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Rabbi Avi Berman 
Executive Director, 
OU Israel

One of the reasons my wife 
and I decided to move to Givat Zeév 15 
years ago is the diversity of the commu-
nity. On a typical Shabbat, I daven at an 
Ashkenazi shul that also has Sefardim, 
Persians and Morrocans. This inspires 
us and helps us set an example for our 
children that it’s important to love each 
and every Jew despite their background. 

Interestingly, while we all daven together 
during the year, during the Yamim 
Noraim the Sefardim pick up and leave 
because we continue davening nusach 
Ashkenaz. There is something about the 
tefilot of Elul (Selichot, Rosh Hoshana 
and Yom Kippur) which gives us a pull to 
want to daven the same words and tunes 
that our parents, grandparents and great 
grandparents did. 

Therefore, this year caused great 

DEAR TORAH TIDBITS FAMILY

questions. We have been davening 
outside in minyanim nearest to our 
houses, rather than with people who 
share the same nusach. Since March, 
my boys and I along with some of our 
neighbors have had the zechut of helping 
make a minyan in our yard for a neighbor 
who is unfortunately not well and saying 
kaddish for his father z”l. He happens 
to be Persian while the other neighbors 
davening in our minyan are Morrocan. 

Before Rosh Hashana I spoke to many 
friends and rabbis about how to proceed 
with our davening this year. In the end, 
we davened Ashkenaz for Shacharit and 
Sefardic for Musaf on day 1 and swapped 
that order on day 2. Throughout the 
davening, I heard Shofar blowing and 
chazanim from multiple minyanim in 
the neighborhood. It was a beautiful 
mix of customs from so many different 
Jewish heritages. 

The first night of Rosh Hashana I shared a 
beautiful thought from a letter written by 
Rav Eyal Vered about corona and how it 
caused us to open our eyes and see things 
differently. I kept thinking of the miracle 
of modern Israel. Over the past hundreds 
of years Hashem has been fulfilling the 
prophecies of kibbutz galuyot from all 
corners of the world. Did Hashem bring 
us all together to daven in separate 
minyanim? Corona is causing us to break 
down these barriers and come together. 

18th yahrzeit of our beloved
Yoni Jesner הי"ד

We will visit his grave on Erev Succot
Friday, October 2nd - 10:00am

Har HaMenuchot - follow Route 9 to end - 
Section מ"ח

Yoni - We miss you so much!
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This past week OU Israel had the Zechut 
of welcoming thousands of Jews from all 
over the world to learn Torah during our 
second annual Torah Yerushalayim in 
loving memory of David & Norma Fund 
Z”L. We were joined by Jews in Israel, 
N. America, the UK, Australia and even 
Dubai. Our backgrounds don’t matter, 
we are all inspired by the holy Torah. 

As we are about to enter Yom Kippur, 
we are thinking about Jews who are in 
need. Unfortunately, this year many of 
us know more people who have been 
hit hard financially and need our help 
as we enter 5781. In addition to helping 
those in need of physical sustenance, I 
hope those of you who are in a position 
to help also open your hearts to those in 
need of spiritual sustenance. Whether 
you relate more to sponsoring Torah 
at the OU Israel Center or helping at-
risk teens through our Zula and OU 
Israel Youth Centers, please consider 
giving kaparot to the OU Israel family at  
www.ouisrael.org/donate.  

Wishing you, your families and all of Klal 
Yisrael a Gmar Chatima Tova,

Rabbi Avi Berman

Executive Director, OU Israel  
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צילה בת מרים
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Rabbi Reuven 
Tradburks
Director of RCA 
Israel Region

Parshat Haazinu is the second to last 
Parsha in the Torah.  It is one chapter of 
52 verses, making it one of the shortest 
in the Torah.

All but 8 verses consist of the song of 
Haazinu.  The song is written in the 
Torah in the form of a poem with 2 
parallel columns.  The Torah itself calls 
it Hashira Hazot, this song; 5 times in last 
week’s parsha and one time again in this 
week’s.

The poem of Haazinu was the song the 
Leviim sang in the Beit Hamikdash 

KI TEITZEI during the Mussaf offering on Shabbat.  
We know that Leviim sang a psalm 
from Tehilim as the Shir Shel Yom – the 
daily song and sang accompanying the 
morning daily offering. They also sang a 
song during Mussaf of Shabbat and that 
song is Haazinu.

But they did not sing the entire song 
each week.  Haazinu was divided into 6 
sections – exactly the way we divide the 
aliyot.  One section was read per week, 
the entire song in 6 weeks.  

While we know the words that the Leviim 
sang we shall never know the music – 
what tune did they use for Haazinu?  Was 
it slow, fast, joyful, mournful?  Perhaps 
each week’s tune was different, as the 
division that the Talmud outlines divides 
the song into very different themes.  
While we can outline those themes, all 
we can do is imagine what music would 
fit each one.  

First aliya, 32:1-6.  The song is a 
rhythmic poem of couplets, or at least 
begins that way.  Listen heavens, listen 
earth.   I will call in the name of Hashem. 
Ascribe greatness to our G-d.   These 6 
psukim are the introduction.  What we 
are saying in this song is cosmic – give 
ear, heavens and earth.  He is Great and 
Just.  We, his children, are twisted.  

Second aliya, 32:7-12.  These 6 verses 
introduce the dawn of Jewish history.  
Remember those days.  These are tender, 
wistful remembrances.  You, Jewish 
people became His lot.  He found you, the 
apple of His eye.  Spread His wings over 
you.  He alone cares for us.

ALIYA-BY-ALIYA
SEDRA SUMMARY 

HA'AZINU
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A capsule of Jewish history and how G-d 
relates to us must start with tenderness. 
This aliya is a smile, a description of 
those carefree days of faithfulness.  

Third aliya, 32:13-18.  In these 6 verses, 
things start to go awry.  The psukim no 
longer end symmetrically, at the end of 
the second column.  Now they begin to 
end in the first column – off balance.  He 
placed you in the heart of the land, fed 
you honey, olive oil, butter, with livestock 
aplenty and wine.  And one of the great 
verses of the Torah – Yeshurun got fat 
and kicked.  Left Him and sought others 
– demons, new powers and forgot Him.

The song is off kilter now.  Bad enough to 
leave Him.  But forget Him?  This is not 
what your forefathers sought.  

Fourth aliya, 32:19-28.  The song 
switches now from Moshe’s voice to 
G-d’s voice.  Moshe no longer describes 
Him – G-d speaks now in the first person.  
I will hide my Face from them and see 
what happens then.  They angered Me.  I 
will send aggressors to anger them.  My 
anger burns.  I will take it out on the land.  
I will scatter them, with no trace of their 
memory.  They won’t even understand 
that I am behind this, for they lack all 
insight.

This is no longer a 6 verse aliya like the 
first 3, but 9.  The verses all end in the 
middle column, not at the end of the 
second.  The world is not working the 
way it ought to.  Moshe can’t describe 
this for once G-d hides His face, no 
man can understand His ways.  The 
Ramban comments that this is actually 
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a prediction of the exile of the 10 tribes, 
the Kingdom of Israel.  Their memory is 
gone.  A full 10 tribes of the Jewish people 
have been lost forever.  With no happy 
ending.  While the history of the Jewish 
people will have many tragedies, the loss 
of 10 tribes of our people, with no trace 
is a tragedy of epic proportions.  But the 
Torah is prescient – we did indeed forget 
them.

Fifth aliya, 32:29-39.  The song turns 
back to Moshe’s voice.  Oh would the 
people understand the consequences.  
The plain meaning of some of the verses 
in this aliya is apparent, others quite 
obscure.  One could not pursue 1000 or 
2 pursue 10000 were it not for our G-d.  
The oppressors drink the bitter vintages 
of Sodom and Gemorrah.  G-d will 
eventually relent of this abandonment of 
His people, while the nations have none 
to their rescue.  G-d’s voice returns (v.39) 
– I am the one who gives life and takes it; 
none escapes My hand.

The last verse, with the return of G-d’s 
voice, also returns to ending in the 
second column.  Structure has returned, 
order is back.  This aliya is striking in 
referring both to the Jewish people 

and to the others, what we have been 
referring to as oppressors.  While we 
have been disappointing, we have an 
end of reconciliation.  But when it comes 
to the other nations and their evil and 
rebelliousness, Moshe cedes the floor 
back to G-d.  It is not for us to speak of 
the justice due others.  That is His work 
not ours.

Sixth aliya, 32:40-43.  3 verses are in 
the first person with G-d speaking of 
ultimate justice, vengeance against My 
enemies, those that hate Me.  Arrows 
of blood, a flesh consuming sword, the 
payment of the enemy.  The last verse 
calls on the nations to sing of His people, 
for in the end there is retribution and the 
land atones for His people.

This aliya is not for the faint of heart.  We 
squirm at the notion of a vengeful G-d.  
As we squirm at “Shfoch chamatcha”, 
pour out Your wrath on the nations, the 
verses we say when we open the door at 
the Seder.  But Moshe insisted that we 
recite this song, seeming to feel this song 
will guide us in history.  Divine justice, 
reward and yes, punishment is part of 
the order of the world.  We repeat it at the 
seder when we look to the culmination 
of history and we repeat it in Akdamot 
that we say on Shavuot in looking to the 
future.  We don’t delight in His meting 
out justice.  Though we acknowledge 
that justice, Divine justice is to be part of 
the end of days.  But the song does not 
end with the retribution.  It ends with all 
peoples singing – a universal end of days.

Seventh aliya, 32:44-52.  Moshe brings 
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this song, together with Yehoshua to 
the people.  He instructs them to take 
it to heart and to command it to their 
children.  It is not empty words but 
rather is your life.  Then Moshe is told to 
ascend Har Navo where he is to die.

The verse states that Hashem spoke to 
Moshe of his impending death “b’etzem 
hayom hazeh”, on that very day.  The 
simple meaning is that on the very day 
that this song was complete, Moshe’s 
life too had served its time and was too 
to be completed.  But Rashi quotes the 
Midrash that prefers to translate this as 
meaning “in broad daylight”.  Moshe’s 
ascension to the mountain and his death 
is to be public, in full view.  As if to avoid 
the objections of the people.  As much as 
the people would want to prevent this – 
Moshe’s death is inevitable. 

davidz@AshkelonProperties.com
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“Whoever said“Whoever said 
you can’t have your cake
and eat it too, obviously 
never called David at
Ashkelon Properties!”

said another happy client

 
you can’t have your cake
and eat it too, obviously
never called David at 
Ashkelon Properties!”

said another happy client
We offer beautiful holiday apartments for Anglos –
stunning views that are very affordable – from just
$75,000 down with mortgages available and bank
guarantees. Rental income often in excess of 3.5%.

STATS

53rd of the 54 sedras; 10th of 11 in D’varim 
Written on 92 lines in a Sefer Torah, ranks 
51st 3 Parshiyot; all open (extra open!) 52 
p’sukim - ranks 51st (8th in D’varim) 614 
words - ranks 52nd (9th in D’varim) 2326 
letters - ranks 52nd (9th in D’varim) P’sukim 
are among the shortest in the Torah

The Sefer HaChinuch does not count any 
mitzvot in Ha’azinu; Rambam counts one - 
YAYIN NESECH. This is the only mitzvah on 
Rambam’s whole list of 613 mitzvot that the 
Sefer HaChinuch does not count. (The Sefer 
HaChinuch counts a different mitzvah that is 
not on the Rambam’s list. Both lists have 613, 
as is Traditional)

MITZVOT
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20th Yarhzeit of 

Lesley Berelowitz a"h
Movie, musing and shmuzing.

Join us 
Wednesday night

 September 30th  8 pm
Zoom Meeting ID: 967 0553 9292

 Passcode: 769 578

The Family

HAFTORAH  
SHABBAT SHUVA 
HOSHEA 14:2-10,  

YOEL 2:11-27,  
MICAH 7:18-20

The Shabbat between Rosh Hashana and 
Yom Kippur is known as Shabbat Shuva. 
This is based on the fact that the opening 
words of the special haftorah that we 
read on Shabbat begins with the words: 
Shuva Yisrael - “Return, O Israel.”

The reading is taken from various 
places in Nach that express the essential 
teaching regarding the lofty notion of 
teshuva (return to God). The first and 
larger section of the haftorah is taken 
from the book of Hoshea. The eminent 

leader of the nation pleads with the 
tribes of Yehuda and BInyamin to turn 
back to Hashem and mend their ways. 
He warns them that if they do not return 
they will be punished in a similar way to 
their brethren who had been lost.

The Navi teaches the people that even 
the harshest of transgressions will be 
forgiven when we engage in teshuva. 
“Take words with yourselves”, he tells 
them. Meaning that one should offer 
to Hashem sincere words of regret and 
communicate to Him one’s desire to 
change and improve. Once teshuva is 
done sincerely the original bond of love 
will re-emerge in its full splendor.

We find in the prophet’s lofty words the 
imagery of a luscious garden and trees. 
These depict the Jewish people once they 
have returned to Hashem. Hashem will 
be to his people like ‘dew’ in contrast to 
rain, which is subject to cessation, dew is 
continuous.

The Jewish people are compared to the 
beauty of a rose. May the Almighty see 
our endless yearning and inner desire 
for closeness. Especially at this time, may 
the mercy of the Almighty be awakened 
and may the coming year bring us good 
health and happiness  - for all Am Yisrael 
and the world. 

Please note: Deadline for ads for
Shabbat B'reishit, issue 1390- 

Monday October 12
Please call Ita Rochel - 02 5609125 or 

email ttads@ouisrael.org
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saving lives and providing comprehensive 
support services for patients, the elderly, special 
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 The Arc of
 the Moral
Universe

In majestic language, Moses breaks 
into song, investing his final testament 
to the Israelites with all the power 

and passion at his command. He begins 
dramatically but gently, calling heaven 
and earth to witness what he is about to 
say, words which are almost echoed in 
Portia’s speech in The Merchant of Venice, 
“The quality of mercy is not strained”. 

Listen, you heavens, and I will speak; 
Hear, you earth, the words of my mouth. 
Let my teaching fall like rain 
And my words descend like dew, 
Like showers on new grass, 
Like abundant rain on tender plants.  
(Deut. 32:1-2)

But this is a mere prelude to the core 
message Moses wants to convey. It is the 
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idea known as tzidduk ha-din, vindicating 
God’s justice. The way Moses puts it is this:

He is the Rock, His works are perfect, 
And all His ways are just. 
A faithful God who does no wrong, 
Upright and just is He. (Deut. 32:4)

This is a doctrine fundamental to Judaism 
and its understanding of evil and suffering 
in the world – a difficult but necessary 
doctrine. God is just. Why, then, do bad 
things happen?

Is He corrupt?  
No – the defect is in His children, 
A crooked and perverse generation.  
(Deut. 32:5)

God requites good with good, evil with 
evil. When bad things happen to us, it is 
because we have been guilty of doing bad 
things ourselves. The fault lies not in our 
stars but within ourselves.

Moving into the prophetic mode, Moses 
foresees what he has already predicted, 
even before they have crossed the Jordan 
and entered the land. Throughout the 
book of Devarim he has been warning 
of the danger that in their land, once the 
hardships of the desert and the struggles 
of battle have been forgotten, the people 
will become comfortable and complacent. 
They will attribute their achievements to 
themselves and they will drift from their 

HA'AZINU



OU ISRAEL CENTER         13

faith. When this happens, they will bring 
disaster on themselves:

Yeshurun grew fat and kicked – 
You became fat, thick, gross – 
They abandoned the God who made them 
And scorned the Rock their Saviour … 
You deserted the Rock, who fathered you; 
And you forgot the God who gave you 
life. (Deut. 32:15-18)

This, the first use of the word Yeshurun in 
the Torah – from the root Yashar, upright 
– is deliberately ironic. Israel once knew 
what it was to be upright, but it will be 
led astray by a combination of affluence, 
security and assimilation to the ways of its 
neighbours. It will betray the terms of the 
covenant, and when that happens it will 
find that God is no longer with it. It will 
discover that history is a ravening wolf. 
Separated from the source of its strength, 
it will be overpowered by its enemies. All 
that the nation once enjoyed will be lost. 
This is a stark and terrifying message.

Yet Moses is bringing the Torah to a close 
with a theme that has been present from 
the beginning. God, Creator of the universe, 
made a world that is fundamentally good: 
the word that echoes seven times in the first 
chapter of Bereishit. It is humans, granted 
freewill as God’s image and likeness, who 
introduce evil into the world, and then 
suffer its consequences. Hence Moses’ 
insistence that when trouble and tragedy 
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appear, we should search for the cause 
within ourselves, and not blame God. God 
is upright and just. The shortcomings are 
ours, His children’s, shortcomings.

The wicked are like grass, 
whereas the righteous are 
more like trees. Grass grows 
overnight but it takes years for 
a tree to reach its full height

This is perhaps the most difficult idea 
in the whole of Judaism. It is open to 
the simplest of objections, one that has 
sounded in almost every generation. If 
God is just, why do bad things happen to 
good people? 

This is the question asked not by sceptics, 
doubters, but by the very heroes of faith. 
We hear it in Abraham’s plea, “Shall the 
Judge of all the earth not do justice?” We 
hear it in Moses’ challenge, “Why have 
You done evil to this people?” It sounds 
again in Jeremiah: “Lord, You are always 
right when I dispute with You. Yet I must 

plead my case before You: Why are the 
wicked so prosperous? Why are evil 
people so happy?” (Jer. 12:1).

It is an argument that never ceased. It 
continued through the rabbinic literature. 
It was heard again in the kinot, the laments, 
prompted by the persecution of Jews in 
the Middle Ages. It sounds in the literature 
produced in the wake of the Spanish 
expulsion, and it’s echoes continue to 
reverberate in memories of the Holocaust.

The Talmud says that of all the questions 
Moses asked God, this was the only one to 
which God did not give an answer.1 The 
simplest, deepest interpretation is given 
in Psalm 92, “The song of the Sabbath 
day.” Though “the wicked spring up like 
grass”, they will eventually be destroyed. 
The righteous, by contrast, “flourish like 
a palm tree and grow tall like a cedar in 
Lebanon.” Evil wins in the short term but 
never in the long. The wicked are like 
grass, whereas the righteous are more like 
trees. Grass grows overnight but it takes 
years for a tree to reach its full height. 
In the long run, tyrannies are defeated. 
Empires decline and fall. Goodness and 
rightness win the final battle. As Martin 
Luther King said in the spirit of the Psalm: 
“The arc of the moral universe is long, but 
it bends toward justice.”

It is a difficult belief, this commitment 
to seeing justice in history under the 
sovereignty of God. Yet consider the 
alternatives. There are three: The first is 
to say that there is no meaning in history 
whatsoever. Homo hominis lupus est, “Man 

1  Brachot 7a.
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is wolf to man”. As Thucydides said in the 
name of the Athenians: “The strong do 
as they want, the weak suffer what they 
must.” History is a Darwinian struggle to 
survive, and justice is no more than the 
name given to the will of the stronger 
party.

The second, about which I write in Not 
In God’s Name, is dualism, the idea that 
evil comes not from God but from an 
independent force: Satan, the Devil, 
the Antichrist, Lucifer, the Prince of 
Darkness, and the many other names 
given to the force that is not God but is 
opposed to Him and those who worship 
Him. This idea, which has surfaced 
in sectarian forms in each of the 
Abrahamic monotheisms, as well as in 
modern, secular totalitarianisms, is one 
of the most dangerous in all of history. 
It divides humanity into the unshakeably 
good and the irredeemably evil, giving 
rise to a long history of bloodshed and 
barbarism of the kind we see being 
enacted today in many parts of the world 
in the name of holy war against the 
greater and lesser Satan. This is dualism, 
not monotheism, and the Sages, who 
called it shtei reshuyot, “two powers or 
domains”2, were right to reject it utterly.

The third alternative, debated extensively 
in the rabbinic literature, is to say that 
justice ultimately exists in the World to 
Come, in life after death. Although this 
is an essential element of Judaism, it is 
striking how relatively little Judaism had 
recourse to it, recognising that the central 

2  Brachot 33b.
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thrust of Tanach is on this world, and life 
before death. For it is here that we must 
work for justice, fairness, compassion, 
decency, the alleviation of poverty, and 
the perfection, as far as lies within our 
power, of society and our individual lives. 
Tanach almost never takes this option. 
God does not say to Jeremiah or Job that 
the answer to their question exists in 
heaven and they will see it as soon as 
they end their stay on earth. The passion 
for justice, so characteristic of Judaism, 
would dissipate entirely were this the 
only answer.

Difficult though Jewish faith is, it has had 
the effect through history of leading us 
to say: if bad things have happened, let 
us blame no one but ourselves, and let 
us labour to make them better. I believe 
it was this that led Jews, time and again, 
to emerge from tragedy, shaken, scarred, 
limping like Jacob after his encounter with 
the angel, yet resolved to begin again, to 
rededicate ourselves to our mission and 
faith, to ascribe our achievements to God 
and our defeats to ourselves.

I believe that out of such humility, a 
momentous strength is born.

Shabbat Shalom 
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“Ha’azinu hashamayim va’adabeira, 
v’tishma ha’aretz imrei fi”. This 
week’s parasha begins with Moshe 

Rabbainu calling on the heavens and earth 
to witness (and testify to) the truth of the 
words he will recite during this “Shirat 
Moshe”, ‘song’ of Moshe. These opening 
words echo that which Moshe said at the 
closing of the last parasha, perek 31, that 
this song will serve as a witness that the 
people had been warned of the inevitable 
punishments that would befall them if they 
abandon Hashem. Interestingly, at the end 
of parashat Nitzavim, in perek 30, Moshe 
again calls upon the heavens and earth to 
witness how Moshe had placed before the 
nation a choice of good and life or, c”v, evil 
and death, and urges the people to choose 
life.

I chose to begin this article about 
the haftarah by first discussing the 
parasha because the pesiqta (P’siqta 
Rabbati, is a collection of midrashim on 
the Torah and the Haftarot, composed 
around 845 CE)  comments makes a 
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puzzling comment about the opening 
pasuk of the haftarah. The verse, taken 
from Sefer Hoshea, states: “Shuva Yisra’el 
ad Hashem E’lokecha,” and the P’siqta says 
the pasuk should be read as “Shuva Yisra’el 
EID Hashem E’lokecha,” that Hashem is 
your witness!! 

HaRav Soloveitchik, in one of his essays 
(found in “On Repentance”), sees this 
somewhat curious statement of the P’siqta 
as a support to the view of the Rambam. 
Maimonides declares (Hilchot Teshuva 
2;2) that true repentance is achieved 
when the sinner resolves in his heart 
never again to repeat the sin, and He who 
knows all that is hidden can indeed testify 
that this person will never again repeat 
that sin. 

The Rav is quite troubled by this comment. 
Is it not a condition that the remorseful 
sinner will find almost impossible to fulfill? 
How can this be the demand of G-d on one 
who sincerely desires to do teshuva? And, 
if Hashem will testify that the sinner will 
never again sin-then what happens to the 
person’s freedom to choose how to act?

Rav Soloveitchik, therefore, turns to the 
Lechem Mishneh’s explanation of the 
Rambam’s words. The term “ya’id” that is 
used does not mean that G-d will testify that 
the sinner will never again sin throughout 
his life. Rather, the word ya’id can also be 
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understood to mean to designate one as 
a witness, something Moshe Rabbeinu 
himself does at the end of the last parasha 
when he calls upon heaven and earth to be 
witnesses, to testify for Israel in the future. 
The Rambam’s meaning, therefore, is that 
the sinner himself designated Hashem to 
witness how sincere and whole-hearted is 
his intention to repent and not to sin.

We stand before Hashem during a most 
difficult time for us and all humankind. 
When we think back to last year when 
we stood before a wonderfully promising 
time, we never dreamed that travel 
would be curtailed, economies destroyed, 
leaders challenged and, yes, even sports 
events and concerts cancelled.  This was 
not the year we thought it would be. And 
this year as we stand before G-d we barely 
know what tomorrow will bring what to 
pray for. 

So, perhaps we should heed the opening 
words of our haftarah and “Shuva 
Yisra’el….EID”, our tefillot should be 
based upon the knowledge that Hashem 
is listening and witnessing how sincere 
our prayers are. We should realize that 
what we pray for is less important than 
HOW we pray. A sincere tefilla becomes 
an impactive experience that can affect us 
throughout the year. 

For this reason, we shouldn’t worry if we 
forget to pray for a specific something 
or someone. We should just pray deeply 
to Hashem and allow Him to “fill in the 
blanks” for us. 

After all, when He witnesses that kind of 
tefilla how can He fail to respond? 
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to earth. It is human clarification of the 
Written Torah. 

The Written Torah is compared to rain. 
Both originate from the heavens. Like 
rain, the Written Torah is finite. There 
is a specific number of pesukim and a 
specific number of mitzvos. Similarly, 
rain is finite and discrete. One can place 
a bucket and catch all the rain that falls 
in a particular spot. 

The Oral Torah is more like dew. Both 
originate from the earth. There is no 
way to count dew. It appears on the 
grass as a wet substance, not as drops. 
Similarly, the Oral Torah has no end. 
New commentaries are constantly being 
published. 

We must prepare our 
hearts to internalize certain 
messages. It is like a field that 
must be prepared properly to 
enable produce to grow

We need to focus on both. The Written 
Torah is finite, yet how many of us can 
even name all 24 books of the Tanakh 
in the proper order, let alone have 
completed learning them all?  The Hafetz 
Haymim said that it is somewhat ironic 

 Like Rain 
and Dew
ִאְמֵרי-ִפי.  ָהָאֶרץ,  ַמע  ָרה; ְוִתשְׁ ַוֲאַדבֵּ ַמִים,  ַהשָּׁ ַהֲאִזינּו 

ֲעֵלי- ִעיִרם  שְׂ כִּ ִאְמָרִתי,   ל  טַּ כַּ זַּל  ִלְקִחי, תִּ ָטר  מָּ כַּ ַיֲערֹף 

ב. )דברים לב:א-ב( א, ְוִכְרִביִבים ֲעֵלי-ֵעשֶׂ ֶדשֶׁ

Listen, O heavens, and I will speak! 
And let the earth hear the words 
of my mouth!  My lesson will drip 

like rain; my word will flow like dew; 
like storm winds on vegetation and like 
raindrops on grass. (Devarim 32:1-2)

Moshe Rabbeinu states that his lesson is 
like rain and his word like dew. What is 
represented by rain, and what by dew? 

The Hafetz Hayim posits that the the 
second pasuk in the parasha, corresponds 
to the first pasuk. The Written Torah is 
heavenly. It was dictated by Hashem to 
Moshe. The Oral Torah is more connected 
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that the written Torah, which is finite 
many have forgotten, while primarily 
focusing on that which is infinite, the 
Oral Law.  We need to commit ourselves 
to study both, the Written and Oral 
Torah.

Rav Yosef Nehemia Kornitzer looks 
at the surface on which the rain falls: 
grass. Moshe expresses the hope that 
his words to Bnei Yisrael fall like 
“raindrops on grass.” Couldn’t we 
use a more royal metaphor? Perhaps 
comparing the words of Torah to 
raindrops on a sweet smelling rose, 
or the fresh fruit blossoming on a 
tree? Why the reference specifically 
to raindrops on grass? Rav Kornitzer 
answers: Sometimes, our hearts are so 
closed up that nothing gets through. We 
must prepare our hearts to internalize 
certain messages. It is like a field that 
must be prepared properly to enable 
produce to grow. If one does not plow, 
plant seeds, and tend the field, nothing 
will grow, no matter how much it rains. 
There is only one thing that grows 
without preparation: grass. When it 
rains, grass sprouts on its own. 

Moshe Rabbeinu knew that Klal Yisrael 
would not always be on a high level. 
There will be times when the bare 
minimum is all one can hope for. Even if 
Bnei Yisrael are not prepared or inspired, 
the Torah should positively affect them 
like raindrops cause grass to sprout. 

This reminds us of a famous idea 
expressed by the Kotzker Rebbe. The 
Torah tells us

ְתֵבם,  כָּ רוֶֹתיָך;  ְרגְּ ַעל-גַּ ֵרם  ָקשְׁ ֶוֱאֶמת, ַאל-ַיַעְזֻבָך:  ֶחֶסד 

ָך.  )משלי ג:ג( ַעל-לּוַח ִלבֶּ

“Kindness and truth shall not leave you; 
bind them upon your neck, inscribe 
them upon the tablet of your heart.”  
(Mishle 3:3). 

Why are we told to inscribe the words of 
Torah “upon the tablet of your heart” (al 
luach libecha) rather than “in your heart” 
“b’libecha)? The Kotzker Rebbe explains: 
Sometimes, we are not prepared to hear 
or accept something. In those instances, 
we need to place it on our heart, close to 
our heart, so that one day, when we are 
ready to open our heart, it will permeate.  
Similar language is found in Kriyas 
Shema והיו הדברים אשר אנכי מצוך היום על לבבך. 

Let the soul hear it, and eventually “the 
earth will hear”. It will break through. 
The Torah is compared to grass – so 
that at the very least it can have a slight 
impact without requiring abundant 
preparation from Am Yisrael. 

As we usher in the new year, let us allow 
ourselves to open our hearts and minds 
and internalize the beautiful words of 
the Torah! 

www.DailyMitzvot.org
Mitzvot from the Torah applicable in our times based on the Chofetz Chaim

Yom Kippur
Rest from work on Yom Kippur (Day of Atonement)

Fast on Yom Kippur

That a sinner turns back from his sin

and confess before God

SIGN UP TO RECEIVE A DAILY MITZVAH 

www.DailyMitzvot.org
Mitzvot from the Torah applicable in our times based on the Chofetz Chaim

Sukkot
Be happy on festivals

Desist for work on the first day of Sukkot

Dwell in a Sukkah (booths) for seven days

of the festival

Take up the four species on Sukkot

SIGN UP TO RECEIVE A DAILY MITZVAH

www.DailyMitzvot.org
Mitzvot from the Torah applicable in our times based on the Chofetz Chaim

Shmini Atseret

Be happy on festivals

Rest from work on the day of Shmini Atseret

(the eighth day of the assembly)

SIGN UP TO RECEIVE A DAILY MITZVAH



22     TORAH TIDBITS / SHABBAT SHUVA/YOM KIPPUR/SUKKOT/SHMINI ATZERET 5781

Dedicated L'Iluy Nishmas HaChaver 
Shlomo Michael ben Meir z'l 
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 Testify!

Rav Chaim Ozer Grodzensky, zt’l, 
was the elder Gadol HaDor in Pre-
War Europe, and was universally 

regarded as the greatest of sages. 

Once, when Reb Dov Genechovsky was 
visiting the Chazon Ish, Rav Avraham 
Yeshaya Karelitz, zt’l, he noticed that the 
hat of the Chazon Ish seemed worn out, 
and offered to purchase a new one for him. 

The Chazon Ish smiled in appreciation 
for the gesture, but turned down the 
suggestion:

“A hat that saw HaGaon Rav Chaim Ozer, 
zt”l, we don’t exchange so fast...”

Haazinu hashamayim — “Listen, O 
Heavens, and I will speak...” V’tishma 
haaretz imrei fi — “and let the earth hear 
the words of my mouth!” (Devarim, 32:1)

Calling upon Heaven and Earth as 
witnesses, our Parsha is Moshe Rabbeinu’s 
‘swan song’ and final exhortation, urging 
us to do Teshuva. Rashi explains that in 

summoning “shamayim” and “aretz” to 
serve as witnesses to his final message, 
Moshe Rabbeinu is recognizing his 
mortality: “I am a man of flesh and blood, 
and tomorrow I will die. If Am Yisrael 
says, ‘We never accepted the covenant,’ 
who will come and refute them?” Shirat 
Haazinu directs our attention to the 
human condition with an explicit allusion 
to the temporal nature of man. Heaven 
and earth will exist long after we are gone, 
and while their testimony will endure 
forever, we do not. 

The Gemara (Taanis, 11a) shares a similar 
message and warning: “Lest a person say, 
I have acted in secret; who will testify 
against me on the Day of Judgment?” The 
Tanna explains that avnei beiso v’koros 
beiso, “the stones and support beams of a 
person’s house will testify against him, as 
it is stated: ‘For a stone shall cry out from 
the wall, and a beam out of the timber 
shall answer it.’” (Chavakuk, 2:11).

Rabbi Nissan Mangel is a talmid chacham 
of renown, a Holocaust survivor, 
prolific author, and was commissioned 
by the Lubavitcher Rebbe to translate  
Sefer Tanya. 

One of the major themes of Tanya, in 
Shaar haYichud v’haEmunah, is the 
Divine basis for all of Creation: anything 
that exists in this world or any world is 

HA'AZINU
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enlivened and given existence by a Divine 
spark, an extension of Hashem Himself. 
Furthermore, Torah wisdom and Jewish 
consciousness see Creation as divided into 
four ‘kingdoms’ or realms of existence: 1) 
domem, ‘silent’, inanimate creations or the 
mineral kingdom 2) tzomeach, ‘things that 
grow’, or the vegetable kingdom, 3) chai, 
‘living beings’ or the animal kingdom, 
and 4) medaber, ‘speaking beings’, or the 
human kingdom.

This week is Shabbos Shuvah, 
the Shabbos of Returning

When it came to translating the kingdom of 
‘domem’, Rabbi Mangel used the standard 
translation of “inanimate”. When editing 
the manuscript, The Rebbe replaced 
“inanimate” with “silent”, expressing the 
fact that even in the realm of ‘domem’, 
there is life, albeit an existence that is 
silent. 

Still wanting to maintain a professional 
and classy style of writing, Rabbi Mangel 
kept the word “inanimate” and placed 
brackets around the word “silent”. When 
the Rebbe reviewed the translation of Sefer 
Tanya for the final time, he changed Rabbi 
Mangel’s version once again, emphasizing 
“silent” as the primary translation, placing 
brackets around “inanimate”.

The difference between these two words 
is not semantic. The Rebbe’s perspective 
reflects a deep awareness that everything 
in existence is alive, pulsating with Divine 
vitality, an expression of the Ribbono 
Shel Olam. Even that which seems to be 
lacking life — heaven, earth, the walls of 
our homes, or even an old hat — is awake 
and alive, even if seemingly silent. 

This week is Shabbos Shuvah, the Shabbos 
of Returning. We await our judgement, 
once again looking over the way we lived 
during the past year and up until this 
moment.

Neither we, nor our hats, have seen 
Reb Chaim Ozer zt’l, but this year, 
approaching Yom Kipur, we may feel a bit 
worn out. However, there is no doubt that 
Heaven, Earth, and certainly the walls 
of our homes, can certainly testify that 
5780 was a year of incredible sacrifice, 
extraordinary efforts in Yidishkeit and 
observance of Torah and mitzvos under 
very challenging circumstances.

This Yom Kipur, all of the Olamos, and all 
of Creation will bear witness that we have 
already been through enough, and that 
the time for our personal and collective 
Redemption has arrived. May we be 
inscribed in the Book of Life and the 
Living, together with Moshiach Tzidkeinu, 
this year! 
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 Give Ear 
to the Song

This week we read a song, although, 
in truth, the Torah itself is one all-
embracing song. As Rabbi Jonathan 

Sacks recorded: When Moshe and 
Yehoshua were instructed to “write for 
yourselves this song,” the plain meaning 
referred to the song of “Ha’azinu” while 
following the Rambam, this is a directive 
to every Jew to write a Sefer Torah. 

Either way, what is it about a song that 
its writing would represent the last act of 
Moshe? What is so particular to the song 
of Ha’azinu that it would reflect Moshe’s 
last testimony to the people he nurtured 
all those years?

For Rabbi Sacks, Ha’azinu, the song, 
represents our emotive aspect, through 

which we “express, evoke, and share 
emotion… Music is the map of the Jewish 
spirit.” Sometimes, as noted in the past, 
we do not have sufficient words to express 
our thoughts. We are confounded when 
standing before the Infinite One or 
when, like the author of “Ha’azinu,” we 
contemplate our mission in this world.

No wonder then, we let the Shofar cry out 
for us; we let the words of poetry spill out 
and spread downwards to the Earth and 
upwards towards Heaven. The American 
poet, Julius Schemmer wrote:

Poetry is the best form of medicine 
Bringing hope to the weary and the sick 
Revealing innermost thoughts 
Of things left unsaid

Poetry is a song 
Syllable by syllable 
Verse by verse 
Bringing forth the rhythm 
Of life

Poetry is a journey 
Of discovery in one’s self 
Learning, growing, aspiring 
All recorded in a poem.

Our poem “Ha’azinu” begins by invoking 
the Heaven and the Earth to give witness 
to the vicissitudes of Am Yisrael. As Israel 

BY MENACHEM PERSOFF     
Special Projects Consultant, OU Israel Center
mpersoff@ou.org

DIVREI MENACHEM
HA'AZINU



OU ISRAEL CENTER         25

It’s never too late to file prior years’ tax returns!

02-999-2104 |  09-746-0623 |  03-527-3254
 052-274-9999

Email: alan@ardcpa.com 
www.ardcpa.com

Trusted US/Israeli tax services for over 30 years

• U.S. Income Tax Returns
• Israeli Tax Returns
• Foreign Bank Reports (FBAR)
• IRS Audit Representation
• IRS Streamlined Program
• Corporate Tax Planning
• Estate and Trust Tax Planning
• $1400 U.S. Child Credit
• Investment Planning
• Bookkeeping Services
• Other Accounting Services

בס“ד

Adler would describe the song: “Ha’azinu 
gives a florid allegorical depiction of the 
condition of the Jewish people.” And Rashi 
tells us that the permanence of Heaven 
and Earth is what makes these two realms 
perfect witnesses to our (ongoing) trials 
and tribulations.  

It is interesting. One would expect that our 
witnesses would be in harmony with each 
other. But is it not true that Heaven and 
Earth represent two opposite dimensions, 
two ends of the spectrum? It appears that 
each, in its own way, will serve to portray 
its message.

Heaven is the spiritual sphere, the abode 
of the Divine throne, the domicile of angels 
in the higher spheres, the repository 
of the hidden secrets of this world, the 
source of the holy emanations that direct 
the universe. Earth, by contrast, is that 
dark, material entity where good and evil 
play out their roles through the eons of 
time.  Earth is where we, as the Chosen 
People, are to bring light to those dark 
areas, to fulfill the goals that God set for 
us on this planet, and to be partners in its 
redemption.

Einstein taught us that matter could be 
formed from energy and vice versa. In 
essence, however, the Torah taught us this 
notion in the very opening lines of the 
poem “Ha’azinu.” We are to give ear to both 
Heaven and Earth. We are to understand 
that there is not only a dialectical tension 
between these two dimensions but 
also that there is a beautiful dynamic 
interchange between them. 

Tomer Almekayis talks of “Ha’azinu” as ‘a 
sublime mode of expression.’ “Ha’azinu” 
incorporates a view of the world that 
includes all of history from the “days of 
old” to the end of time. “Ha’azinu” treats of 
a perpetual life-cycle of the Jewish people, 
one of its significant attributes being that 
our behavior as the Chosen People affects 
how Hashem relates to us.

Heaven and Earth interact. And despite 
our errant behavior, Hakadosh Baruch 
Hu, the loving Father, will never totally 
abandon us. And that is what gives us, His 
earthy creatures, the hope and strength to 
return to Hashem, thus to bridge the gap 
between Heaven and Earth.  

Shabbat Shalom!
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THE NEW OLD PATH
BY RABBI BENJI LEVY
CEO Of Mosaic United

As we near the closing section of the 
Torah, Parashat Ha’azinu begins, 
‘Give ear, O heavens, and I will 

speak; and may the earth hear the words of 
my mouth’ (Deut. 32:1). According to Rashi, 
when issuing warnings to Israel, Moses 
needs two witnesses, just like for any other 
warning in Jewish Law, and he appoints 
the heavens and the earth, as they will 
continue to bear testimony forever. Using 
a similar phrase, Isaiah, one of the later 
prophets, calls on the same two witnesses 
when exhorting the Jewish people, 
‘Hear, O heavens, and give ear, O earth…’  
(Isaiah 1:2).

Midrash Tanchuma picks up on a 
subtle difference between these two 
almost identical verses: Moses uses the 
term ‘Give ear [ha’azinu],’ listen, when 
addressing the heavens, and ‘Hear 
[tishma],’ when addressing the earth. 
Isaiah reverses the verbs, saying ‘Hear’ 
to the heavens, and ‘Give ear’ to the earth  
(Tanchuma, Ha’azinu 32:2).

Rabbi Akiva explains that Moses is 
comfortable dwelling in the heavens. He 
ascends twice to receive Torah directly 

from God.  The Torah refers to him as one 
who saw God’s face. He lives at the time 
when the Jewish people are at their highest 
state of spirituality, the giving of the Torah. 
Isaiah, by contrast, lives during an epoch 
of rebellion. His main experiences are 
those acquired from the physical world, in 
which he toils day and night. 

This midrash teaches that ha’azinu is 
a term of closeness and familiarity, as 
listening is an active way of receiving 
someone else’s words. Tishma (hear) is 
more distant, a more passive act. Moses 
has a closer connection to the heavens, 
and Isaiah has a closer connection to the 
earth. When living a life of Torah, one must 
strive for a balance between these two 
spheres. Both Moses and Isaiah exemplify 
this, addressing both entities despite each 
being more familiar with one of them.

Perhaps the greatest Talmudic paradigm 
for this tug between the ideal and the 
more blurred reality is the ongoing debate 
between the House of Shammai and the 
House of Hillel.   

When greeting a bride, the House of 
Shammai will directly let her know if she 

Ideals and Reality -  
Two Strands of One Thread

HA'AZINU
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has presented herself well. The House of 
Shammai upholds truth as an absolute 
value, regardless of the impact it has on 
a person’s feelings, and this represents 
a life of unqualified ideals. The House 
of Hillel employs a softer, more real-
world approach. Hillel teaches ways 
that the truth can be shaded in order to 
minimise embarrassment (BT, Tractate  
Ketubbot 17b).

When a man approaches the House 
of Shammai and asks to be taught the 
entire Torah while standing on one leg, 
the House of Shammai is appalled by 
the question, for to learn even a part of 
the Torah takes years of hard work. The 
House of Hillel, however, recognises the 
opportunity at hand. Not everyone has 
the valour to devote extensive periods of 
time to study Torah. All people, however, 
deserve to learn whatever Torah they have 
time for. The House of Hillel seizes the 
moment and teaches that individual one of 
the fundamental tenets of the Torah – do 
not do unto others as you would not want 
done to yourself, the rest is commentary, 
go and learn (BT, Tractate Shabbat 31a).

The Mishna in Tractate Avot teaches that 
one should ‘Raise many disciples’ in the 
realm of Torah (Mishna, Tractate Avot 
1:1). The House of Shammai believes that 
due to the greatness of the Torah, disciples 
should be worthy, and thus only people 
of great integrity, humility and wisdom 
are included in this statement. The House 
of Hillel, however, acknowledges that 
reality is not always black and white (Avot 
DeRabbi Natan 2:9). Hillel’s view is that 
Torah should be accessible to every Jew.

Though a contemporary person may be 
shocked by the opinions of the House 
of Shammai, the Talmud nevertheless 
always includes this opinion when 
presenting debates of Jewish law 
and thought. The House of Shammai 
reminds us of the ideal towards which 
we should strive and warns us to take 
caution against allowing standards to 
degenerate. 

According to tradition, when the Messiah 
comes halachic rulings will be made 
according to the House of Shammai, 
because at that time the world will be on a 
higher level (Rabbi Elchanan Wasserman, 
Kovetz Shiurim, part 2, p. 112). Rabbi 
Maurice Lamm states, ‘It will not be 
a new world, a qualitatively different 
world; rather, it will be this world brought  
to perfection.’ 

Though each individual’s personality 
may have a natural leaning towards 
either idealism or realism, we must each 
attempt to maintain equilibrium. Some 
act upon a ‘Shammai’ approach, ignoring 
the nuances of reality. However, in order 
to live in reality, some situations dictate 
concessions, departures from the ideal. 
Nevertheless, it is crucial to make sure that 
yesterday’s concessions do not become 
tomorrow’s standards.  

The aim is to strike a balance between 
ideals and reality and to live a full and 
fulfilling life in the real world, while at 
the same time always maintaining the 
focus on Torah and Godly pursuits. 

Stay in touch with @RabbiBenji and learn 
more at www.RabbiBenji.com 
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From Galut to Geulah
ְבֵנ֥י  בִּ ְלֵע֖ד  ַהּזֹ֛את  יָר֥ה  ַהשִּׁ ֜י  ְהֶיה־לִּ תִּ ְלַמַ֨ען  ִפיֶה֑ם  בְּ יָמּ֣ה  שִׂ

ל׃ ָראֵֽ ִישְׂ

In last week’s parsha we are told that there 
is something very significant about Shirat 
Haazinu. Throughout the Torah there is 
a theme that continuously repeats itself: 
Bnei Yisrael messes up, G-d gets angry, 
we do some version of Teshuva, and then 
this cycle repeats itself. This theme gets 
very frustrating for many of us! We find 
ourselves wondering how is it that the 
Jewish people continue messing up over 
and over again?! But in this week’s Parsha, 
Hashem finally tells us what we need in 
order to break out of this cycle. It is Shirat 
Haazinu. The Torah describes this song as 
a witness to Bnei Yisrael that will enable 
them to break out of this habit. 

But what is so special about this song that 
it has this unique capability?

Rabbi David Fohrman points out how at 
first glance, we can learn from Haazinu 
that our actions are the reason Hashem’s 
presence feels like it has disappeared. But 
as Rabbi Fohrman points out, all this does 
is make us feel lousy inside! So, what are 
we supposed to do?

There are 2 parts to this song. First, 
Haazinu gives a description of the past 
and then it gives a description of the 
future. The purpose of this song according 
to Rabbi Fohrman is to enable the story of 
Parshat Hateshuva to come alive. Parsha 
Hateshuva speaks about how the people 
that suffer so much are also going to be the 
ones that participate in the ingathering of 
exiles. This was very true during the times 
of the establishment of the State of Israel 
and I believe it may be very true today as 
well. As things across the globe today are 
far from perfect, we should see the history 
of our nation as inspiration to realize that 
davka we have the potential to bring our 
redemption. It is specifically the people 
that go through hardship, that oftentimes 
have the most potential for growth. 

Liat Sanders
12 Grade, 
Jerusalem

The Power of a Song

This Parsha is one of the most special 
parshiot in the entire Torah. 

HA'AZINU
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If you open up the Torah you can see 
that this Parsha is structured differently. 
There is a long column of words on each 
side and most of the Parsha is written  
as a song.

Moshe stands in front of Bnei Yisrael as 
they are about to enter Israel without 
him. For forty years he had been with 
them and guided them, but now he needs 
to leave them, and as we know, he is not 
allowed to enter Israel. 

Moshe is worried about them, and wants 
to give them one last piece of advice. 
Instead of giving them a normal speech 
like always, he decides to talk to them 
through a song, giving over his message 
in a unique way. 

He tells them to, “Believe, go by the Torah, 
and safeguard the mitzvot.”

This is a very interesting decision which 
makes us wonder why he chose to 
communicate in this way. 

In my opinion he chose a song because it 
was easier for him to say his last goodbyes 
through a song and more importantly 
when people sing we tend to listen more. 

We want to listen more and automatically 
do. Singing is beautiful. I think Moshe 
knew that Bnei Yisrael would listen 
and have deeper intent if he made it  
into a song.

We can connect this idea to Judaism even 
today. Singing is a big part of being a Jew; 
we are always singing, that’s how we pray 
and connect. 

Moshe was able to express his love for 
Hahsem and His people through a song.

May we all be able to find depth of 
spirituality and connection to the Torah 
through the power of singing.

Shabbat shalom! 

------------------------------------

NCSY Israel is the premier organization 
in Israel, dedicated to connect, inspire, 
empower, and help teen olim with "Klita" 
to the Land of Israel by encouraging 
passionate Judaism through Torah and 
Tradition. Find out more at israel.ncsy.org
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Question: We will review some practical 
issues for Yom Kippur that are likely to 
come up this year, in the shadow of Corona. 
Although local rabbis will address many of 
them and public policy may change, we 
assume our discussion will be helpful.  

Answer:
1. Pushing oneself to daven with a min-

yan – Regarding most of the tefilla, the 
importance of being in shul is halachi-
cally not much greater on Yom Kippur 
than on Shabbat ( “Yud Gimel Middot,” 
which are most concentrated in Ne’ila, 
are the major additional thing that is 
missing). Certainly, one should not 
put himself (especially the elderly and 
other members of high-risk groups) 
and others at risk unwisely. To avoid 
that, we expect many small minyanim 
(hopefully in spacious, ventilated plac-
es). While people in high-risk groups 
should not daven in any minyan, ex-
cept from their house or outside at a 
GREAT distance from others, regard-
ing people of moderate risk, outdoor 
minyanim do have an advantage for 
those who fast well. If Yom Kippur 
will be a hot day and out-door min-

FROM THE VIRTUAL DESK OF THE

OU VEBBE REBBE
RAV DANIEL MANN

yanim may compromise one’s ability 
to complete the fast, it is obviously 
far more halachically important to 
fast than to daven with a minyan (see 
Shemirat Shabbat K’hilchata 39:28). 
It is more challenging to determine 
the correct plan when there is only 
a small chance that davening outside 
will cause one to break the fast. Many 
people’s best solution is to daven at 
an outdoor vatikin minyan, when it 
is rarely hot and easier to find shade 
(in addition to spiritual advantages). 
Minyanim would do best to short-
en their length by eliminating Mi 
Sheberachs, skipping most piyutim, 
and doing less singing. (Singing is also 
a virus spreader, to an extent even 
with a mask on; humming, done with 
a mouth closed, is safer). A relatively 
short Mincha and Ne’ila can be done 
near day’s end, when it is cooler and 
easier to gauge how well one is fasting. 
Long-lasting indoor minyanim with air 
conditioning may not be the safest op-
tion, even if they apparently conform 
with official health guidelines (which 
do not eliminate danger, just lower it 

Corona Policies and 
Clarifications for Yom Kippur

YOM KIPPUR
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to a reasonable level for the average 
person; we can send links to scientific 
articles).

2. Tefillot to be omitted without a minyan 
– Besides standard devarim shebekedu-
sha (e.g., Kedusha, Kri’at HaTorah,…), 
special omissions for Yom Kippur 
are: Kol Nidrei (for the public), the 13 
Middot (with its introductory and con-
cluding pieces), pieces recited by the 
chazan regarding himself.

3. Early Ne’ila – Some shuls will opt for 
consecutive minyanim in the same 
room. It is problematic to do Ne’ila 
before plag haMincha (see Beit Yosef, 
Orach Chayim 623; Ishei Yisrael 
46:47). It is better to daven after 
plag haMincha without a minyan or 
to have the second minyan go past 
shekia into bein hashemashot (even 
better if chazarat hashatz starts 
before shekia). Regarding late Birkat 
Kohanim, see Living the Halachic 
Process, IV, D-2.

4. Washing with soap/cleansing with 
sanitizer – It is permitted to wash 
hands to remove dirt (Shulchan 
Aruch, OC 613:1). Removing germs 
is no less justified; only washing 
which can be broadly deemed as for 
enjoyment is forbidden. In a past 
column (Vayeilech 5776), we cited 

sources that sicha (applying oil) is 
forbidden even not for enjoyment 
(Yerushalmi, Yoma 8:1). We pointed 
out that sicha is when the substance 
is absorbed by the skin, whereas 
rechitza removes impurities from 
it, and that soap resembles rechitza. 
Sanitizer is on one hand, absorbed 
by the skin, but on the other hand, 
is never for enjoyment. Certainly, 
when it is clearly needed for hygiene, 
including during a pandemic even 
for healthy people, it is permitted 
(see Shulchan Aruch, OC 614:1, who 
permits applying oil for any truly 
medicinal purpose).

Many people will experience Yom Kippur 
this year in an unfamiliar way. Some will 
benefit from pursuing responsibly their 
normal means of inspiration. For others, 
there is value in making the most of the 
opportunity to serve Hashem in a different 
way, appropriate for the situation Hashem 
has presented. May the Yom Kippur of all 
be successful! 

 Having a dispute? 
For a Din Torah in English or 

Hebrew contact ‘Eretz Hemdah 
- Gazit’ Rabbinical Court: 077-
215-8-215 • fax: (02) 537-9626 

beitdin@eretzhemdah.org  
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Laws of Yom Kippur

T  he following overview was prepared this year by the Rabbinical 
Council of America. These pages provide a summary of many of the 
laws and practices of the day. They are intended to help serve as a 

guide especially this year when many of us will not be in our regular setting 
for tefilla. 

Erev Yom Kippur 
• Weekday Mincha includes Vidui which can be found in the Yom Kippur 

Machzor.

• The seudah hamfsekes (pre-fast meal) should be eaten after Mincha.

• It is customary to bless one’s children prior to Yom Kippur. The text can be 
found in the Machzor or here in Torah Tidbits.

• Those who normally wear a tallis and/or kittel should do so when davening 
at home. The beracha on the tallis should be recited before accepting Yom 
Kippur.

• Those who recite Yizkor light a candle before Yom Kippur. Even those who 
don’t recite Yizkor should have a 25-hour candle lit in their home so it can 
be used for Havdalah.

• There is a mitzvah of tosefes Yom Kippur which means that one should 
accept Yom Kippur and observe all of the prohibitions of Yom Kippur prior 
to sundown. As such, even those who don’t light candles should accept Yom 
Kippur at candle lighting.

• It is customary to recite Tefillah Zakah (found in the Machzor) as a means 
of accepting Yom Kippur.  

General Yom Kippur Davening Instructions
• In each of the five tefillos (Ma’ariv, Shacharis, Musaf, Mincha and Neilah), 

Selichos are recited after the Silent Amidah. At Ma’ariv, it is a standalone 
Selichos and in the daytime, they are part of Chazaras HaShatz (Chazan’s 

YOM KIPPUR
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repetition). When one is without a minyan, the Selichos may be recited, 
omitting the paragraphs containing the Thirteen Attributes (רחום א-ל  ה'   ה' 
 Most congregations only recite the Thirteen Attributes at Ma’ariv and—וחנון
Neilah).

• There is a tradition to recite Vidui ten times over the course of Yom Kippur: 
five during each silent Amidah and five during the Selichos that follow each 
Amidah. As such, one davening without a minyan should prioritize Vidui 
(at least Ashamnu) in choosing which parts of Selichos to recite.

• There are many beautiful piyutim that are recited in Chazaras HaShatz. 
These piyutim, together with their accompanying tunes may be recited 
when davening without a minyan Singing them or reciting them can greatly 
enhance one’s Yom Kippur davening.

Yom Kippur Night
• Shehechiyanu (traditionally recited at the end of Kol Nidre) should be 

recited before Ma’ariv.

• Ma’ariv for Yom Kippur with Vidui.

• Selichos may be recited (see general instructions above).

• Ma’ariv concludes with Avinu Malkeinu, L’David Mizmor, Aleinu, L’David 
HaShem Ori and Adon Olam.

Yom Kippur Day
Shacharis

• On Yom Kippur, the יום של  אורי and שיר  ה'   are recited at the beginning לדוד 
of davening. Shir HaYichud and Shir HaKavod are omitted when davening 
without a minyan.

• Shir HaMa’alos is recited after Yishtabach.

• Birchos Kerias Sh’ma for weekday (המאיר לארץ).

• Shacharis Amidah for Yom Kippur with Vidui.

continued on next page...
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• Selichos, Vidui and piyutim from Chazaras HaShatz may be recited after the 
silent Amidah (see general instructions above).

• Avinu Malkeinu is recited at the conclusion of Shacharis.

• The Torah reading is Vayikra 16:1-34, the maftir is Bamidbar 29:7-11 and 
the haftarah is Yeshaya 57:14-58:14.

• Yizkor can be recited without a minyan. One should make sure to pledge 
money to tzedakah before reciting Yizkor.

• Av HaRachamim should be recited (even if one does not recite Yizkor) 
followed by Ashrei.

Mussaf

• Selichos, Vidui and piyutim from Chazaras HaShatz may be recited after the 
silent Amidah (see general instructions above). One should make an effort 
to recite ונתנה תוקף.

Mincha

• Mincha should be recited sometime after Mincha Gedolah (1 pm) and 
leaving enough time to start Neilah before shekiyah (sunset) which is at 6:27 
pm.

• The Torah reading for Mincha is Vayikra 18:1-28 and the haftarah is Sefer 
Yonah.

• Mincha Amidah for Yom Kippur with Vidui. Mincha concludes with Avinu 
Malkeinu.

Neilah

• Neilah must begin before shekiyah (6:27 pm).

• Neilah begins with Ashrei, U’Va L’Tzion followed by the Amidah. Please note 
the change in text of some of the insertions and the special text of Vidui.

• Selichos, Vidui and piyutim from Chazaras HaShatz may be recited after the 
silent Amidah (see general instructions above).

• Neilah concludes with a special Avinu Malkeinu followed by Sh’ma, Baruch 
Shem Kevod and HaShem Hu HaElokim.
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Motzei Yom Kippur
• Weekday Amidah should 

be recited including Atah 
Chonantanu.

• Havdalah consists of three 
berachos: HaGafen, HaEsh 
and HaMavdil (no besamim). 
The beracha on fire can only 
be recited on a candle that 
was burning the entire Yom 
Kippur (נר ששבת). If one does 
not have such a candle, this 
beracha is omitted

• The fast ends at 7:04 pm 
(Jerusalem)

• Kiddush Levana is recited on 
Motzei Yom Kippur. 

Please consult your Yom Kippur 
machzor for the text to recite 
Havdalah
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Tefillot for Yom Kippur for those 
Davening Alone 

Prepared by the Rabbinical Council of America based on the rulings of Rav Hershel  

Schachter שליטא  and Rav Mordechai Willig שליטא 

Regular Font, Bold (required tefillot) 
Italic (discretionary) 
EvE”A = Elokeinu ve-Elokei Avoteinu 
*Kaddish, Kedushah and Barekhu are not recited without a minyan 
*The 13 Middot (Hashem, Hashem…) are not recited without a minyan.  One may recite them if 
reading with the trope. 
 

 Koren Artscroll Birnbaum 

Kol Nidre/Ma’ariv    

Kol Nidre 69-75 58-60 489-491 
Shehehayanu 75 60 491 
    

Ma’ariv 81-119 56-98 495-517 

Selihot    
Ya’aleh  125-127 102 521 
Shomei’a tefillah 127-131 104-108 523-527 
Darkekha 133 108 527 
El melekh yoshev 135 108 527-529 
Hashem Hashem (may be recited only if 
read with the trope, otherwise skip) 

135-137 110-112 529 

Selah na  139-141 112-114 531-533 
El melekh yoshev 143 114 527 
Hashem Hashem (may be recited only if 
read with the trope, otherwise skip) 

143 114-116 529 

Omnam ken 145-149 116-118 533-535 
El melekh yoshev 149 118 527 
Hashem Hashem (may be recited only if 
read with the trope, otherwise skip) 

149 120 529 

Ki hinei ka-homer  151 120-122 537 
El melekh yoshev 153 122 539 
Hashem Hashem (may be recited only if 
read with the trope, otherwise skip) 

153 122 539 

Zekhor rahamekha/Zekhor lanu 153-159 122-126 539-543 
Shema koleinu 161 126 545 
EvE”A Al ta’azveinu 163 128 545 

1
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EvE”A Selah lanu…ki anu amekha 163 128 545-547 
EvE”A tavo lefanekha… 165-167 128-130 547-549 
Ashamnu 167 130 549 
EvE”A selah u- mehal…Ki anu amekah 169 130-132 549 
Shimkha… Attah yodei’a 171 132 549 
Attah yodei’a…Al Het 173-179 132-136 551-557 
Ve-attah rahum…Mikha avdekha 179-181 136-138 557-559 
El rahum shemekha 183-185 138-140 559 
 Koren Artscroll Birnbaum 
Aneinu 185 140 561 
Mi she-ana 187-189 140-142 563 
Avinu Malkeinu 189-193 144-148 565-570 
Le-David mizmor 195 148-150 92 
Aleinu 199-201 152-154 571 
Le-David  205 156-158 573-575 
    

Shaharit 
 

   

Preliminaries    

Shir shel Yom/Le-David 461/467 236-238/244  
Adon Olam/Yigdal 471-473 246 53/55 
Birkot ha-Shachar 475-477 250-252 59-61 
Akeidah/Korbanot 479-501 254-276  
Rabbi Ishmael 503 276-280 83-87 
    

Pesukei de-Zimra    

Mizmor Shir Hanukkat ha-Bayit 507 282 133 
Barukh She-Amar -  511-549 284-318 135-165 
Nishmat 551-553 318-320 165-167 
Ha-Melekhh 555 320 581 
Shokhen Ad-Yishtabah 555-557 320-322 581 
Shir ha-Ma’alot 557 324 583 

 
Shaharit 
*Some skip the piyyitum in Birkot Keriyat 
Shema 

   

Barukh attah… 561 326 583 
Selah le-goy 563 326-330 585 
Ha-me’ir la-aretz – yefa’arukha selah 563-565 330-334 589 
Titbarakh tzureinu -kevodo 571-573 336 593 
Malkhuto bikehal adati 1290 338-340 595-597 
Ve-hahayot/Ve-ha-ofanim - Amidah 575-611 342-364 597-621 
    

No Hazarat ha-Shatz    

2
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Avinu Malkeinu 711-715 436-438 697-699 
    

Keriyat ha-Torah 
*While an individual is not obligated in 
Torah reading, it is good to review the 
Torah and Haftarah readings. 

   

 Koren Artscroll Birnbaum 
Torah/Haftarah readings 727-745 452-466 712-723 
    
Yizkor 757-763 470-476 729-733 
Av Harahamim 765 476 733 
Ashrei 765-767 478 737-739 
    

Musaf1    

    
Silent Amidah 777-801 486-500 745-763 
    

No Hazarat ha-Shat”z    

*Individuals are not obligated in the 
piyyutim of Musaf.  Nevertheless, it may be 
meaningful to recite some of the piyyutim. 

   

Imru le-Elokim 825-829 522-524 781-785 
U-netaneh tokef 843-853 530-534 789-793 
Ha-ohez be-yad 859-863 538-542 797 
Amitz ko’ah (the Avodah) 879-899 554-570 811-825 
Emet…Mareh Kohen 901-903 570-572 827 
Kol eleh 903-907 572 827-829 
U-me-rov avoneini 909-925 574-584 831-835 
    

Minchah    

    
Keriyat ha-Torah/Haftarah 
*While an individual is not obligated in the 
Torah reading, it may be worthwhile to 
review the Torah and Haftarah readings 

993-1011 630-648 885-897 

    
Silent Amidah 1015-1039 650-664 899-915 
    

No Hazarat ha-Shat”z    

    

 
1 Individuals praying without a minyan should recite Musaf only after the third halachic hour of the day (Shulhan 
Arukh (Orah Hayyim 591:8). 

3



OU ISRAEL CENTER         414 
 

    

Ne’ilah    

    
Ashrei 1105-1107 706 957 
U-va le-Tziyyon 1109-1111 708-710 959-961 
    
Silent Amidah 1113-1135 712-724 963-975 
    

No Hazarat Hashat”z    

    
 Koren Artscroll Birnbaum 
Selihot 
*Selihot may be recited be individuals.  
Hashem Hashem (13 middot) is only recited 
with a minyan.  An individual may recite 
these verses if read with the Torah trope. 

   

Kel melekh yoshev 1153 736 987 
Hashem Hashem2 1155 736 987-989 
Kerahem Av… 1155 736 989 
Selah na..Hateh…. 1157 738 989 
EvE”A U-mi ya’amod 1157-1159 738 989-991 
Kel Melekh…Hashem Hashem (See FN2)… 1159 738-740 987 
Shilum parim 1161 740 991 
Kel Melekh…Hashem Hashem (See FN2)… 1161 740 987 
Merubim Tzorkhei amekha 1163 742 991-993 
Kel Melekh…Hashem Hashem (See FN2)… 1163-1165 742 987 
Yadekha 1165 744 993 
Kel Melekh…Hashem Hashem (See FN2)… 1165-1167 744 995 
Zekhor Berit - Go’el - Enkat 1167-1173 744-748 995-999 
Kel Melekh…Hashem Hashem (See FN2)… 1173-1175 748 995 
Rahem na 1175 748 999-1001 
Kel Melekh…Hashem Hashem (See FN2)… 1175-177 748-750 1001 
Avinu Malkeinu 1191-1195 758-762 1011-1015 
Shema Yisrael 1197-1199 762 1017 
Tekia’at shofar    

 

 
2 The 13 middot require a minyan for recitation.  An individual may recite these verses only if read with the Torah 
trope. 

4
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Kaparot כפרות
Kaparot is a custom that dates back to the time of the Gaonim. Traditionally, one uses 
a chicken - rooster for a male, hen for a female, one of each for a pregnant woman. 
Through the years, there were problems with improper attention paid to the slaughter of 
the chickens, due to the large demand for slaughter on Erev YK. Since Kaparot chickens 
were to be prepared and given to poor people, there developed - in some communities 
- the practice of using money instead, which is given to TZEDAKA, thereby seeing to the 
needs of the poor and alleviating the abovementioned problems.

KAPAROT is often misunderstood. It is NOT a shortcut to atonement. For real atonement, 
we must approach HaShem with sincere repentance, mitzvot and good deeds, prayer and 
fasting. KAPAROT is a sobering reminder of the frailty of life, an inspiration to T'SHUVA, 
AND a way of involving us in G'MILUT CHASADIM before YK.

Ideally, "do" Kaparot on Erev Yom Kippur in the morning. The text on this page is meant 
for those who use money for tzedaka rather than chickens. Those who use chickens (or 
fish) can find the standard text in a Machzor or Siddur.

Many people use a multiple of CHAI, such as 1.80, 3.60, 5.40... 18.00, etc. Some suggest 
that the amount taken for KAPAROT should at least be the cost of a chicken. The money 
should ideally be given to tzedaka before Yom Kippur. Shuls provide collection plates at 
Mincha on Erev Yom Kippur for that purpose.

Hold the money in your right hand and say the following passage 3 times:

ְך ְוַצְלָמֶות ֲאִסיֵרי ֳעִני ּוַבְרֶזל. ֵבי, חֶֹשׁ ֵני ָאָדם יְֹשׁ ְבּ
ק. ְך ְוַצְלָמֶות ּומֹוְסרֹוֵתיֶהם ְיַנֵתּ יֹוִציֵאם, ֵמחֶֹשׁ

ָעם ּוֵמֲעֹונֵֹתיֶהם, ִיְתַעּנּו. ְשׁ ֶרְך ִפּ ֱאִוִלים, ִמֶדּ
ֲעֵרי ָמֶות. יעּו, ַעד-ַשׁ ִגּ ם ַוַיּ ַתֵעב ַנְפָשׁ ל-אֶֹכל, ְתּ ָכּ

יֵעם. ֻצקֹוֵתיֶהם, יֹוִשׁ ר ָלֶהם ִמְמּ ַצּ ְזֲעקּו ֶאל-ה', ַבּ ַוִיּ
ִחיתֹוָתם. ׁ ט, ִמְשּ ֵאם ִויַמֵלּ ָברֹו, ְוִיְרָפּ ַלח ְדּ ִיְשׁ

יֹודּו ַלה' ַחְסּדֹו ְוִנְפְלאֹוָתיו, ִלְבֵני ָאָדם.
רֹו. יד ְלָאָדם ָיְשׁ י-ָאֶלף: ְלַהִגּ ִאם-ֵיׁש ָעָליו, ַמְלָאְך--ֵמִליץ, ֶאָחד ִמִנּ

ַחת ָמָצאִתי כֶֹפר. ָדֵעהּו ֵמֶרֶדת ָשׁ אֶמר, ְפּ ּנּו--ַויֹּ ַוְיֻחֶנּ

Next, wave your hand with the money in a circles over your head while saying the first 3 
word-pairs below, then finish the statement. Repeat a second and third time.

זה/זאת חליפתי, זה/זאת תמורתי, זה/זאת כפרתי, זה הכסף ילך לצדקה, ואני אלך 
לחיים טובים ארוכים ולשלום

YOM KIPPUR
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Birkat Banim/Banot Erev Yom Kippur

TT 1342 RH&YK booklet                                                          Blessing (grand)children for YK

d zkxamipade zepamixetikd mei z`xwl 
mi ¦dŸl'¡̀  K ¥ni ¦U §i
.d ῭ ¥l §e l ¥gẍ dẅ §a ¦x dẍÜ §M

mi ¦dŸl'¡̀  L §ni ¦U §i
.d ¤W©p §n ¦k §e m ¦iẍ §t ¤̀ §M

.L «¤x §n §W¦i§e 'd L§k ¤xä§i
.‚«¤Pªgi¦e Li «¤l ¥̀ eip̈R̈ 'd x ¥̀ ï

.mFlẄ L §l m ¥Uï§e Li «¤l ¥̀ eip̈R̈ 'd `Ü¦i
 o ¥Y¦I ¤W ,m ¦i ©nẌ ©A ¤W Epi ¦a ῭  i¥p §t ¦N ¦n oFvẍ i ¦di ¦eL §A ¦l §A|K ¥A ¦l §AFzä£d ©̀  

 l©r 'd z ©̀ §x ¦i d¤i §d ¦z §e ,Fz ῭ §x ¦i §eLi¤pR̈|K ¦i©pR̈ lM̈ Li ¤nï|K ¦i ©nïŸ̀N ¤W 
`ḧ¡g ¤z|i ¦̀ ḧ ¤g ¤z i ¦di ¦e ,L §w §W ¤g|K ¥w §W ¤g .zFe §v ¦nE dẍFz §A Li¤pi¥r|K ¦i©pi¥r

 ,Ehi ¦A©i g ©kŸp §lLi ¦R|Ki ¦R ,zFn §kg̈ x ¥A ©c §i L §A ¦l §e|K ¥A ¦l §e,zFni ¥̀  d¤B §d¤i 
Li ¤cï|K ¦i ©cï ,zŸe §v ¦n §a Ew §q©r©i Li¤l §b ©x|K ¦i ©l §b ©xoFv §x zFŸy£r©l EvExï 
Li ¦a ῭|Ki ¦a ῭ o ¤Y ¦i .m ¦i ©nẌ ©A ¤W L §l|Kl̈zFI ¦pẅ §c ¦v §e mi ¦wi ¦C ©v zFpäE mi ¦pÄ 

 i ¦di ¦e ,m ¤di ¥n §i lM̈ zFe §v ¦n §aE dẍFY ©A mi ¦w §qFrL §xFw §n|K ¥xFw §n,KExÄ 
 oi ¦n §f©i §eL §l|Kl̈ L §zq̈p̈ §x ©R|K ¥zq̈p̈ §x ©RFcï z ©g ©Y ¦n g ©e ¤x §aE z ©g©p §aE x ¥Y ¤d §A 

 dq̈p̈ §x ©R ,mc̈ë xÜÄ z©p §Y ©n i ¥c §i l©r Ÿ̀l §e däg̈ §xd̈d¤i §d ¦Y ¤W|i ¦d §Y ¤W
iEpR̈|dïEp §R ,m ¥X ©d z ©cFa£r©l a ¥zM̈ ¦z §e|i ¦a ¥zM̈ ¦z §e m ¥zg̈ ¥z §e|i ¦n ¥zg̈ ¥z §emi¦I ©g §l 

 ,l ¥̀ ẍ §U ¦i i ¥wi ¦C ©v lM̈ KFz §A mi ¦M ªx£̀ ©e mi ¦aFh:o ¥n ῭
May it be G-d's will to instill in your heart love and reverence for Him, and that the fear
of G-d should be on your face all the days of your life so that you will not sin; and that
your yearnings shall be for Torah and Mitzvot. May your eyes gaze towards truth, your
mouth shall speak wisely, and your heart meditate with awe, may your hands be
occupied with mitzvot, may your legs run to do G-d's will. May He give you righteous
children who will be immersed in Torah and Mitzvot all their lives, and may the source
of your posterity be blessed. May He arrange your livelihood in a permissible way, with
contentment and benefit from His generous Hand, and not through the gifts of others;
a livelihood that will allow you the time to serve G-d. May you be inscribed and sealed

for a good and long life, among all the righteous of Israel - AMEIN.
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Candle lighting YK
BEFORE LIGHTING YOM KIPPUR CANDLES... It is customary to light 
memorial candles for one's departed parents/ close relatives before lighting 
Yom Kippur candles. An additional 24-hr. candle is lit "for the living". 
This candle also provides the "Flame that Rested" (NEIR SHESHAVAT) for 
Havdala. 

Candles are lit in the "usual" Shabbat candles manner: light them, cover 
your eyes, make the brachot, then open your eyes and "benefit" from the 
light. When a woman lights Yom Kippur candles, she accepts upon herself 
ALL the restrictions of Yom Kippur - both the Fast Day aspect as well as the 
Shabbat-like restrictions. 

If there is a compelling reason to do so, a woman may make a T'NAI (mental/
verbal condition) that she is not yet taking upon herself Yom Kippur with 
the lighting. In such a case, she should NOT say שהחיינו with lighting (she 
DOES say L'HADLIK), but waits until shul to say it with the congregation, 
after Kol Nidrei and before Maariv.

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאֹלקינּו ֶמֶלְך ָהעֹוָלם, ֲאֶׁשר ִקְּדָׁשנּו ְּבִמְצֹוָתיו 
ְוִצָּונּו ְלַהְדִליק ֵנר ֶׁשל יום הכיפורים

יָענּו  ָמנּו ְוִהִגּ ֶהֱחָינּו ְוִקְיּ ה ה' ֱאֹלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעֹוָלם ֶשׁ רּוְך ַאָתּ ָבּ
ה ַלְזַמן ַהֶזּ

A woman who says שהחיינו at candle lighting, does not repeat it in shul. She 
should, of course, answer AMEN when the Chazan and congregation say it.

)ְוֵאת  ֲעִלי  ַבּ ְוֵאת  חֹוֵנן אֹוִתי  ְתּ ֶשׁ ֲאבֹוַתי,  ֵואֹלקי  ֱאֹלקי  ה'  ָפֶניָך  ִמְלּ ָרצֹון  ְיִהי 
ים טֹוִבים  ן ָלנּו ּוְלָכל ִיְשָׂרֵאל ַחִיּ ל ְקרֹוַבי, ְוִתֵתּ י( ְוֵאת ָכּ ַני ְוֵאת ָאִבי ְוֵאת ִאִמּ ָבּ
ת ְיׁשּוָעה ְוַרֲחִמים,  ְפֻקַדּ רֹון טֹוָבה ּוְבָרָכה, ְוִתְפְקֵדנּו ִבּ ִזָכּ ֵרנּו ְבּ ים, ְוִתְזְכּ ַוֲאֻרִכּ
ִנים ֲחָכִמים ּוְנבֹוִנים, אֹוֲהֵבי  ִנים ּוְבִני ָבּ ל ָבּ נּו ְלַגֵדּ תֹוֵכנּו, ְוַזֵכּ ִכיָנֶתָך ְבּ ין ְשׁ ִכּ ְוַתְשׁ
ֵבִקים, ּוְמִאיִרים ֵאת ָהעֹוָלם  ה' ְדּ י ֱאֶמת ֶזַרע קֶֹדׁש, ַבּ ה', ִיְרֵאי ֱאֹלקים, ַאְנֵשׁ
ֵאת  ַמע  ְשׁ א  ָאָנּ ַהּבֹוֵרא.  ֲעבֹוַדת  ְמֶלאֶכת  ּוְבָכל  טֹוִבים,  ּוְבַמֲעִשׂים  ּתֹוָרה  ַבּ
ה  ִיְכֶבּ א  לֹּ ֶשׁ ֵנֵרנּו  ְוָהֵאר  ְוֵלָאה ִאּמֹוֵתינּו,  ְוָרֵחל  ְוִרְבָקה  ָשָׂרה  ְזכּות  ִבּ ִחָנִתי,  ְתּ

ָעה, ָאֵמן. ֵשׁ ֶניָך ְוִנָוּ ְלעֹוָלם ָוֶעד ְוָהֵאר ָפּ

YOM KIPPUR
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Since we will not be eating to the light of the candles, one should try to 
benefit from the candles in some way (without touching them, of course) 
upon returning home from shul. It is also good to have in mind at candle 
lighting, the various lights we leave on (or set to go on) around the house, 
which are part of the mitzva of HADLAKAT NEIROT.

Candle lighting timesCandle lighting times
HAVDALAYOM KIPPURCANDLES

7:04Yerushalayim / Maale Adumim5:53
7:07Aza area (Netivot, S’derot et al)6:11
7:05Beit Shemesh / RBS6:12
7:04Gush Etzion 6:09
7:06Raanana/ Tel Mond/ Herzliya/ K. Saba 6:10
7:05Modi’in / Chashmona’im6:09
7:06Netanya6:10
7:06Be’er Sheva6:10
7:06Rehovot6:10
7:06Petach Tikva 5:53
7:05Ginot Shomron6:09
7:05Haifa / Zichron5:59
7:04Gush Shiloh 6:08
7:06Tel Aviv / Givat Shmuel6:10
7:04Giv’at Ze’ev 6:09
7:05Chevron / Kiryat Arba6:09
7:07Ashkelon6:11
7:06Yad Binyamin6:10
7:03Tzfat / Bik’at HaYarden6:02
7:03Golan6:07
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Yizkor יזכור
Yizkor is recited in memory of a loved one both on Yom Kippur and on 
Shmini Azeret. 

The custom to pledge to give charity on behalf of the departed is recorded 
in Ohr Hachayim 621:6. 

For full Yizkor text please consult your machzor.

Torah Readings for Yom Kippur 
Shacharit 

Vayikra 16:1-34

Maftir Bemidbar 29:7-11

Haftorah Yeshayahu 57:14- 58:14

Mincha

Vayikra 18

Haftorah - Sefer Yonah

YOM KIPPUR

יזכור



OU ISRAEL CENTER         47TT 1342 RH&YK Pull Apart section                                                                       VIDUI - page 3

`̈W©«n§pE

Äb©«c§pE

B̈f©«l§pE

C¦A©«x§pEcŸ «t¦i

d¤r¡e¦«ipE

e§d¦x§W©«r§pE

For each of the following 24 "terms of sin", one symbolically strikes the left side of his/her
chest with the right fist. Before or after saying the word itself, sight-read (or say) the English
text and allow your mind and heart to really become part of the VIDUI process by backing
up your words. Don't hesitate to actually say more than the text - in any language - adding
personal prayers, thoughts, and feelings. TTAALLKK  TTOO  GG--DD. This is a special time to do that.
(Don't worry about being slower than others; just find a good place to stand where you will
not inconvenience others - so you won't have an additional sin to repent.)

The first part of the English text is based on the word itself. Then there are some of the
items included by Rabbi Moshe Sternbach in HaDerech LiTshuva. Remember that the
connection is based on the Alef-Bet, and won't be obvious from the English. 

Also, keep in mind that we must repent once-in-a-while violations - not just whole behavior
patterns. E.g. "We have stolen". This is not just for a person who is a career thief; it is also for
a person who is basically law-abiding, but once in a rare while will download a pirated
movie or copy a friend's CD to his computer. Or - one who usually avoids gossip and
Lashon HaRa, but thought a particular episode about someone else was SO funny, that he
just had to share it with his friend. 

WWee  hhaavvee  bbeeccoommee  gguuiillttyy......  ooff  aa  wwhhoollee  vvaarriieettyy  ooff  ssiinnss..  WWhhaatt  wwee  hhaavvee  
ddoonnee  wwaass  nnoott  nneecceessssaarriillyy  ttoo  rreebbeell  aaggaaiinnsstt  GG--dd,,  bbuutt  wwee  nnoonneetthheelleessss  
aarree  ddeevvaassttaatteedd  bbyy  oouurr  bbeehhaavviioorr
We have eaten - forbidden foods, questionable foods, without brachot, without good 
manners and concern for others; there is something lacking in our faith in G-d 
(even just sometimes); we don't always say Amen properly, we have a cruel streak...

WWee  hhaavvee  bbeettrraayyeedd  GG--dd  bbyy  nnoott  ddooiinngg  HHiiss  mmiittzzvvoott  pprrooppeerrllyy  aanndd  bbyy  ssiinnnniinngg  
iinn  aa  wwaayy  tthhaatt  iiss  ddiissllooyyaall  ttoo  GG--dd;;  wwee  hhaavvee  bbeettrraayyeedd  ffaammiillyy  &&  ffrriieennddss
We have wasted prayer and Torah study time; we were not careful with Milk & Meat; 
we relied on ourselves sometimes to the exclusion of trusting in G-d; we have said "sloppy" 
brachot; we have belittled parents, teachers, scholars, friends; we have wasted time...

WWee  hhaavvee  ssttoolleenn  --  tthhiinnggss,,  ttiimmee,,  ootthheerr’’ss  sslleeeepp,,  iiddeeaass;;  wwee  hhaavvee  ddeecceeiivveedd......
We have been arrogant; wrongly took credit for something; harmed or annoyed 
others; not raised our children properly; have not been strict enough about sexual behavior; 
have not repaid kindnesses properly...

WWee  hhaavvee  ssllaannddeerreedd  GG--dd  ((bbyy  qquueessttiioonniinngg  HHiiss  jjuussttiiccee  aanndd  kkiinnddnneessss))  
aanndd  ppeeooppllee..  WWee  hhaavvee  ssaaiidd  oonnee  tthhiinngg  aanndd  mmeeaanntt  ssoommeetthhiinngg  eellssee..
We have gossiped, defamed, used vulgarities, spoken disrespectfully, shouted - 
misused the power of speech; not given people the benefit of the doubt... 

WWee  hhaavvee  ccaauusseedd  ppeerrvveerrssiioonn,,  ccoorrrruupptteedd  ootthheerrss
We have entertained improper thoughts - during davening, Torah learning, 
or in general; we have davened without kavana; burdened others; 
encroached on another's "space"; looked at indecent pictures, literature, etc.

AAnndd  wwee  hhaavvee  ccaauusseedd  wwiicckkeeddnneessss;;  ccaauusseedd  ootthheerrss  ttoo  ssiinn
We have neglected to be properly respectful of G-d; showed lack of 
concern for the possessions of others; said we're sorry without trying 
to mean it; fomented dissent; joined with others and wasted time on nonsense...

Viduy וידוי

T  he following is an elaborated commentary on the Viduy which is 
recited throughout the day of Yom Kippur. It should be used along with 
the text in your machzor.



48     TORAH TIDBITS / SHABBAT SHUVA/YOM KIPPUR/SUKKOT/SHMINI ATZERET 5781TT 1342 RH&YK Pull Apart section                                                                       VIDUI - page 4

f©«c§pE

g̈n©«q§pE

ḧt©«l§pEW¤«w¤x

ïr©«v§pEẍr

M¦G©«a§pE

l©«v§pE

n̈x©«c§pE

p¦©̀«v§pE

q̈x©«x§pE

r̈e¦«ipE

R̈W©«r§pE

WWee  hhaavvee  ssiinnnneedd  iinntteennttiioonnaallllyy,,  aanndd  tthheenn  hhaavvee  rraattiioonnaalliizzeedd  oouurr  bbeehhaavviioorr  
((mmaakkiinngg  TT''sshhuuvvaa  aallll  tthhee  mmoorree  ddiiffffiiccuulltt))
We have taken G-d's Name in vain; been careless about ritual washing of our hands; 
been disrespectful to our parents; we 'ate like pigs'; threw food, mingled immodestly...

WWee  hhaavvee  eexxttoorrtteedd;;  wwee  hhaavvee  ttaakkeenn  aaddvvaannttaaggee  ooff  tthhoossee  wweeaakkeerr  tthhaann  uuss;;  
wwee  hhaavvee  pprreessssuurreedd  ootthheerrss  ttoo  ggiivvee  iinn  ttoo  uuss  
We have caused Chilul HaShem; we have falsely flattered others; thought bad thoughts; 
unjustly suspected others of wrongdoing; desecrated the Shabbat; not paid our debts; 
desired (in an unhealthy, unkosher manner) the possessions of others...

WWee  hhaavvee  ""aattttaacchheedd""  oouurrsseellvveess  ttoo  ffaallsseehhoooodd;;  llyyiinngg  hhaass  bbeeccoommee  
aa  ppaarrtt  ooff  oouurr  lliivveess;;  wwee  hhaavvee  aaccccuusseedd  ootthheerrss  ffaallsseellyy;;  
ccoommppoouunnddeedd  lliieess  bbyy  llyyiinngg  mmoorree;;  hhuunngg  oouutt  wwiitthh  tthhee  wwrroonngg  ccrroowwdd
We have given erroneous opinions and advice; defiled ourselves and others; 
handled Muktza on Shabbat or Yom Tov; belittled Good and chosen Bad...

WWee  hhaavvee  ggiivveenn  eevviill  ccoouunnsseell;;  wwee  hhaavvee  aabbuusseedd  tthhee  ttrruusstt  ooff  ootthheerrss;;  
aaddvviisseedd  ootthheerrss  iinn  wwaayyss  tthhaatt  aarree  nnoott  iinn  tthheeiirr  bbeesstt  iinntteerreesstt
We have secluded ourselves improperly with members of the opposite sex; joined others
in time-wasting activities; knowingly sinned; lacked proper reverence and awe for G-d...

WWee  hhaavvee  bbeeeenn  ddeecceeiittffuull;;  mmaaddee  iinntteennttiioonnaallllyy  mmiisslleeaaddiinngg  ssttaatteemmeennttss;;  
ffaallssee  pprroommiisseess;;  hhaavvee  nnoott  ttrriieedd  hhaarrdd  eennoouugghh  ttoo  kkeeeepp  oouurr  pprroommiisseess
We have made HaShem angry at us; been ungrateful; intended to harm others (even 
if we didn't); wasted time; delayed paying wages; called others derogatory nicknames...

WWee  hhaavvee  cclloowwnneedd  aarroouunndd  aabboouutt  mmaatttteerrss  tthhaatt  wwee  sshhoouulldd  hhaavvee  ttrreeaatteedd  
sseerriioouussllyy;;  wwee  hhaavvee  rriiddiiccuulleedd  ggoooodd  ppeeooppllee;;  wwee''vvee  jjookkeedd  aabboouutt  tthhiinnggss,,  wwhhiicchh
pprreevveennttss  uuss  ffrroomm  pprrooppeerr  TT''sshhuuvvaa  bbeeccaauussee  wwee  ddoonn''tt  ttaakkee  tthhiinnggss  sseerriioouussllyy  eennoouugghh
We have - not learned Torah properly; worn Shaatnez; not been kind & charitable; not been 
meticulous about mitzvot & halacha; not been scrupulous in our dealings with others...

WWee  hhaavvee  rreebbeelllleedd;;  ddeeffiieedd  GG--dd''ss  wwiillll;;  ssiinnnneedd  bbeeccaauussee  ooff  iinnccoommpplleettee  ffaaiitthh
We have held others back from doing mitzvot; not behaved properly in business...

WWee  hhaavvee  aannggeerreedd  GG--dd  (so to speak)  bbyy  ddiissrreeggaarrddiinngg  HHiiss  mmiittzzvvoott,,  eettcc..
We violated promises and vows; took revenge and bore grudges; benefited from 
this world without brachot; were lazy in Torah learning and service of HaShem...

WWee  hhaavvee  ttuurrnneedd  aawwaayy,,  iiggnnoorreedd  oouurr  rreessppoonnssiibbiilliittiieess  ttoo  GG--dd  ((aanndd  ffeelllloowwss))
We have turned from Jewish customs; contradicted our parents or Torah 
authorities; dealt with contraband; forgiven others in word, but not in our hearts... 

WWee  hhaavvee  bbeeeenn  ppeerrvveerrssee  aanndd  hhaavvee  ssiinnnneedd  bbeeccaauussee  ooff  ppeerrvveerrtteedd  rreeaassoonniinngg;;  
wwee  hhaavvee  ddeelliibbeerraatteellyy  ssiinnnneedd  ttoo  ggrraattiiffyy  oouurr  ddeessiirreess
We have been falsely modest; a burden to our spouse; 
we were insensitive to orphans & widows; we have violated (minor) prohibitions...

WWee  hhaavvee  aacctteedd  wwaannttoonnllyy;;  ddeenniieedd  tthhee  vvaalliiddiittyy  ooff  ((ssoommee))  mmiittzzvvoott;;  wwee  
bbaassiiccaallllyy  bbeelliieevvee  iinn  GG--dd  &&  TToorraahh,,  bbuutt  hhaavvee  ddiissrreeggaarrddeedd  aa  ssppeecciiffiicc  mmiittzzvvaa
We have rejected the Yoke of Heaven; we were afraid to reproach someone; 
we turned our hearts to idleness; we opened someone else's mail; we lacked fear of sin...
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v̈x©«x§pE

w¦X¦«ipErŸ«x¤s

ẍW©«r§pE

W¦g©«z§pE

Y¦r©«a§pE

Ÿr¦«ipE

Y¦r§Ÿ«r§pE.

WWee  hhaavvee  ppeerrsseeccuutteedd  ootthheerrss;;  ccaauusseedd  ssuuffffeerriinngg;;  bbeeeenn  ccaalllloouuss  ttoo  ootthheerrss
We have distressed our family members; we put our needs before G-d's...

WWee  hhaavvee  bbeeeenn  ssttuubbbboorrnn;;  wwee  hhaavvee  rreeffuusseedd  ttoo  sseeee  GG--dd''ss  HHaanndd  iinn
lliiffee;;  wwee  hhaavvee  iiggnnoorreedd  oorr  ddeenniieedd  tthhaatt  wwhhaatt  hhaappppeennss  iinn  tthhiiss  wwoorrlldd  
iiss  nnoott  cchhaannccee,,  bbuutt  GG--dd''ss  WWiillll
We have been jealous of others; been stingy with Tzedaka; read improper books; 
listened to and accepted Lashon HaRa; not been careful with Kriyat Sh'ma...

WWee  hhaavvee  bbeeeenn  wwiicckkeedd;;  ddoonnee  ssiinnss  tthhaatt  aarree  ppaarrttiiccuullaarrllyy  iiddeennttiiffiieedd  wwiitthh  
wwiicckkeeddnneessss,,  ssuucchh  aass  hhiittttiinngg  ootthheerrss,,  sstteeaalliinngg,,  ppllaannnniinngg  ttoo  ssiinn
We have pursued honor; quarreled for no good reason; ran after temptations...

WWee  hhaavvee  ccoorrrruupptteedd  oouurr  cchhaarraacctteerr;;  bbeeeenn  aarrrrooggaanntt;;  eexxttrreemmeellyy  aannggrryy;;  
vvuullggaarr  --  ssiinnss  wwhhiicchh  aaffffeecctt  oonnee''ss  cchhaarraacctteerr
We have - lied; forgotten G-d and our commitment to Him; were silent when we 
should have objected; gloated over another's misfortune; hated others; squandered 
physical & spiritual energies...

WWee  hhaavvee  bbeeeenn  aabboommiinnaabbllee;;  hhaavvee  bbeeccoommee  llooaatthhssoommee  ttoo  GG--dd;;  
iimmmmoorraalliittyy;;  iiddoollaattrryy;;  hhaauugghhttiinneessss;;  aannggeerr
We have desired sinful things; belittled the Torah; we did not take the opportunity 
to repent; were not careful with our T'filin; were sloppy with davening...

WWee  hhaavvee  ssttrraayyeedd;;  ddrriifftteedd  ffuurrtthheerr  aawwaayy  ffrroomm  GG--dd  
rraatthheerr  tthhaann  ggeettttiinngg  cclloosseerr  ttoo  HHiimm

YYoouu  hhaavvee  lleett  uuss  ggoo  aassttrraayy  ((wwee  lloosstt  tthhee  mmeerriitt  ttoo  hhaavvee  YYoouurr  hheellpp));;
wwee  hhaavvee  mmiissuusseedd  ffrreeeeddoomm  ooff  cchhooiiccee  ffoorr  oouurrsseellvveess  aanndd  ootthheerrss

In summary... We have veered from Your
mitzvot and good rules, and that hasn't been
worth it at all. We acknowledge that Your
judgments against us are just, because You act
truthfully and we have brought evil upon
ourselves. (Nonetheless, please forgive us...)

Li«¤hR̈ §W ¦O ¦nE Li«¤zF §v ¦O ¦n Ep §x«©q
dŸ ©̀ §e .Ep«l̈ dë «Ẅ Ÿ̀l §e ,mi ¦aFH ©d
i ¦M ,Epi«¥lr̈ `Ä ©d lM̈ l©r wi ¦C ©v

.Ep §r «Ẅ §x ¦d Ep §g«©p£̀ ©e z̈i «¦Ur̈ z ¤n¡̀

For NE’ILA, go to VIDUI pages 11 and 12, and then p.10
What can we say to You, G-d; You know everything; nothing is hidden before You...

zFxŸ §q ¦P ©d lM̈ Ÿ̀l£d ,mi ¦wg̈ §W o ¥kFW Li«¤pẗ §l x ¥R ©q §p d ©nE ,mFxn̈ a ¥WFi Li«¤pẗ §l x ©n Ÿ̀p d ©n
lM̈ U¥tFg dŸ ©̀  .ig̈ lM̈ i ¥x §z ¦q zFnEl£r ©z §e ,ml̈Fr i¥fẍ ©r «¥cFi dŸ ©̀  . ©r «¥cFi dŸ ©̀  zFl §B ¦P ©d §e

.Li«¤pi ¥r c¤b«¤P ¦n xŸ §q ¦p oi ¥̀ §e ,‚ ¤O ¦n ml̈ §r¤p xäC̈ oi ¥̀  .a¥lë zFil̈ §M o ¥gFaE ,o ¤h«ä i ¥x §c ©g
Therefore, may it be Your will that You forgive, pardon, and atone our many sins...

,Epi«¥z Ÿ̀H ©g lM̈ l©r Ep«l̈ g ©l §q ¦Y ¤W ,Epi«¥zFa£̀  i ¥dŸl'` ¥e Epi«¥dŸl'¡̀  'd ,Li«¤pẗ §N ¦n oFvẍ i ¦d §i o ¥k §aE
.Epi«¥rẄ §R lM̈ l ©r Ep«l̈Îx ¤R ©k §zE ,Epi«¥zFpF£r lM̈ l©r Ep«l̈ l ©g §n ¦z §e

T'shuva includes: recognition of sin, stopping sinful behavior, regret
for having sinned, commitment not to continue to sin... and VIDUI
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After summarizing, we once again use an alphabetical format (this time, a double
alphabetical arrangement) to enumerate a multitude of sins. And once again, the custom is

to strike the heart (left side of the chest) for each AL CHEIT...

For the sin that we have sinned before You... (repeated for each)
aacccciiddeennttaallllyy  ((oorr  uunnddeerr  dduurreessss))  aanndd  wwiilllliinnggllyy - even when we
don't mean to sin, we still must repent, for it indicates a lack in us that
we sinned. How much more so, when it is intentional

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,oFvẍ §aE q¤p «Ÿ̀ §A

tthhrroouugghh  hhaarrddnneessss  ooff  tthhee  hheeaarrtt - refusing to admit that we might be
wrong often results in sin. We have to be more humble...

Li«¤pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.a¥N ©d uEO ¦̀ §A
tthhrroouugghh  iiggnnoorraannccee - lack of Torah learning results in doing the wrong
thing. Rather than plead ignorance, we must strive for greater
knowledge

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,z©r «c̈ i ¦l §a ¦A
wwiitthh  wwoorrddss - many sins, especially related to misuse of the power of
speech, such as flippant oaths, cursing, gossip. We must be more careful
of what emerges from our lips...

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.m ¦i «z̈ẗ §U iEH ¦a §A
iinn  ppuubblliicc  oorr  iinn  pprriivvaattee - sins in public are potential Chilul HaShem;
sins in private often indicate fear of what others will think, but a
disregard for what G-d thinks. Negative either way.

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.x ¤z«Q̈ ©aE iElB̈ ©A
tthhrroouugghh  iimmmmoorraalliittyy - this includes a wide variety of sins and includes
the sins themselves as well as that which a person does that causes lust
and leads to the more serious sins...

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,zFiẍ£r iEN ¦b §A
wwiitthh  hhaarrsshh  ssppeeeecchh - generally, this refers to misuse of the power of
speech in all forms; specifically, it refers to speaking harshly to someone
and unjustly hurting his/her feelings.

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.d ¤R xEA ¦c §A
wwiitthh  kknnoowwlleeddggee  aanndd  ddeecceeiitt - refers to using our knowledge 
in order to deceive and take advantage of others. 
Also includes deceiving ourselves.

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,dn̈ §x ¦n §aE z©r «©c §A
tthhrroouugghh  tthhoouugghhttss - this includes fantasizing about sin; such thoughts
are the root of sin and also interfere with Torah learning and davening.
"I was ONLY thinking about..." is no excuse.

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.a¥N ©d xFd §x ©d §A

tthhrroouugghh  wwrroonnggiinngg  aa  ffeellllooww - deceiving, taking advantage of a friend,
etc.; also refers to unfair treatment in business

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

, ©r «¥x z ©̀ «p̈Fd §A
bbyy  iinnssiinncceerree  ccoonnffeessssiioonn - T'shuva must be "in your mouth and 
in your heart, to do..." Let our words motivate us to sincere repentance
and let our sincere repentance be accompanied 
by proper VIDUI (VIDUI can start or 'cap' the T'shuva process)

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.d ¤R iEC ¦e §A

iinn  iimmmmoorraall  ggaatthheerriinnggss - being part of a group whose conversations
are improper can easily lead one astray. 
"But everyone else was there!" is not a reason or excuse 

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,zEp §f z ©ci ¦r §e ¦A

wwiillllffuullllyy  aanndd  ccaarreelleessssllyy - even when we did not mean to sin, 
we have what to repent - we should have been more careful, etc.

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.db̈b̈ §W ¦aE oFcf̈ §A
bbyy  bbeelliittttlliinngg  ppaarreennttss  ((iinnccll..  iinn--llaawwss!!))  aanndd  tteeaacchheerrss - this is not only
something we do or say, but even something we think. It all is wrong
and it threatens the strength of the Chain of Tradition.

Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e
,mi ¦xFnE mi ¦xFd lEf §l ¦f §A
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bbyy  eexxeerrcciissiinngg  ppoowweerr - it is wrong to use one's power to intimi- date
others; one must not arrogantly act superior over others.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,cï w¤f «Ÿg §A
tthhrroouugghh  ddeesseeccrraattiioonn  ooff  GG--dd''ss  NNaammee - includes major Chilul
HaShem as well as relatively minor acts which cause a lowering 
of the respect for G-d or Torah in the eyes of others. 

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.m ¥X ©d lEN ¦g §A
tthhrroouugghh  ffoooolliisshh  ssppeeeecchh - "why do we say stupid things?" One 
has to repent this too, since speech is such a precious & powerful
feature of humans. And, foolish speech often leads to action.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.d ¤R zEW §t ¦h §A
tthhrroouugghh  iimmppuurree  lliippss - this is one of several references to improper
speech; in this case, the subject is vulgar language 
and cursing.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,m ¦i «z̈ẗ §U z ©̀ §n ªh §A

wwiitthh  tthhee  EEvviill  IInncclliinnaattiioonn - we sometimes fail to fight our 
Yeitzer HaRa - rather flirt with it, then give in to it and follow it.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,rẍd̈ x¤v«¥i §A
kknnoowwiinnggllyy  aanndd  uunnkknnoowwiinnggllyy  - we want to repent even sins that we
are unaware of having done. Also, sins against others who may or may
not know what we've said about or done to them.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e
.mi ¦r §cFi Ÿ̀l §aE mi ¦r §cFi §A

NOTE:  G-d's name ©DF «l|¡̀  is pronounced e-LO-ahh (Ashkenazi) or e-LOwahh (S'faradi) -
NNOOTT ELOHA. Two points: the accent is on the F «l syllable, not the ©D. And secondly, the
PATACH under the HEI is pronounced BEFORE the aspiration of the HEI. (Just like it is
with the ©g of TAPU'ACH, RU'ACH, MIZBEI'ACH)

.Ep«l̈Îx ¤R ©M ,Ep«l̈ l ©g §n ,Ep«l̈ g©l §q ,zFgi ¦l §q ©DF «l|¡̀  ,mN̈ ªM l©r §e
For all of these sins, G-d of Forgiveness, forgive us, pardon us, atone for us.

(These are different levels of forgiveness - commentators disagree concerning the terminology. Basically, we ask
G-d to forgive what we've done, not to punish us for it, not to even hold a sin against us, and to completely erase it,
as if we never did it. Some suggest that S'LACH is to forgive, but not necessarily to forget. M'CHAL is more - maybe
like forgiven & forgotten.)

bbyy  yyiieellddiinngg  ttoo  bbrriibbeerryy - monetary bribery as well as flattery with
ulterior motives are insidious to honest dealings among people. Bribery
and flattery can blind one and cause a multitude of sins
in their wakes.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.c ©g «ŸW z ©R ©k §A

tthhrroouugghh  ddeenniiaall  aanndd  ffaallssee  pprroommiisseess - we have not been honest,
neither with G-d nor with our fellow human beings. 
Remember: this need not be a chronic condition, we must repent even
the minor instances of dishonestly. "I'm basically honest, but..." Not
good either.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,af̈k̈ §aE W ©g«©k §A

wwiitthh  LLaasshhoonn  HHaaRRaa - another misuse of the power of speech. 
A particularly serious sin because it often results in permanent damage
to a person's reputation, even when groundless. 
"But it's true" is not an acceptable excuse for Lashon HaRa. 
Neither is "I was only joking". 

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.rẍd̈ oFW §l ¦A

tthhrroouugghh  ffoooolliinngg  aarroouunndd - not taking someone's reproach of us
seriously, laughing it off, will impede T'shuva. Ridiculing others, joking
at someone else's expense are serious offenses.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,oFvl̈ §A
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iinn  bbuussiinneessss - business ethics and proper behavior in the market place
are just as much a part of Halacha as is fasting on Yom Kippur or
keeping Shabbat. Extra warning: these kinds of sin often involve Chilul
HaShem and are often disregarded by many

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,oŸ ©n §aE `V̈ ©n §A

wwiitthh  ffoooodd  &&  ddrriinnkk - one should not pat himself on the back for
keeping kosher; one needs to carefully answer the question: "Am I as
careful and as strict as I ought to be?" Included in this sin are not making
brachot properly, sloppy benching, careless washing for meals, poor
table manners, gluttony, stinginess with guests...

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.d ¤Y §W ¦n §aE lk̈£̀ ©n §A

tthhrroouugghh  iinntteerreesstt  aanndd  eexxttoorrttiioonn - taking or paying interest on
personal loans is forbidden. Besides the sin, it causes one to become
hard-hearted.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,zi ¦A §x ©n §aE K ¤W«¤p §A
tthhrroouugghh  hhaauugghhttiinneessss - arrogance is a particularly reprehensible
character trait. We must repent sins that result from it as well as work on
ridding ourselves of this negative characteristic.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.oFxB̈ z©I ¦h §p ¦A
wwiitthh  pprryyiinngg  eeyyeess - this includes looking at forbidden things, invasion
of privacy of others, expressing disapproval of others 
with a raised eyebrow

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

.o ¦i«r̈ xET ¦U §A
wwiitthh  iiddllee  cchhaatttteerr - yet another expression of the misuse of speech.
Here it can refer to davening and benching without kavana, as well as
pointless and time-wasting conversation. 

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

,Epi«¥zFz §t ¦U ©gi «¦U §A

wwiitthh  hhaauugghhttyy  eeyyeess - looking down at others. This is parallel to 
the earlier reference to haughtiness, a particularly negative trait.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,zFnẍ m ¦i«©pi¥r §A

wwiitthh  bbrraazzeennnneessss - acting without shame and a bit of natural
embarrassment is a contributory factor to a host of other sins

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.g ©v«¥n zEG ©r §A

.Ep«l̈Îx ¤R ©M ,Ep«l̈ l ©g §n ,Ep«l̈ g©l §q ,zFgi ¦l §q ©DF «l'¡̀  ,mN̈ ªM l©r §e
iinn  tthhrroowwiinngg  ooffff  tthhee  YYookkee - we exist to learn Torah, perform
mitzvot, and be good people. Many sins come from shirking our
responsibilities.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,lŸr z ©wi «¦x §t ¦A

iinn  jjuuddggmmeenntt - refers to sins of unfair judgment, in the formal
courtroom as well as in everyday life. It even refers to judging G-d.

 Li«¤pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.zEli ¦l §t ¦A

tthhrroouugghh  eennttrraappppiinngg  aa  ffeellllooww - taking advantage of others,
manipulating people for our own purposes

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

, ©r «¥x z©I ¦c §v ¦A
tthhrroouugghh  aa  bbeeggrruuddggiinngg  eeyyee - being jealous and stingy. 
Finding excuses for not giving Tzedaka or being generous with
others. Not helping others.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.o ¦i«r̈ zExv̈ §A
tthhrroouugghh  lliigghhtthheeaaddeeddnneessss - we are often frivolous. This is
especially inappropriate in shul and when learning Torah or
davening.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

 ,W Ÿ̀x zEN ©w §A
wwiitthh  ssttuubbbboorrnnnneessss - refusing to recognize that we might be
wrong. Not learning from experience. Not taking constructive
criticism. This is a major obstacle to T'shuva, and we must repent
this in order to repent other things too.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.s ¤x «Ÿr zEi §W ©w §A
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eenntthhuussiiaassttiiccaallllyy - One must examine his wrongdoings and 
see if there is the added sin of doing them with a smile or 
with "licking one's lips".

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r
,r ©xd̈ §l m ¦i«©l §b ©x z ©vi ¦x §A

bbyy  ggoossssiippiinngg - The prohibition includes Lashon HaRa and character
assassination, but also includes telling tales with 
no intention to hurt anyone. It is all too frequent that people 
get hurt from plain gossip.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.zEli ¦k §x ¦A

tthhrroouugghh  vvaaiinn  ooaatthhss - swearing falsely or frivolously can damage
the underpinnings of interpersonal relationships as well as being a
serious lack of respect to G-d. One has to be extremely careful in this
regard.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,` §eẄ z©rE «a §W ¦A

tthhrroouugghh  bbaasseelleessss  hhaattrreedd - do you hate a person when you should
really be hating the wrong things that he does?. This distinction is
crucial for the proper growth and development 
of Klal Yisrael.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.mP̈ ¦g z ©̀ §p ¦U §A

iinn  mmaatttteerrss  ooff  ""ggiivviinngg  aa  hhaanndd"" - we have been callous 
towards the needs of others. Also, we have sometimes 
joined with others in evil.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r

,cïÎz ¤nE «U §z ¦A
tthhrroouugghh  ccoonnffuussiioonn - this refers to a diminished faith in G-d caused
by not seeing G-d's hand in everything and by doubting the validity
of the Torah and the authority of halacha.

 Li¤«pẗ §l Ep`«ḧg̈ ¤W ` §h ¥g l©r §e

.aä¥l oFd §n ¦z §A

.Ep«l̈Îx ¤R ©M ,Ep«l̈ l ©g §n ,Ep«l̈ g©l §q ,zFgi ¦l §q ©DF «l'¡̀  ,mN̈ ªM l©r §e
After enumerating different kinds of sins, we ask for forgiveness of sins according to punishment & style:

For sins which would
require a sacrifice in the
Beit HaMikdash, then for
those which one gets
corporal or capital
punishment from Beit
Din or penalties from
Heaven.
Then we mention sins of
commission and
omission, sins we know
about and those of which
we - but not G-d - are
unaware

.dl̈Fr m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e
.z`Ḧ ©g m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e

.c ¥xFi §e d¤lFr oÄ §xẅ m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e
.iElŸ mẄ ῭ §e i` ©C ©e mẄ ῭  m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e

.zEc §x ©n z ©M ©n m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e
.mi ¦rÄ §x ©̀  zEw §l ©n m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e

.m ¦i «n̈Ẅ i ¥ci ¦A dz̈i ¦n m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e
.i ¦xi ¦x£r ©e z ¥xM̈ m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e

,oi ¦c zi ¥A zFzi ¦n r©A §x ©̀  m ¤di¥l£r mi ¦aÏ ©g Ep«῭ ¤W mi ¦̀ ḧ£g l©r §e
mEw DÄ W¥I ¤W oi ¥A ,d ¤U£r ©z Ÿ̀l z ©e §v ¦n l©r §e d ¥U£r z ©e §v ¦n l©r .w¤p«¤g §e b ¤x«¤d ,dẗ ¥x §U dl̈i ¦w §q
m ¦iEl §B ©d z ¤̀  .Ep«l̈ m ¦iEl §B mp̈i ¥̀ ¤W z ¤̀ §e Ep«l̈ m ¦iEl §B ©d z ¤̀  .d ¥U£r mEw DÄ oi ¥̀ ¤W oi ¥aE ,d ¥U£r
m ¦iEl §B m ¥d Li«¤pẗ §l ,Ep«l̈ m ¦iEl §B mp̈i ¥̀ ¤W z ¤̀ §e ;m ¤di¥l£r L §l Fpi «¦cFd §e ,Li«¤pẗ §l mEp §x ©n£̀  xä §M Ep«l̈

 :x ©n¡̀ ¤P ¤W xäC̈ ©M ,mi ¦rEci ¦em ½̈lFrÎc©r ÆEpi̧¥pä §lE Ep³̈l zºŸl§b¦P©d§e Epi®¥dŸl| ¡̀ ' d«©l zŸ ½xŸ §q¦̧P©d
:z Ÿ̀«G©d d ¬̈xFY©d i ¥x§a ¦CÎlM̈Îz ¤̀ zF ¾U£r«©li ¥h §a ¦W §l ol̈¢gn̈E l ¥̀ ẍ §U ¦i §l og̈ §lq̈ dŸ ©̀  i ¦M 

.dŸ«῭  `N̈ ¤̀  ©g«¥lFq §e l ¥gFn K¤l«¤n Ep«l̈ oi ¥̀  Li «¤cr̈ §l ©A ¦nE ,xFcë xFC lk̈ §A oEx ªW §i
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Semicfiat efiatJ-e't !l'1tag1tam (SCP) 
founded by R' Elyada Goldwicht

Do you find learning Halacha a grueling process? 

Are you looking for a group of guys to learn with? 

Do you want to finally understand why we do what we do? 

Do you need thought provoking material that will interest your children? 

 English speaking locations
Yerushalyim

Efrat
 Ramat Beit Shemesh
Ramat beit Shemesh - 3

Mishkafaim
Moddi'in

Ramot

 Hebrew Speaking locations
Yerushlayim x3

Ra'anana
Rechovot

Petach Tikvah
Haifa

Giv'at Ze'ev
and more

:Jain tfie t� t� t '}'tO-taing p1tactical fialacfia cfia6wta in tfie w.0-1tld! 

SCP is a new and innovative halachic program carefully crafted for the needs 
of the 21st century. With a specialized focus on the ethical meaning of the 
Halacha, the program is rich with content that can easily be imparted to your 
family. 

Upon completion of each topic and successfully passing a written exam, every 
member will receive Semichas Chaver Certificate of Accomplishment signed by: 
Chief Rabbi Shlomo Amar and HaRav Hershel Schachter 

 New zman begins after Sukkos

For more information & to register: SemichatChaver@gmail.com
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WEDNESDAYS, 8:30PM ISRAEL TIME

OU ISRAEL CENTER     l        WWW.OUISRAEL.ORG

Shiur will be given in easy Hebrew - 
Great chance to improve your Hebrew 

and be inspired at the same time!! 

https://us02web.zoom.
us/j/2244321902

New weekly Parsha shiur 
with Rav Meir Goldwicht  

Rosh Yeshiva at Yeshiva University
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OU Israel at          Online Shiurim & Programs  in the comfort of your Home

SUN, SEP 27 MON,  SEP 28 TUE,  SEP 29 WED,  SEP 30 THURS,  OCT 1

10:15 AM
Rabbi Baruch Taub 
Parshat HaShavua 
https://zoom.us/j/615813416

11:30 AM
Rabbi Shai Finkelstein
Unlocking the Messages 
of Chazal
https://zoom.us/j/488542635 

2:00 PM 
Rabbi Jeffrey Bienenfeld
Men’s Gemara Chabura
https://zoom.us/j/887981820 

8:00 PM
Rabbi Ari Kahn
Parshat HaShavua 
https://zoom.us/j/2624570009

Erev Yom Kippur
No classes

Yom Kippur 9:00 AM
Rabbi Yitzchak Breitowitz 
Minchat  Chinuch https://zoom.
us/j/89983298537

9:15 AM
Mrs. Shira Smiles is part of the 
Tishrei Sukkot seminar (see below) 
https://zoom.us/j/87469121375 

10:30 AM
Rabbi Shmuel Goldin 
Parshat HaShavua https://zoom.
us/j/195174554 

2:00 PM 
Rabbi Jeffrey Bienenfeld
Men’s Gemara Chabura https://
zoom.us/j/887981820  

5:00 PM
Mrs. Sylvie Schatz(L’Ayla)
 Tefillot of Yamim Noraim
https://zoom.us/j/85177782268

9:00 AM
Rabbi Shimshon Nadel 
Halacha and Medina https://
zoom.us/j/6878683646

10:15 AM
Rabbi Anthony Manning
Contemporary Issues in Halacha 
& Hashkafa https://zoom.
us/j/460662359

11:30 AM
Rabbi Alan Kimche
Great Jewish Thinkers https://
zoom.us/j/772450422

7:00 PM
Rabbi Baruch Taub Halacha 
https://zoom.us/j/709706986

8:30 PM
Rav Meir Goldwicht 
(Hebrew) Parshat Hashavua
https:// zoom.us/j/2244321902

Archived recordings of shiurim: https://www.ouisrael.org/video-library/

MISSED A CLASS?
 You can watch the 
recording at 
www.ouisrael.org/
video-library

*L’AYLA CLASSES 
ARE FOR 

WOMEN ONLY

LIKE US ON 
FACEBOOK

WATCH US ON 
YOU TUBE

Special Events
9:00AM – 1:00PM
Women Tishrei Sukkot seminar 
https://zoom.us/j/87469121375

7:00PM
Mother-Daughter Sukkot 
Learning and Art Evening. 
Register at 
ouisrael.org/sukkotmd for a link
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OU Israel at          Online Shiurim & Programs  in the comfort of your Home

SUN, SEP 27 MON,  SEP 28 TUE,  SEP 29 WED,  SEP 30 THURS,  OCT 1
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https://zoom.us/j/615813416

11:30 AM
Rabbi Shai Finkelstein
Unlocking the Messages 
of Chazal
https://zoom.us/j/488542635 

2:00 PM 
Rabbi Jeffrey Bienenfeld
Men’s Gemara Chabura
https://zoom.us/j/887981820 

8:00 PM
Rabbi Ari Kahn
Parshat HaShavua 
https://zoom.us/j/2624570009

Erev Yom Kippur
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Yom Kippur 9:00 AM
Rabbi Yitzchak Breitowitz 
Minchat  Chinuch https://zoom.
us/j/89983298537

9:15 AM
Mrs. Shira Smiles is part of the 
Tishrei Sukkot seminar (see below) 
https://zoom.us/j/87469121375 

10:30 AM
Rabbi Shmuel Goldin 
Parshat HaShavua https://zoom.
us/j/195174554 

2:00 PM 
Rabbi Jeffrey Bienenfeld
Men’s Gemara Chabura https://
zoom.us/j/887981820  

5:00 PM
Mrs. Sylvie Schatz(L’Ayla)
 Tefillot of Yamim Noraim
https://zoom.us/j/85177782268

9:00 AM
Rabbi Shimshon Nadel 
Halacha and Medina https://
zoom.us/j/6878683646

10:15 AM
Rabbi Anthony Manning
Contemporary Issues in Halacha 
& Hashkafa https://zoom.
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11:30 AM
Rabbi Alan Kimche
Great Jewish Thinkers https://
zoom.us/j/772450422

7:00 PM
Rabbi Baruch Taub Halacha 
https://zoom.us/j/709706986

8:30 PM
Rav Meir Goldwicht 
(Hebrew) Parshat Hashavua
https:// zoom.us/j/2244321902

Archived recordings of shiurim: https://www.ouisrael.org/video-library/

MISSED A CLASS?
 You can watch the 
recording at 
www.ouisrael.org/
video-library

*L’AYLA CLASSES 
ARE FOR 

WOMEN ONLY

LIKE US ON 
FACEBOOK

WATCH US ON 
YOU TUBE

Special Events
9:00AM – 1:00PM
Women Tishrei Sukkot seminar 
https://zoom.us/j/87469121375

7:00PM
Mother-Daughter Sukkot 
Learning and Art Evening. 
Register at 
ouisrael.org/sukkotmd for a link
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VIRTUAL 
MOTHER-DAUGHTER 
PRE-SUKKOT EVENT

CHAVRUSA LEARNING + 
MINI-SHIUR/DISCUSSION + ART PROJECT Women Reaching Higher

Recommended for girls aged 9-12 
Register (FREE) at 

ouisrael.org/sukkotmd 
and we’lll send you details

TUESDAY, SEPTEMBER 29, 7:00PM

LIKE US ON 
FACEBOOK

WATCH US ON 
YOU TUBE

OU ISRAEL CENTER     l     22 KEREN HAYESOD, YERUSHALAYIM     l     WWW.OUISRAEL.ORG

Women Reaching Higher

FREE 
OF CHARGE

OU ISRAEL CENTER     l   WWW.OUISRAEL.ORG      l   02-5609110

VIRTUAL TISHREI SEMINAR FOR WOMEN
SPOTLIGHT ON SUKKOT 

In loving memory of Mrs. Linda Pruwer-Brachfeld a”h 
מרת חיה סאשא בת ר’ יוסף הלל

Tues. September 29, Tishrei 11, 9:00AM - 1:00PM

9:00 – 9:15    Opening Remarks
            Zemira Ozarowski

9:15 -10:15      Spectacular Sukkos
                             Rebbetzin Shira Smiles

10:15-11:00    Sharing the Lulav 
                             and Esrog Experience 
                              Sara Rotenberg

11:00 – 12:00  Not Perfect but Definitely 
Wonderful –Lessons of Sukkot
Personal Story 
with Jodi Samuels

12:00 -12:45   The Secrets of Shemini 
Atzeret   Miriam Brodersen

For more information and to register - www.ouisrael.org/tishrei2020 
Join us at https://zoom.us/j/87469121375
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CHESED4U
Are you an Oleh resident of Jerusalem and feel unconnected? 
Would you like a call, a friend or a study partner? 
Are you in need of assistance with obtaining food, medicine or 
other essentials? We will do our best to assist you.
Contact Tziporah: 
053-610-0494 or tpronman@ouisrael.org 

ZOOM4U
Are you missing out on events, shiurim, or  social meetings? 
Do you have a computer, laptop or smartphone 
and internet connection and want to learn how 
to use zoom? We have volunteers that will 
help you learn.
contact Chana: 
050-229-4951/cspivack@ouisrael.org

To all our Readers and Regular  
4 Minim Customers

Due to the new Government 

regulations and the Lockdown

This year, we will, unfortunately, 
NOT hold the Annual 4 Minim Sale

 ***

Wishing you all the best of health

  לשנה טובה תכתבו ותחתמו

The OU Israel Staff
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THE PERSON
 IN THE PARSHA

BY RABBI DR. TZVI HERSH WEINREB
OU Executive Vice President, Emeritus

 Do You Hear
Voices?

Do you ever hear voices?

I do, especially at this time of year.

It is now the period of time between 
Rosh Hashanah and Yom Kippur. This 
ten-day period is known as the ten days 
of Teshuvah, or repentance. During this 
time Jews become more contemplative, 
more serious, and more given to internal 
dialogue.

It is a time for each of us to look within, 
and to give special attention to those inner 
voices which call upon us to correct past 
mistakes, to redress past offenses, and to 
resolve to do better in the year to come.

When I say, “I hear voices at this time of 
year,” I am referring, of course, to those 
inner voices.

There is another voice, which can be heard 
at this time of year, although not many of 
us are sufficiently spiritually sensitive to 
hear it. It is the voice of God.

For you see, the Talmud tells us that this 
ten day period is especially propitious for 
seeking out the divine and for hearing 
His voice. This is a time when God is to be 
found, when he is very near.

Chassidim employ the following parable 
to explain this unusual theological 
phenomenon. Imagine, the parable goes, a 
king who spends most of his year isolated 
in his royal castle. It would be no wonder 
that he would wish to become more 
familiar with his people, and with what 
they were all about.

Imagine further, the parable continues, 
that he would decide to disguise himself 
in ordinary clothing and travel about the 
countryside, visiting the common folk 
and becoming acquainted with their lives, 
their problems, and especially what they 
really thought of their king.

And so the king, totally unidentifiable, 
wandered through the countryside and 

YOM KIPPUR

NACHI REALTY 054-461-3943
Great Value in Rechavia! Quiet but central, 
Abarbanel street, 4 rooms, 90m, 2 floors up. 
Great Shape, 2 full bathrooms, private land 
3.29mnis
Heart of Old Katamon - Right by the 
Shtieblach, ground floor, no stairs. 3.5 
rooms,75m, great shape. 2.28mnis
For rent in brand new upscale building in Baka 
5 rooms with garden - 9,800nis or a 2 room 
4,100nis, Shabbat elevators and private parking.
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visited his constituency. The king was now 
close, extraordinarily close, to many of his 
countrymen. Few, if any, realized however, 
that it was the king who was wandering 
among them, and that he was accessible in 
a very unusual manner.

We are placed on this world 
not to fulfill our selfish needs, 
but to help others achieve 
their needs

The Almighty himself now “wanders” 
among us, just as the king of the parable. 
During these ten days, the first ten days 
of the Jewish New Year, we have the 
opportunity to address Him in ways which 
were totally unavailable to us while He 
was in His royal castle, protected by guards 
and requiring appointments, usually 
impossible to obtain, often long in advance 
of when we needed them.

If we are aware of the presence of the 
Almighty in our midst, in this unique way, 
during this time of year, it is no wonder 
that we might just hear His divine voice.

And what would it say? What does the 
inner voice of our conscience say?

I think that these voices, divine or the 
better part of our human selves, have a 
threefold message; three messages that 
apply to every one of us, Jewish or non-
Jewish, religious or otherwise.

The first message that I hear from the 
voice is a protest against my tendency, 
our tendency, to want gratification now. 

02-651-4030
www.eifermanrealty.com

Eiferman Properties Ltd.
SALES:
OLD KATAMONOLD KATAMON
New On Market! Beautifully renovated 
spacious apartment with 3 en suitebedrooms, 
magnicent kosher kitchen, 3 exposures, 
Succah balcony, Serious Seller! 
GERMAN COLONYGERMAN COLONY
Existing building with a license to build 250 
sqm on a large lot: One large family home or
2 - 3 separate apartments!
HOLYLAND / RAMAT SHARET / HOLYLAND / RAMAT SHARET / 
BAYIT V'GANBAYIT V'GAN
Cottage 235 sqm, 9 rooms, large succah, view, 
parking !
CITY CENTERCITY CENTER
4 bedrooms, 115 sqm, renovated, elevator, 
balconies, NIS 3,290,000! 
Option to purchase adjacent apartment of 75 
sqm for a total of 190 sqm.
ROMEMAROMEMA
New 137 sqm, 5 bdrms. (2 with en suite 
bathrooms) parking, storage, succah, view
HAR NOFHAR NOF
* Renovated 4 bdrms, bright and airy,

3 exposures, MB en suite, large succah, no 
steps to the building !

* Unique Villas for sale, 250- 330 sqm + rental
units, outdoor space, parking, view!
Many options!

* Shlav A - 3.5 bedroom apartment,
3 bathrooms, renovated, succah balcony,  
storage room, view, NIS 2,580,000!!

YAVNIELYAVNIEL
Villa + Rental Units! NIS 2,490,000 !

RENTALS:
OLD KATAMONOLD KATAMON
* 6 rms., garden apt. furnished !
* Lovely 2 bdrms, furnished, 3 exposures,

two balconies !
HAR NOFHAR NOF
* Spacious 2 bdrms. 83 sqm. unfurnished, 

immediate.
* Shaulzon St. 3.5 bedrooms + 146 sqm private

garden, option for semi furnished,
long term, view!

* Villa, beautiful 6 bedrooms, view!
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There is something within us that can’t 
wait, that wants our pleasures now and 
our hopes realized immediately. But 
the inner spiritual voice, more clearly 
audible at this time of year, says, “Wait”. 
This spiritual voice stresses the need to 
postpone gratification, to work long and 
hard toward distant objectives, to set 
long-term goals and to work toward them 
ambitiously. This voice transcends the 
present and orients us towards the future 
with an attitude of optimism and hope.

The second message objects to the word 
“me”. It wants to counter the tendency 
we all have to be self-centered, to live a 
life based upon “me first”. This second 
component of our inner voice encourages 
us to be concerned with others. To realize, 
as the sainted Rabbi Chaim of Volozhin 

writes,  that we are placed on this world 
not to fulfill our selfish needs, but to help 
others achieve their needs. The second 
message of the voice wishes to counter 
the culture of narcissism within which 
we find ourselves. It emphasizes charity, 
compassion, and social concern.

And the third message of the voice is 
such a simple one. It says, “Be happy”. 
It recognizes our tendency toward 
depression, sadness, and despair. And it 
encourages us to celebrate life with joy, to 
cultivate that most important of biblical 
emotions, simcha. How succinctly, but how 
stirringly, the spiritual genius Nachman of 
Braslav put it: “It is a great mitzvah to be 
b’simcha, to be happy... always!”

These are the voices that I hear when 
I listen carefully during this time of 
year. Perhaps these voices are divine 
in origin. More likely they are simply 
being expressed by a part of me that 
intuitively knows what is right and how 
I should guide my life in the coming 
year.

But one thing is for certain: These voices 
are not auditory hallucinations. They are 
not signs of madness or insanity. They are 
signs of clarity and expressions of valuable 
inner truths.

I am sure, dear reader, that you too 
can hear these voices if you but allow 
yourselves to listen.

Do listen. Follow the messages of this inner 
voice. And enjoy each and every one of 
you, a happy and sweet, successful and 
peaceful New Year. 
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שנה טובה!

Greetings exchanged on the first night of RH, after Maariv

to one male:
 m ¥zg̈ ¥z §e a ¥zM̈ ¦Y däFh dp̈Ẅ §lmFlẄ §lE mi ¦aFh mi ¦i ©g §l x ¥Y §l ©̀ §l

to one female:
 i ¦n ¥zg̈ ¥z §e i ¦a ¥zM̈ ¦Y däFh dp̈Ẅ §lmFlẄ §lE mi ¦aFh mi ¦i ©g §l x ¥Y §l ©̀ §l

to males or mixed group (and commonly used for female plural too):
 En ¥zg̈ ¥z §e Ea ¥zM̈ ¦Y däFh dp̈Ẅ §lmFlẄ §lE mi ¦aFh mi ¦i ©g §l x ¥Y §l ©̀ §l

"traditional" (but possibly obsolete?) for females (plural)
 dp̈ §n ¥zg̈ ¥z §e dp̈ §a ¥zM̈ ¦Y däFh dp̈Ẅ §lmFlẄ §lE mi ¦aFh mi ¦i ©g §l x ¥Y §l ©̀ §l

From the first morning of Rosh HaShana through Yom Kippur,
the traditional greeting is däFh dn̈i ¦z£g x ©n §b

ctix`ydypdeiemkitexRH/YK Pull Apart
For most efficient use,
separate the sheets as
follows:

Innermost 3 sheets when
folded together make a 12-
page Vidui booklet.

Next two sheet, folded
together into an 8-pager:
Kaparot, Blessing children, YK
candle lighting, 5 pages for
Readings Of both RH & YK.

Next sheet makes a 4-pager
of Tashlich.

Next sheet opens to a 2-page
spread for Seder Leil RH and a
2-page spread for Shofar.

Final sheet (the one you are
reading) has a 2-page spread
on one side and Greetings for
Leil RH and Kiddush on the
other.
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Yitchak Kowalsky
054-766-0338
Yitzchak@yykrealestate.com
www.yykrealestate.com

Apartment in the New
'Ramat Baka' Project

Newest Sale Listings In Jerusalem

120 sqm, 5 Rooms, 2.5
Bathrooms, Central A/C + Floor

Heat

Duplex Garden Apartment in
David's Village

Excellent Location Between Citadel Hotel and the
Old City, 3 Bedrooms, 131 sqm, Large outdoor

area/garden, Private Parking, Storage

Architecturally Renovated Apartment
in the Pinsker Building

2 Bedrooms, 2 Full Baths, 107 sqm, Small Balcony,
Fully Furnished, Wheelchair Accessible

New Listing

Excellent Apartment
in the Heart of Talbiya

4.5 Rooms, 130 sqm, 2 Balconies, 3 Exposures,
Shabbat Elevator, Full of Light and Air

Exclusive

Call us now at:
0 2 - 6 5 0 3 2 0 8 
054-9894707

Located in 
Jerusalem
 city center

>

Free Online Dental 
Consultation

Ozone Gum&  
Dental therapy
Not just another dental 

treatment It’s time for an 
effective dental solutions!

The Next Generation of Dentists
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 Machon Puah for Fertility and
Gynecology in Accordance with Halacha RABBI GIDEON

WEITZMAN

 The 
 Kohen Gadol’s
Prayer

What does the Kohen Gadol pray 
for when he enters the Kodesh 
Hakedoshim? What does he 

request when he enters the Holy of Holies 
as part of his Yom Kippur service? What 
message does he convey from the Jewish 
people to the Almighty?

His time is limited, as he does not want 
to keep the people waiting, and raise 
concerns that he has met his death in this 
most sacred of places on this sanctified 
day. He must choose his words wisely 
and contemplate the significance of each 
entreaty, each request, each supplication. 
Towards the conclusion of his pleas he 
asks God to ensure that no woman should 
miscarry. Out of all of the potential prayers, 
this is what he asks for.

The Gaon of Vilna explains our daily 
prayer, “that we should not struggle in 
vain, nor give birth to futility”, that there 
are two types of fertility challenges. 
Some find it hard to get pregnant – their 
struggle to have children should not be in 
vain. Another type of fertility challenge 
is maintaining a pregnancy; this latter 

group experiences the pain of giving 
birth “to futility”. Their pregnancy ends 
prematurely and they are left with pain, 
lacking and sorrow, but no child.

We need to make sure that as 
a community we take care of 
them and empathize with them

It is this second type of grief that the 
Kohen Gadol mentions in his prayer. We 
have prayed for children and spoken of 
the importance of pregnancy and birth 
throughout Rosh Hashana. We now turn 
to face those who suffer miscarriage.

One miscarriage can be a tragedy, but it 
is not a rare occurrence. However, some 
couples face recurrent miscarriages and 
their hopes and dreams for a successful 
pregnancy are broken time and again, as 
they miscarry numerous pregnancies.

The Kohen Gadol prayed for peace, 
sustenance, health and that women should 
not miscarry. He asked God to heal this 
pain and his prayer is a message for us as 
well. We need to recognize the pain and 
anguish of the couples who experience 
miscarriage, who come home from the 
hospital with no baby, no mazal tov 
wishes, just pain. We need to make sure 
that as a community we take care of them 

YOM KIPPUR
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and empathize with them.

In addition, says the Gaon of Vilna, 
we can see this as a parable for all our 
lives. We pray to God that we should be 
successful and that when we make the 
effort in important pursuits we will find 
success and accomplishment.

We must learn the message of the Cohen 
Gadol’s prayer- to feel the other’s pain 
and to ask God for success in all that  
we do.

Shanah Tovah. 

The Puah Institute is based in Jerusalem 
and helps couples from all over the world 
who are experiencing fertility problems. 
Offices in Jerusalem, New York, Los 
Angeles & Paris. Contact (Isr) 02-651-5050  
(US) 718-336-0603 www.puahonline.org
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DIVREI TORAH FROM
YESHIVOT AND SEMINARIES

Rabbi Moshe 
Taragin  
Ram Yeshivat  
Har Etzion

The Color of Teshuva

Evidently sin has a color!! Yeshaya 
encourages us to perform teshuva by 
whitening the “red” in our lives: “If your 
sins are like scarlet whiten them like 
snow; if they are crimson red, wash them 
as white wool.” Red is the “color of sin”- 
it evokes passion and blood, and is also 
visible from afar. Part of the mortification 
of sin is the embarrassment that others 
perceive our shortcomings. It’s difficult to 
conceal the scarlet letter!

By contrast, white is the color of teshuva, 

as it suggests a return to a more primitive 
state of native purity. In urging us to 
“whiten” our souls, Yeshaya employs two 
metaphors: snow and laundered wool. 
How do these two metaphors capture the 
experience of teshuva? 

Laundering clothing underscores that 
teshuva is an incremental process 
stretched across our entire lifetimes. 
Often teshuva is exasperating becomes 
it feel duplicitous; aware that so many 
teshuva pledges will fade, we feel two-
faced. Recidivism is, sadly, part of human 
behavior and this indisputability haunts 
our teshuva. Indeed, sometimes teshuva 
launches dramatic and long term overhaul, 
but, often, our sincere plans for change fail 
in the face of long-bred habits. Often we 
feel trapped in a harsh cycle of teshuva, 

YESHIVAT HAR ETZION, GUSH ETZION   

Yeshivat Har Etzion is a Hesder Yeshiva located in the Judean Hills of 
Gush Etzion. At Yeshivat Har Etzion, the pursuit of personal growth 
is intimately bound up with a dedication to serving Israel and the 
Jewish People.  The Yeshiva endows its students with a mastery of 

Torah, a love of the Jewish People and the Land of Israel, and the ability to engage the 
contemporary world and be enriched by it, strong in their beliefs and uncompromising in 
their commitment.  By training a new generation of dynamic religious leaders, by fostering 
Torah education and strengthening Jewish unity, Yeshivat Har Etzion enhances Jewish life 
throughout the world.

Torah Tidbits is proud to highlight the many outstanding Rabbis and  
teachers that lead the various Yeshivot and Seminaries here in Israel.

YOM KIPPUR
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failure, and subsequent teshuva; this can 
dispirit us and often deflates the process 
of teshuva before it ever begins. No one 
wants to feel like a hypocrite!

One response to this trap is the realization 
that teshuva is a life-long project. Even 
if we regress, our negative habits have 
been softened, our religious sensitivity 
heightened, and our recoverability 
augmented. The next round of teshuva 
should be easier and hopefully more 
successful. This “incremental” effect of 
teshuva is highlighted by the metaphor 
of laundered wool: cleansed wool will 
inevitably be dirtied again; however, 
the initial laundering will facilitate 
subsequent rounds of laundering. Even 
if our sins resurface down the line they 
are more easily tackled after previous 
routines of teshuva. Snow falls and melts 
and one snowfall doesn’t always augment 
a future accumulation. Cleansing wool 
carries long term impact even after the 
wool is re-soiled. 

The teshuva of snowfall isn’t incremental, 
but it is superior to the teshuva of wool in 
two aspects. Laundering wool requires 
exertion and human labor – especially in 
an era before washing machines. Without 
question, teshuva requires exceptional 
emotional effort: the honesty to admit 
failure, the wisdom to plan recovery 
strategies and the courage to commit to 
a different lifestyle. Teshuva entails the 
boldest implementation of our bechitah 
chufshit or freedom of choice. For this 
reason, the Rambam pivots his section 
of Hilchot Teshuva upon the principle of 
unlimited freedom of choice. Successful 
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teshuva is an extraordinary expression 
of religious will and courage- much like 
scrubbing dirty linens, it requires much 
emotional scouring. 

Teshuva is an opportunity for 
personal introspection

By contrast, snow coats our world 
“effortlessly” through Divine action. As 
much as teshuva is centered upon human 
struggle, it is also assisted by G-d. We invite 
G-d into the process of teshuva: we ask him 
to sprinkle waters of purity upon us and 
even to serve as our mikvah. We ask him to 
remove our emotional callousness – even 
though we are commanded to perform 
that act ourselves. We ask him to help us 
daven, just as he led the first documented 
tefillah of the 13 middot of His mercy in the 
empty desert. We ask him to help clear our 
minds, open our hearts and, furthermore, 
we expect Him to walk us through the dark 
and confusing forest of sin. By comparing 
teshuva to snowfall, Yeshaya reminds us to 
invite Hashem into the process of teshuva 
rather than shouldering this immense 
burden on our own. 

Secondly, snow is different from laundered 
wool in that no color transformation has 
actually occurred. Dirtied wool is black 
or brown, and, through laundering, 
its color transforms into white. By 
contrast, snow doesn’t alter color - it 
merely carpets the ground with a white 
plate. The land underneath hasn’t been 
converted, yet the surface appears pure 
and undisturbed. Ideally, we all strive for 

transformational teshuva –which reforms 
behavior, eliminates sin, and prompts 
character metamorphosis. However, 
teshuva comes in many varieties and 
sometimes we must be satisfied with 
partial teshuva or teshuva she’einah 
gemurah- even as we dream of perfect 
teshuva of teshuva gemurah. One form 
of partial teshuva is to ‘cover’ our failures 
with our great love for G-d, just as snow 
covers the landscape. Self-improvement is 
crucial to any successful relationship, but 
sometimes, in a relationship, we ignore 
differences and irritants because of our 
deep love. Teshuva is an opportunity for 
personal introspection, but also a chance 
to celebrate and bolster the great love 
between G-d and his devoted people. On 
Yom Kippur we don’t only seek to launder 
our sullied personalities; we also expect 
snowfall- we hope that our love for G-d 
will cover up many of our misconducts. 

Laundering wool and snowfall present 
two very different imageries of teshuva. 
Laundering wool reminds us that teshuva 
is incremental and a lifelong process. 
Snowfall reminds us of the Divine role 
within the teshuva process, but also 
comforts us: even if we can’t transform, 
we can ask G-d to love us as we are and 
despite our limits. 

Finally, both snowfall and laundered wool 
depict an important aspect of teshuva- the 
need to broaden the process. Typically, 
teshuva is a ‘detailed’ religious inventory 
inspecting and hopefully improving 
particular aspects of our lifestyles. A 
superficial inspection of our lifestyle will 
“miss” important dark spots and cripple 
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our teshuva. However, though this micro-
analysis is vital to teshuva, the process 
must be stretched beyond specific actions 
and particular sins. 

Teshuva must address the entirely of our 
lives not just the sins and betrayals. Just 
as no one would launder a single strand 
of wool, teshuva must cleanse the entire 
“garment” of our personalities. Ideal 
teshuva demands systemic character 
transformation: Can we alter our middot? 
Can we adjust our views and opinions and 
better calibrate them to Torah values? Can 
we become more sensitive, more honest, 
more selfless, more idealistic, more 
courageous, and more compassionate 
people? Can we clean our “wardrobe” and 
clothing and not just whiten an individual 
strand of wool? 

Just as “white wool” extends teshuva, 
similarly “snow” stretches the process. 
Snow doesn’t fall on a particular patch 
of land but covers an entire region and a 
broad topography. Teshuva obligates us 
to consider the state of the entire world 
and not just our own small cubicle. The 
world itself is in need of change and 
spiritual advancement and our particular 
teshuva contributes to this global saga- 
the drive of humanity and of the entire 
universe back toward G-d. Can we look out 
across a world- a world which is clearly 
broken- and imagine a better world, more 
spiritual, more communal, less hostile 
and less polarized? Can we pray for snow 
to fall upon humanity and heal it? On 
Yom Kippur can we imagine snowflakes 
wafting to this broken world and carpeting 
it with a radiant gleam? 

  

www.jerusalembusinesscenter.com

info@jerusalembusinesscenter.com 02 539 1800

RENT PRIVATE OFFICES  
BY THE HOUR, DAY, MONTH OR YEAR  

IN THE HEART OF JERUSALEM

Serviced Offices in Central Jerusalem
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ונתנה תקף

Though most of the piyutim will be 
skipped this Yom Kippur due to 
corona constraints, the piyut of ונתנה 

 (which we also say on Rosh Hashana) תקף
will surely be kept in, as it really defines for 
us the essence of the day. The Chazan starts 
out by announcing in a very dramatic 
voice - ְוָאיֹם נוָֹרא  הּוא  י  כִּ ַהּיוֹם  ת  ְקֻדשַּׁ   ונַתנֶּה ּתֶֹקף 

this is a most important and scary day. 

ְוחוֵֹתם ְכוֵֹתב  ָוֵעדו  ְויוֵֹדַע  ּומוִֹכיַח  יָּן  דַּ הּוא  ה  ַאתָּ י   ֱאֶמת כִּ

ֵסֶפר ֶאת  ח  ְוִתְפתַּ חוֹת  כָּ שְׁ ַהנִּ ל  כָּ ְוִתְזּכֹר  ּומוֶֹנה   ְוסוֵֹפר 

ֵרא ְכרוֹנוֹת ּוֵמֵאָליו ִיקָּ  ַהזִּ

In this Tefilla, we paint in very real 
and tangible terms what is happening 
behind the scenes.  We picture Hashem 
(in whatever way we can) putting on His 
judge’s cap, opening up and reading from 
His הזכרונות  His accounting book of ,ספר 
memories, in which He has meticulously 
recorded every single action we’ve done 
over the course of the year.  Sometimes 
it is hard for us to really feel that we are 
being judged, because after all, we are not 
in a courtroom and we can’t see the judge 
or the lawyers. Everything is very abstract. 
So the Chazan has to take a moment to 
illustrate the scene for us. 

We then go on to say בו אדם  כל  יד   – וחותם 
every single one of our signatures are 

signed in that accounting book! We can’t 
argue with anything written in that book, 
we can’t plead innocence, because we 
ourselves have already signed that we 
indeed committed everything recorded 
there! 

ּוַמְלָאִכים ַמע  ִישָׁ ה  ַדקָּ ָמָמה  דְּ ְוקוֹל  ַקע  ִיתָּ  ּוְבׁשוָֹפר גָּדוֹל 

 ֵיָחֵפזּון ְוִחיל ּוְרָעָדה יֹאֵחזּון

Rav Soloveitchik explains that a shofar 
will be blasted and all of our false illusions 
will smash into pieces as we recognize 
ourselves for who we really are and 
stare at our faults head-on. We, and the 
malachim appointed in our defense, will 
be overwhelmed with a feeling of חיל 

 trembling and terror, as we come ,ורעדה
to the realization הנה יום הדין it is the day of 
judgement, and we have nothing to say in 
our defense! יזכו בעיניך בדין  there’s no ,כי לא 
natural way that we can possibly come out 
innocent. 

The Chazan continues –יעברון עולם  באי  כל    

 Every single person will pass לפניך כבני מרון
before Hashem like bnei maron. What are 
bnei maron?  There are three explanations 
given in Gemara Rosh Hashana 18a – 

 is based on the Aramaic word מרון .1
 which means sheep. Rashi אימרנרא
explains that when the farmers would 
count out how many sheep to separate 
as maaser, they would have the sheep 

TOWARDS MEANINGFUL
TEFILLA BY REBBETZIN ZEMIRA OZAROWSKI

Director of OU Israel L’Ayla Women’s Initiative

YOM KIPPUR
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go through a small opening, one at a 
time, so they could count the sheep 
accurately.

 .is referring to the city of Meron מרון .2
Rashi explains that when people 
would travel to Meron, they had to 
climb up through a very narrow path 
in order to get there. This path was so 
narrow that only one person could fit 
through at a time.

 to the ,חיילות של בית דוד refers to the מרון .3
soldiers in Dovid’s army who were 
counted one by one every time they 
went out to war.

At first glance, when you look at these 
three explanations, they seem to be three 
different ways of getting to the same 
conclusion – each person will walk before 
Hashem individually (like each sheep, like 
travelers on the way to Meron, and like the 
soldiers as they go to war) and be judged 
one at a time. 

But on further analysis, there is actually a 
very big difference between the three. 

The first explanation means that we are 
being judged like sheep. As human beings, 
we often act with a “herd mentality” 
in which we simply follow the herd, 
doing whatever everyone else is doing. 
Unfortunately, this can also affect our 
Avodat Hashem, causing us to act in a 
certain way not because we think it’s 
right or wrong, but because that’s what 
everyone else around us is doing. We are 
all very “united” but have lost all sense 
of individuality. Rav Soloveichik says that 
we ask Hashem to therefore judge us like 

 

 

 
 
Efrat and Gush Etzion 
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For Sale in Tamar 
Luxurious and 
modern 5  room 
apt. + option. 
Great location 
1,875.000 NIS 

For Sale in Dekel 
7.5 room cottage. 
 200m, Stunning 
view. (Ezra st.) 
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For Sale in Dagan 
Stunning modern 
cottage, 250m, 8.5 
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Write it 
Down...
Before it’s
Too Late
If you don’t write down your 
parents’ stories, they’ll be 
forgotten in a generation or two.

 Don’t know where to start?
 No time?
 Can’t get around to it?

Let me do the work for you!

052-3115682 • dannyverbov@gmail.com
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sheep – to recognize that in some ways, 
we have the intelligence level of sheep, 
we don’t always know how to think for 
ourselves, so we ask Hashem to please 
have rachamim on us.

Hashem looks at what unique 
role we play in that army and 
judges us in that sense, but at 
the same time, He looks at the 
army as a whole

In the second approach, we are behaving 
like individual travelers. We are each 
trying to push forward as fast as we can 
on our individual paths to Meron. We 
don’t care about the other travelers, we 
just care about accomplishing our own 
personal goals. Hashem here judges us 
as individuals. How are we faring on our 
own distinct paths? On this level, we think 
for ourselves and shape our own paths, 
but unfortunately, there is no unity and 
cooperation between people.

According to the third approach, the ideal 
approach, we are judged as an army 
in which yes, we are each judged and 

counted individually, but ultimately, we 
are all on the same team, and all part of 
the same army. Hashem looks at what 
unique role we play in that army and 
judges us in that sense, but at the same 
time, He looks at the army as a whole, 
and judges us based on how we function 
and perform together as a team, with one 
common goal.

Though we started off the paragraph 
with scary thoughts of how it is virtually 
impossible that we will come out 
innocent, we end off with beautiful 
imagery of Hashem as a shepherd who 
lovingly counts his sheep חי נפש כל   ותפקוד 
and examines each one’s soul from all 
sides, trying to find a way to judge each 
one favorably בריותך לכל  קצבה   and ותחתוך 
only then apportions what He feels each 
individual needs for the coming year. 

We continue with the awe-inspiring 
words of בראש השנה יכתבון וביום צום כפור יחתמון. 
Hashem wrote down our verdict on Rosh 
Hashana and now, on Yom Kippur, He 
will sign that verdict. And we go through 
all of the different decrees Hashem is 
deciding upon at this point, words which 
are always chilling, but somehow even 
more real and poignant this year – who 
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Talbieh: 4 rooms, good 
exposures elevator, parking.

Katamon: 5 room apt. 130 sq. duplex 
with roof terrace, Car park, Quiet st. 4.5 
million nis.

Katamon: Garden apt. 5 rooms 3 baths. 
renovated, parking, Centrally located to shops, 
transportation.
Rechavia Wolfson towers: 5 rooms 2.5 baths 
Renovated. Shabbat elevator, Knesset view.

For Sale

 SHIFFY SHNELLER REAL ESTATE

For Rent
Pinsker building:  3.5 
rooms, views, terrace, 

parking, long term.

For Rent

Talbieh: 5 rooms Well kept Shabbat elevator, 
parking, Immediate.

Talbieh: 5 rooms. Luxury apt. in a small 
building, renovated, 4 exposures, succa, 
parking, elevator.

052-2639702  |  www.shneller.co.il

will live and who will die, who will die at 
the end of his lifespan and who will die 
early, who will die by other means and 
who will die by plague and sickness, who 
will have a calm year and who will suffer. 
Somehow, I don’t think there will be a dry 
eye as the congregation (however big or 
small it might be) recites these words this 
year, as we recall all those who said these 
words last year without realizing just how 
much they might affect them personally. 

We somehow conclude though on a 
positive note, as the congregation cries 
out – all is not lost, it’s not all bad. ותשובה 

הגזירה רע  את  מעבירין  וצדקה   Despite ותפילה 
the fact, that on the books, we are all 
guilty and should be given a bad decree, 
Hashem is ready and waiting for a reason 
to overturn those decrees. All we need is a 
few moments of real thoughts of Teshuva, 
a few minutes of tear-filled Tefillot, a 
decision to deal kindly with others and 
Hashem will be thrilled to tip the scales 
and seal us for a good year ahead. לא  כי 

 Unlike תחפוץ במות המת כי אם בשובו מדרכו וחיה
a regular judge, Hashem is not looking 
to punish us for our misdeeds, rather 
His most sincere desire is for us to do 
Teshuva, to get on the right track, and to 
be forgiven.

May we all take these words to heart, call 
out to Hashem in real teshuva, and be 
inscribed for a year of health and bracha!  

 CHESED FUND
In this pre-Chagim 

Corona period
Help to make Chagim happy and 

sweet for the 40 needy
 individuals who turn to us.

Make checks (Israeli only) payable to
"The Chesed Fund"

and send to 
ISRAEL CENTER CHESED FUND

att. Menachem Persoff
POB 37015 Jerusalem 91370

or contact us at 050-570-1067
to make a bank transfer.

Thanks to all who have helped during 
the Corona
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To make a donation please visit: www.terror-victims.org.il

Checks may be sent to: 

Israel: Yakim 3/1  P.o. box 41055  Jerusalem 91410

Recognized under “Section 46” of Israel Income Tax Ordinance

U.S.A: 455 Viola Road  Spring Valley, N.Y. 10977  Tax # 20-0082699

Ohr Meir and Bracha the terror victims support center is 
there for 400 families on a weekly basis. Please partner 

with us in fulfilling the mitzvah of feeding our brothers and 
sisters who are in need. There are many weeks where our 
food baskets do not contain chicken.  Each chicken costs 

approximately $10.00.  With 400 families that is $4,000. 

Please donate now so that these families can have peace Please donate now so that these families can have peace 
of mind knowing they will have food on their Shabbos and 

Chag table for their families and themselves.
Please consider giving the money used for Pidyon Kaparot 

to Ohr Meir & Bracha the terror victims support center. 
This way we can buy chickens for the families for Shabbos 

and Chag.

Thank you and Tizku L'Mitzvot!

Wishing you and your family a 
Shanna Tova U'Mituka and a 

G'Mar Chatima Tova!

office@terror-viccms.org.il  02-5824630 / 0504197775    

Ohr Meir & Bracha
The Terror Viccms Support Center

Sukkot Section 
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Seder N'tilat Lulav סדר נטילת לולב
ְוַכּפֹת  ָהָדר  ֵעץ  ִּבְפִרי  ֲאבֹוַתי,  ֵואֹלקי  ֱאֹלקי  ה'  ִמְּלָפֶניָך  ָרצֹון  ְיִהי 
ְּתָקֵרב  ַהְמיָֻחד  ִׁשְמָך  אֹוִתּיֹות  ַנַחל,  ְוַעְרֵבי  ָעבֹת  ֵעץ  ַוֲעַנף  ְּתָמִרים 
ָעַלי  ִנְקָרא  ִׁשְמָך  ֵאיְך  ְוֵליַדע  ְּבָיִדי,  ַלֲאָחִדים  ְוָהיּו  ֶאָחד  ֶאל  ֶאָחד 
ִמַּדַעת  ְּבָרכֹות  ֶׁשַפע  ַּתְׁשִּפיַע  אֹוָתם  ּוְבַנֲענּוִעי  ֵאַלי,  ִמֶּגֶׁשת  ְוִייְראּו 
ֶעְליֹון ִלְנֵוה ַאִּפְריֹון ִלְמכֹון ֵּבית ֱאלקינּו, ּוְתֵהא ֲחׁשּוָבה ְלָפֶניָך ִמְצַות 
יָה ְּבָכל ְּפָרטֹוֶתיָה ְוָׁשָרֶׁשיָה ְוַתְרַי"ג  ַאְרָּבָעה ִמיִנים ֵאּלּו ְּכִאּלּו ִקַּיְמִתּ
הּוא  ְּבִריְך  ְּדֻקְדָׁשא  ְׁשָמא  ְלַיֲחָדא  ַּכָּוָנִתי  ִּכי  ָּבּה,  ַהְּתלּויֹות  ִמְצֹות 
ְׁשִלים  ְּבִיחּוָדא  ְּבו"ק  י"ק  ֵׁשם  ְלַיֵחד  ּוְרִחימּו,  ִּבְדִחילּו  ּוְׁשִכיְנֵּתיּה 
ְּבֵׁשם ָּכל ִיְׂשָרֵאל, ָאֵמן. ָּברּוְך ה' ְלעֹוָלם, 

ָאֵמן ְוָאֵמן.

ֶמֶלְך  ֱאֹלקינּו  ה'  ַאָּתה  ָּברּוְך 
ָהעֹוָלם ֲאֶׁשר ִקְּדָׁשנּו ְּבִמְצֹוָתיו 

ְוִצָּונּו ַעל ְנִטיַלת לּוָלב

First time only

ָהעֹוָלם  ֶמֶלְך  ֱאֹלקינּו  ה'  ַאָּתה  ָּברּוְך 
ֶׁשֶהֱחָינּו ְוִקְּיָמנּו ְוִהִּגיָענּו ַלְּזַמן ַהֶּזה

SUKKOT
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Insights and Instruction for N'tilat 
Lulav 
Even though LULAV is only one of the Four Species - it is the 
most prominent; it is named in the B'RACHA and the mitzva is 
referred to as N'TILAT LULAV. 

*Remember: Lulav & Etrog are not taken on the Shabbat during 
Sukkot.

The mitzva of the Four Species [L&E] is fulfilled while STANDING. 
The mitzva of L&E is to take the Four Species in hand together. 
Therefore, one gets ready to do the mitzva by holding the Lulav 
“bundle” in the right hand and the Etrog in the left, but does not 
hold them together, and preferably has specifically in mind NOT 
to fulfill the mitzva YET; then says the bracha (AND shehecheyanu 
the first time as well), and THEN holds the L&E TOGETHER and 
UPRIGHT with the intention of fulfilling the mitzva. 

After the bracha/brachot and the joining of the L&E, the mitzva 
is done. The custom is to wave the L&E in six directions. Keep the 
L&E upright; hold them close to the chest and then extend your 
hands forward. With the L&E in front of you, gently shake them. 
Bring your hands back to your chest. Repeat in the same direction 
two more times. Now do the same thing three times to the right. 
Then three times behind you. Try not to turn too much in the 
direction of the NA’ANU’IM (waving); rather face front as best as 
possible and move the L&E in the different directions. Then to the 
left three times. Up three times. Down three times. Extend, shake, 
retract. Three times in each of the six directions.

Another custom for the order of directions for NA'ANU'IM: 
SOUTH, NORTH, EAST, UP, DOWN, WEST
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Candle lighting for Sukkot and Shmini Atzeret
ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאֹלקינּו ֶמֶלְך ָהעֹוָלם, ֲאֶׁשר ִקְּדָׁשנּו 

ְּבִמְצֹוָתיו ְוִצָּונּו ְלַהְדִליק ֵנר ֶׁשל שבת ושל יום טוב

ֶהֱחָינּו  ֶשׁ ָהעֹוָלם  ֶמֶלְך  ֱאֹלֵקינּו  ה'  ה  ַאָתּ רּוְך  ָבּ
ה יָענּו ַלְזַמן ַהֶזּ ָמנּו ְוִהִגּ ְוִקְיּ

ֲעִלי  חֹוֵנן אֹוִתי ְוֵאת ַבּ ְתּ ָפֶניָך ה' ֱאֹלקי ֵואֹלקי ֲאבֹוַתי, ֶשׁ ְיִהי ָרצֹון ִמְלּ
ים,  ים טֹוִבים ַוֲאֻרִכּ ן ָלנּו ּוְלָכל ִיְשָׂרֵאל ַחִיּ ל ְקרֹוַבי, ְוִתֵתּ י( ְוֵאת ָכּ ַני ְוֵאת ָאִבי ְוֵאת ִאִמּ )ְוֵאת ָבּ
תֹוֵכנּו,  ִכיָנֶתָך ְבּ ין ְשׁ ִכּ ת ְיׁשּוָעה ְוַרֲחִמים, ְוַתְשׁ ְפֻקַדּ רֹון טֹוָבה ּוְבָרָכה, ְוִתְפְקֵדנּו ִבּ ִזָכּ ֵרנּו ְבּ ְוִתְזְכּ
ֶזַרע  ֱאֶמת  י  ַאְנֵשׁ ִיְרֵאי ֱאֹלקים,  ּוְנבֹוִנים, אֹוֲהֵבי ה',  ֲחָכִמים  ִנים  ָבּ ּוְבִני  ִנים  ָבּ ל  ְלַגֵדּ נּו  ְוַזֵכּ
ּתֹוָרה ּוְבַמֲעִשׂים טֹוִבים, ּוְבָכל ְמֶלאֶכת ֲעבֹוַדת  ֵבִקים, ּוְמִאיִרים ֵאת ָהעֹוָלם ַבּ ה' ְדּ קֶֹדׁש, ַבּ
א  לֹּ ְזכּות ָשָׂרה ְוִרְבָקה ְוָרֵחל ְוֵלָאה ִאּמֹוֵתינּו, ְוָהֵאר ֵנֵרנּו ֶשׁ ִחָנִתי, ִבּ ַמע ֵאת ְתּ א ְשׁ ַהּבֹוֵרא. ָאָנּ

ָעה, ָאֵמן. ֵשׁ ֶניָך ְוִנָוּ ה ְלעֹוָלם ָוֶעד ְוָהֵאר ָפּ ִיְכֶבּ

SUKKOT

SHMINI AZERET/SIMCHAT TORAHSUKKOT DAY 1
HAVDALACANDLESHAVDALACANDLES

6:495:386:585:47Yerushalayim / Maale Adumim

6:525:567:006:05Aza area (Netivot, S’derot et al)

6:505:566:596:05Beit Shemesh / RBS

6:505:546:586:02Gush Etzion 
6:515:546:596:03Raanana/ Tel Mond/ Herzliya/ K. Saba 

6:505:546:596:03Modi’in / Chashmona’im
6:515:546:596:03Netanya
6:515:556:596:04Be’er Sheva

6:515:556:596:04Rehovot
6:505:386:595:47Petach Tikva 
6:505:536:586:02Ginot Shomron

6:505:546:595:53Haifa / Zichron

6:495:536:576:02Gush Shiloh 

6:515:557:006:04Tel Aviv / Giv’at Shmuel

6:495:536:586:02Giv’at Ze’ev 

6:505:546:586:03Chevron / Kiryat Arba

6:525:567:006:05Ashkelon

6:515:556:596:04Yad Binyamin

6:485:466:575:55Tzfat / Bik’at HaYarden

6:475:516:566:00Golan

7:307:38Rabbeinu Tam Jerusalem



OU ISRAEL CENTER         79

Upon Entering the Sukkah
When entering the Sukkah we invite the 
Ushpizin - guests to join us.  
Customs vary regarding these prayers.

Ushpizin אושפיזין
ר  ֲאֶשׁ ה ַכּ ים ִמְצַות ֻסָכּ ֲהֵריִני מּוָכן ּוְמזּוָמן ְלַקֵיּ
ְבַעת  בּו ִשׁ ְשׁ ּכֹות ֵתּ ֻסּ מֹו ַבּ ַרְך ְשׁ ִני ַהּבֹוֵרא ִיְתָבּ ִצַוּ
ּכֹות  י ַבֻסּ ּכֹות. ְלַמַען ֵיְדעּו דֹורֹוֵתיֶכם ִכּ ֻסּ בּו ַבּ ִיְשָׂרֵאל ֵיְשׁ ל ָהֶאְזָרח ְבּ ָיִמים ָכּ

הֹוִציִאי אֹוָתם ֵמֶאֶרץ ִמְצָרִים: ֵני ִיְשָׂרֵאל ְבּ י ֶאת ְבּ ְבִתּ הֹוַשׁ

יבּו  ִתּ יבּו  ִתּ ין  יִשׁ ַקִדּ יִזין  ִפּ אּוְשׁ יבּו  ִתּ יבּו  ִתּ ִעיָלִאין  יִזין  ִפּ אּוְשׁ יבּו  ִתּ יבּו  ִתּ
י ֵחֶלק ה' ַעמֹו  ָאה חּוְלֵקיהֹון ְדִיְשָׂרֵאל ִדְכִתיב ִכּ יִזין ִדְמֵהיְמנּוָתא ַזָכּ ִפּ אּוְשׁ
ם י"ק  ּה ְלַיֲחָדא ֵשׁ ִכיְנֵתּ ִריְך הּוא ּוְשׁ א ְבּ ם ִיחּוד קּוְדָשׁ ַיֲעקֹב ֶחֶבל ַנֲחָלתֹו.ְלֵשׁ

ל ִיְשָׂרֵאל. ם ָכּ ֵשׁ ִלים ַעל ְיֵדי ַההּוא ָטִמיר ְוֶנְעָלם ְבּ ִיחּוָדא ְשׁ בו"ק ְבּ

ָיֵדינּו  ּוַמֲעֵשׂה  ָעֵלינּו.  ּכֹוְנָנה  ָיֵדינּו  ּוַמֲעֵשׂה  ָעֵלינּו.  ֱאלקינּו  ה'  נֹוַעם  ִויִהי 
ּכֹוְנֵנהּו.

יֵנינּו,  ֵבּ ִכיָנְתָך  ְשׁ ֶרה  ְשׁ ַתּ ֶשׁ ֲאבֹוַתי,  ֵואֹלקי  ֱאֹלַקי,  ה'  ִמְלָפֶניָך  ָרצֹון  ְיִהי 
ִמין, ְלַיְחָדא  ֲאַנְחנּו ְמַקְיּ ה ֶשׁ ְזכּות ִמְצַות ֻסָכּ לֹוֶמָך, ִבּ ת ְשׁ ְוִתְפרֹוס ָעֵלינּו ֻסַכּ
י"ק  ם  ֵשׁ ְלַיֲחָדא  ּוְרִחימּו  ְדִחילּו  ִבּ ּה,  ִכיְנֵתּ ּוְשׁ הּוא  ִריְך  ְבּ א  ְדקּוְדָשׁ ָמא  ְשׁ
דֹוׁש  בֹוֶדָך ַהָקּ יו ְכּ יף אֹוָתם ִמִזּ ל ִיְשָׂרֵאל, ּוְלַהִקּ ם ָכּ ֵשׁ ִלים ְבּ ִיחּוָדא ְשׁ בו"ק ְבּ
ע  ַפּ יּוְשׁ ם  ׁ ּוִמָשּ ִקּנֹו,  ָיִעיר  ר  ֶנֶשׁ ְכּ ָמְעָלה  ִמְלּ יֶהם  ָראֵשׁ ַעל  ָנטּוי  הֹור,  ְוַהָטּ
ָך )your name ben/bat mother's name( ֲאָמֶתָך,  ים ְלַעְבְדּ ַפע ַהַחִיּ ֶשׁ
ִאּלּו  ב ִלי זֹאת ְכּ יִתי ַהחּוָצה ְוֶדֶרְך ִמְצֹוֶתיָך ָארּוָצה, ֵיָחֵשׁ ּוִבְזכּות ֵצאִתי ִמֵבּ
יִזין ִעיָלִאין  ִפּ אִתי ַטֲהֵרִני. ּוֵמאּוְשׁ ֵסִני ֵמֲעֹוִני ּוֵמַחָטּ ְבּ י ְנדֹוד, ְוֶהֶרב ַכּ ִהְרַחְקִתּ
ם  ַגּ ְוָלְרֵעִבים  ָרכֹות,  ְבּ ַרב  בֹות  ׁ ַקֻשּ ָאְזֶניָך  ְהֶייָנה  ִתּ ְמֵהיְמנּוָתא  ִדּ יִזין  ִפּ אּוְשׁ
ֵסֶתר  ֶבת ְוַלֲחסֹות ְבּ ן ִלי ְזכּות ָלֶשׁ ֱאָמִנים, ְוִתֶתּ ן ַלְחָמם ּוֵמיָמם ַהֶנּ ְצֵמִאים ֵתּ
י ַתְמִטיר ַעל  ָטר, ִכּ ֶרם ּוִמָמּ ִטיָרִתי ִמן ָהעֹוָלם, ְוַלֲחסֹות ִמֶזּ ֵעת ְפּ ָנֶפיָך ְבּ ֵצל ְכּ
יָה  ְמִתּ ִאּלּו ִקַיּ ם, ְכּ ֲאִני ְמַקֵיּ ה זּו ֶשׁ ִחים, ּוְתֵהא ֲחׁשּוָבה ִמְצַות ֻסָכּ ִעים ַפּ ְרָשׁ
ָלנּו  ְוֵתיִטיב  ּה.  ָבּ לּוִים  ַהְתּ ִמְצֹות  ְוָכל  ּוְתָנֶאיָה  ְוִדְקדּוֶקיָה  ָרֶטיָה  ְפּ ָכל  ְבּ
ֲעבֹוָדֶתָך  ַבּ ים ַעל ָהֲאָדָמה ַאְדַמת קֶֹדׁש  ַרִבּ ָיִמים  ב  נּו ֵליֵשׁ ַהֲחִתיָמה, ּוְתַזֵכּ

רּוְך ה' ְלעֹוָלם ָאֵמן ְוָאֵמן. ּוְבִיְרָאֶתָך. ָבּ

continued on next page...
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יַבת  ֵהא ָחׁשּוב ְלָפֶניָך ִמְצַות ְיִשׁ ְיּ ָפֶניָך, ֶשׁ ל ָהעֹוָלִמים, ְיִהי ָרצֹון ִמְלּ ִרּבֹון ָכּ
ם  לּוִיּ ֹות ַהְתּ ָרֶטיָה ְוִדְקּדּוֶקיָה, ְותרי"ג ִמְצּ ָכל ְפּ יָה ְבּ ְמִתּ ִאּלּו ִקַיּ ה זֹו, ְכּ ֻסָכּ

דֹוָלה. ֶנֶסת ַהְגּ י ְכּ נּו ָבּה ַאְנֵשׁ ְוּ ִכּ נֹות, ֶשׁ ָוּ ָכל ַהַכּ י ְבּ ְנִתּ ַוּ ּה, ּוְכִאּלּו ִכּ ָבּ

ה ַאֲהרֹן יֹוֵסף  יִזין ִעיָלִאין, ַאְבָרָהם ִיְצָחק ַיֲעקֹב מֶשׁ ִפּ ין ִלְסעּוָדִתי אּוְשׁ ֲאַזִמּ
ְוָדִוד.

First Day
יֵזי ִעיָלִאי  ִפּ ל אּוְשׁ ְך ָכּ י ְוִעָמּ יִזי ִעיָלִאי ְדַיְתֵבי ִעִמּ ִפּ ָמֵטי ִמיָנְך ַאְבָרָהם אּוְשׁ ְבּ

ה ַאֲהרֹן יֹוֵסף ְוָדִוד. ִיְצָחק ַיֲעקֹב מֶשׁ

Second Day
ִעיָלִאי  יֵזי  ִפּ אּוְשׁ ל  ָכּ ְך  ְוִעָמּ י  ִעִמּ ְדַיְתֵבי  ִעיָלִאי  יִזי  ִפּ אּוְשׁ ִיְצָחק  ִמיָנְך  ָמֵטי  ְבּ

ה ַאֲהרֹן יֹוֵסף ְוָדִוד. ַאְבָרָהם ַיֲעקֹב מֶשׁ

Third Day
ִעיָלִאי  יֵזי  ִפּ אּוְשׁ ל  ָכּ ְך  ְוִעָמּ י  ִעִמּ ְדַיְתֵבי  ִעיָלִאי  יִזי  ִפּ אּוְשׁ ַיֲעקֹב  ִמיָנְך  ָמֵטי  ְבּ

ה ַאֲהרֹן יֹוֵסף ְוָדִוד. ַאְבָרָהם ִיְצָחק מֶשׁ

Fourth Day
ִעיָלִאי  יֵזי  ִפּ אּוְשׁ ל  ָכּ ְך  ְוִעָמּ י  ִעִמּ ְדַיְתֵבי  ִעיָלִאי  יִזי  ִפּ אּוְשׁ ה  מֶשׁ ִמיָנְך  ָמֵטי  ְבּ

ַאְבָרָהם ִיְצָחק ַיֲעקֹב ַאֲהרֹן יֹוֵסף ְוָדִוד.

Fifth Day
ִעיָלִאי  יֵזי  ִפּ אּוְשׁ ל  ָכּ ְך  ְוִעָמּ י  ִעִמּ ְדַיְתֵבי  ִעיָלִאי  יִזי  ִפּ אּוְשׁ ַאֲהרֹן  ִמיָנְך  ָמֵטי  ְבּ

ה יֹוֵסף ְוָדִוד. ַאְבָרָהם ִיְצָחק ַיֲעקֹב מֶשׁ

Sixth Day
ִעיָלִאי  יֵזי  ִפּ אּוְשׁ ל  ָכּ ְך  ְוִעָמּ י  ִעִמּ ְדַיְתֵבי  ִעיָלִאי  יִזי  ִפּ אּוְשׁ יֹוֵסף  ִמיָנְך  ָמֵטי  ְבּ

ה ַאֲהרֹן ְוָדִוד. ַאְבָרָהם ִיְצָחק ַיֲעקֹב מֶשׁ

Seventh Day
ִעיָלִאי  יֵזי  ִפּ אּוְשׁ ל  ָכּ ְך  ְוִעָמּ י  ִעִמּ ְדַיְתֵבי  ִעיָלִאי  יִזי  ִפּ אּוְשׁ ִוד  ָדּ ִמיָנְך  ָמֵטי  ְבּ

ה ַאֲהרֹן ְויֹוֵסף. ַאְבָרָהם ִיְצָחק ַיֲעקֹב מֶשׁ
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Before leaving the Sukkah for the final time at the end of Hoshana Rabah one 
can recite the following prayer:

י  ְבִתּ ְוָיַשׁ י  ְמִתּ ַיּ ִקּ ֶשׁ ם  ֵשׁ ְכּ ֲאבֹוֵתינּו,  ֵואֹלקי  ֱאלֵקינּו  ה'  ָפֶניָך  ִמְלּ ָרצֹון  ְיִהי   
ל ִלְוָיָתן. ת עֹורֹו ֶשׁ ֻסַכּ ב ְבּ ָאה ֵליֵשׁ ָנה ַהָבּ ׁ ה ְלָשּ ן ֶאְזֶכּ ה זּו ֵכּ ּסּוָכּ ְבּ

ִכים  ָיּ ׁ ים ַהַשּ דֹוִשׁ אֹוָתן ַמְלָאִכים ַהְקּ ִרּבֹוָנא ְדָעְלָמא ְיֵהא ַרֲעָוא ִמן ֳקָדָמְך ֶשׁ
ַחג  ְבּ ַהּנֹוֲהִגים  ַוֲעָרָבה  ֲהַדס  ְוֶאְתרֹוג  לּוָלב  ִמיִנים  ד'  ּוְלִמְצַות  ה  ֻסָכּ ְלִמְצַות 
ים  ְלַחִיּ ינּו  ְלָבֵתּ נּו  ִעָמּ ְנסּו  ְוִיָכּ ה,  ָכּ ַהֻסּ ִמן  ֵצאֵתנּו  ְבּ נּו  ִעָמּ ִיְתַלּוּו  ֵהם  ּכֹות,  ַהֻסּ
ל  ָך ְוַלֲהִציֵלנּו ִמָכּ עֹון ָקְדֶשׁ ִמיָרה ֶעְליֹוָנה ִמְמּ ִמיד ָעֵלינּו ְשׁ לֹום, ְוִלְהיֹות ָתּ ּוְלָשׁ
ׁשֹות ָלבֹא ָלעֹוָלם,  ְתַרְגּ עֹות ָרעֹות ַהִמּ ל ָשׁ ָגִעים ָרִעים ּוִמָכּ ל ְפּ ֵחְטא ְוָעֹון ּוִמָכּ
ַאֲהָבה ּוְבִיְרָאה,  ֱאֶמת ְבּ ָך ֶבּ ְליֹוֵתינּו ְלָעְבְדּ ׁש ִכּ רֹום ְוַחֵדּ ְוַהֲעֵרה ָעֵלינּו רּוַח ִמָמּ
ָעה ִמיִנים  ד, ּוְזכּות ַאְרָבּ ה ִלְלמֹוד ּוְלַלֵמּ דֹוָשׁ ַתְלמּוד ּתֹוָרֶתָך ַהְקּ ְוַנְתִמיד ְמאֹד ְבּ
ֵליָמה  ְשׁ ְתׁשּוָבה  ִבּ ֵאֶליָך  ַעד ׁשּוֵבנּו  ָך  ַאְפּ ֲאִריְך  ַתּ ֶשׁ ָלנּו  ַיֲעמֹוד  ה  ֻסָכּ ּוִמְצַות 
ִלי ַצַער ְוָיגֹון ֲאִני ּוְבֵני  ְלָחנֹות ְבּ י ֻשׁ ֵתּ ה ִלְשׁ ַגְמנּו, ְוִנְזֶכּ ר ָפּ ל ֲאֶשׁ ן ָכּ ְלָפֶניָך ּוְנַתֵקּ
ְועֹוְבֵדי  ים  ְוַרֲעַנִנּ ִנים  ֵשׁ ְדּ ֵלִוים  ּוְשׁ ֵקִטים  ְשׁ נּו  ֻכָלּ ְוִנְהֶיה  ֲחָלַצי,  ְויֹוְצֵאי  ֵביִתי 
ֵני ִיְשָׂרֵאל: ִיְהיּו ְלָרצֹון ִאְמֵרי  ל ְבּ ְכַלל ָכּ ְרצֹוְנָך ַהּטֹוב ִבּ ֱאֶמת ַלֲאִמּתֹו ִכּ ם ֶבּ ׁ ַהֵשּ

י ְלָפֶניָך ה' צּוִרי ְוגֹוֲאִלי. ִפי ְוֶהְגיֹון ִלִבּ

Sukkot Day 1

Kohelet is read as there is no 
Shabbat Chol HaMoed this 
year.

Vayikra 22:26 - 23:44

Maftir Bemidbar 29:12-16

Haftorah Zecharia 14:1-21 

Shmini Azeret/ 
Simchat Torah

Torah #1- V’zot HaBracha,  
Devarim 33-34

Torah #2- Bereshit 1- 2:3

Torah #3 Maftir

Bemidbar 29: 35 - 30:1

Haftorah Yehoshua 1

Torah Readings for Sukkot 
and Shmini Atzeret
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SUKKOT

Kiddush for Sukkot and Shmini Atzeret
 ַוְיִהי ֶעֶרב ַוְיִהי בֶקר:

יום ַהִּׁשִּׁשי:
ַוְיֻכּלּו ַהָּׁשַמִים ְוָהָאֶרץ ְוָכל ְצָבָאם:

ַוְיַכל ֱאלקים ַּבּיום ַהְּׁשִביִעי ְמַלאְכּתו ֲאֶׁשר ָעשה:
ַוִּיְׁשּבת ַּבּיום ַהְּׁשִביִעי ִמָּכל ְמַלאְכּתו ֲאֶׁשר ָעשה:

ַוְיָבֶרְך ֱאלקים ֶאת יום ַהְּׁשִביִעי ַוְיַקֵּדׁש אותו ִכי בו ָׁשַבת ִמָּכל ְמַלאְכּתו ֲאֶׁשר 
ָּבָרא ֱאלקים ַלֲעשות:

ַסְבִרי ָמָרָנן ְוַרָּבָנן ְוַרּבוַתי:
ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעוָלם ּבוֵרא ְּפִרי ַהָּגֶפן:

ְורוְמָמנּו ִמָּכל  ָּבנּו ִמָּכל ָעם  ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלקינּו ֶמֶלְך ָהעוָלם ֲאֶׁשר ָּבַחר 
ָלׁשון ְוִקְּדָׁשנּו ְּבִמְצוָתיו. ַוִּתֶּתן ָלנּו ה' ֱאלקינּו ְּבַאֲהָבה )ַׁשָּבתות ִלְמנּוָחה ּו(

מוֲעִדים ְלשְמָחה. ַחִּגים ּוְזַמִּנים ְלששון. ֶאת יום )ַהַּׁשָּבת ַהֶּזה ְוֶאת יום(:

On Sukkot:

ַחג ַהֻּסּכות ַהֶּזה. ְזַמן שְמָחֵתנּו:

On Shmini Atzeret:

ְׁשִמיִני ֲעֶצֶרת ַהֶּזה. ְזַמן שְמָחֵתנּו:

)לשבת: ְּבַאֲהָבה( ִמְקָרא קֶדׁש ֵזֶכר ִליִציַאת ִמְצָרִים. ִּכי ָבנּו ָבַחְרָּת ְואוָתנּו 
ְּבַאֲהָבה  )לשבת:  ָקְדֶׁשָך  ּומוֲעֵדי  ְוַׁשָּבת(  )לשבת:  ָהַעִּמים.  ִמָּכל  ִקַּדְׁשָּת 

ּוְבָרצון( ְּבשְמָחה ּוְבששון ִהְנַחְלָּתנּו:
ָּברּוְך ַאָּתה ה'. ְמַקֵּדׁש )לשבת: ַהַּׁשָּבת ְו( ִישָרֵאל ְוַהְּזַמִּנים:

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעוָלם ֶׁשֶהֱחָינּו ְוִקְּיָמנּו ְוִהִּגיָענּו ַלְּזַמן ַהֶּזה:

On Sukkot only recite:

ֵליֵׁשב  ְוִצָּונּו  ְּבִמְצוָתיו.  ִקְּדָׁשנּו  ֲאֶׁשר  ָהעוָלם.  ֶמֶלְך  ֱאלֵקינּו  ה'  ַאָּתה  ָּברּוְך 
ַּבֻּסָּכה:
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Kiddush for Day
לשבת - ִאם ָּתִׁשיב ִמַּׁשָּבת ַרְגֶלָך ֲעשות ֲחָפֶצָך ְּביום ָקְדִׁשי. ְוָקָראָת ַלַּׁשָּבת עֶנג 

ִלְקדוׁש ה' ְמֻכָּבד. ְוִכַּבְדּתו ֵמֲעשות ְּדָרֶכיָך ִמְּמצוא ֶחְפְצָך ְוַדֵּבר ָּדָבר:
ָאז ִּתְתַעַּנג ַעל ה' ְוִהְרַּכְבִּתיָך ַעל ָּבֳמֵתי ָאֶרץ. ְוַהֲאַכְלִּתיָך ַנֲחַלת ַיֲעקב ָאִביָך. ִּכי ִּפי 

ה' ִּדֵּבר:

לשבת - ְוָׁשְמרּו ְבֵני ִישָרֵאל ֶאת ַהַּׁשָּבת. ַלֲעשות ֶאת ַהַּׁשָּבת ְלדרָתם ְּבִרית עוָלם:
ֵּביִני ּוֵבין ְּבֵני ִישָרֵאל אות ִהיא ְלעוָלם ִּכי ֵׁשֶׁשת ָיִמים ָעשה ה' ֶאת ַהָּׁשַמִים ְוֶאת 

ָהָאֶרץ. ּוַבּיום ַהְּׁשִביִעי ָׁשַבת ַוִּיָּנַפׁש:
ָזכור ֶאת יום ַהַּׁשָּבת ְלַקְּדׁשו. ֵׁשֶׁשת ָיִמים ַּתֲעבוד ְוָעשיָת ָּכל ְמַלאְכֶּתָך:

ַעְבְּדָך  ְויום ַהְּׁשִביִעי ַׁשָּבת לה' ֱאלֶקיָך לא ַתֲעשה ָכל ְמָלאָכה ַאָּתה ּוִבְנָך ּוִבֶּתָך 
ַוֲאָמְתָך ּוְבֶהְמֶּתָך ְוֵגְרָך ֲאֶׁשר ִּבְׁשָעֶריָך:

ִּכי ֵׁשֶׁשת ָיִמים ָעשה ה' ֶאת ַהָּׁשַמִים ְוֶאת ָהָאֶרץ ֶאת ַהָּים ְוֶאת ָּכל ֲאֶׁשר ָּבם ַוָּיַנח 
ַּבּיום ַהְּׁשִביִעי:

ַעל ֵּכן ֵּבַרְך ה' ֶאת יום ַהַּׁשָּבת ַוְיַקְּדֵׁשהּו:

ֵאֶּלה מוֲעֵדי ה' ִמְקָרֵאי קֶדׁש ֲאֶׁשר 
ִּתְקְראּו אָתם ְּבמוֲעָדם:

ַוְיַדֵּבר מֶׁשה ֶאת מוֲעֵדי ה' ֶאל ְּבֵני 
ִישָרֵאל:

על היין - ַסְבִרי ָמָרָנן ְוַרָּבָנן ְוַרּבוַתי:
ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעוָלם ּבוֵרא 

ְּפִרי ַהָּגֶפן:

On Sukkot only recite:

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעוָלם ֲאֶׁשר 
ִקְּדָׁשנּו ְּבִמְצוָתיו ְוִצָּונּו ֵליֵׁשב ַּבֻּסָּכה:
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Hoshanot
The Hoshana prayers are recited with the Arba Minim in hand (except for on 
Shabbat). The Ark is opened and a Torah is removed and held at the Bimah. 
One may say Hoshanot at home as well.

Hoshanot for Shabbat
HOSHANOT

for Shabbat

No Hakafa is made on Shabbat nor is a Torah taken
from the Aron and brought to the Bima, as is done
during the week. The Aron is opened and we say...

.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥̀ §xFA L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd Û .`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep «¥W §xFC L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd Û .`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥l£̀ FB L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

Each phrase is preceded and followed by `p̈ §r ©WFd

 [Fd] .z ©aä §M dẍEv §p mF`[Fd]

 [Fd] .z ©ai ¦W §n W¤t«¤p zc̈ §A z¤p«¤pFA[Fd]

 [Fd] .zÄ ©W zFk §l ¦d z ¤x«¤nFB[Fd]

 [Fd] .zÄ ©W z ©̀ §U ©n z ¤W «¤xFc[Fd]

 [Fd] .zÄ ©W mEg §Y m ¦i«©R §l ©̀  z ©r«©aFT ©d[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X ¦n l¤b «¤x z ©ai «¦W §nE[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A z ¤n«¤I ©w §n xFnẄ §e xFkf̈[Fd]

 [Fd] .zÄ ©W z ©̀ i ¦A x ¥d ©n §l dẄ«g̈[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©l dẌ ¦X ¦n lŸM z ©g «©xFh[Fd]

 [Fd].zÄ ©W zFl §M c©r z¤p«¤Y §n ©nE z ¤a«¤WFi [Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©l d ῭ §xFw b¤pŸ«rë cFaM̈[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A z ¤t«¤N ©g §n zEq §kE WEa §N[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©l dp̈i ¦k §n d ¤Y §W ¦nE lk̈£̀ ©n[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©l z ¤n«¤r©p §n mi ¦cb̈ §n m©r «Ÿp[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A z ¤n«¤I ©w §n WŸlẄ zFcEr §q[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A z©r«©vFA zFxM̈ ¦k i ¥Y §W l©r[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A zFI ªX §x r ©A §x ©̀  z ¤h «¤xFR[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A z ¤w«¤l §c ©n x¥p z ©w«l̈ §c ©d iEE ¦v[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A z ¤W «¤C ©w §n mFI ©d WEC ¦w[Fd]

 [Fd] .zÄ ©V©A z¤l«¤N ©t §n r©a«¤W o¤p «¤x[Fd]

 [Fd] .zÄ ©X©A d ῭ §xFw zC̈ ©a dr̈ §a ¦W[Fd]

 [Fd] .zÄ ©W FN ªM ¤W mFi §l dP̈«¤li ¦g §p ©Y[Fd]

`P̈ dr̈i ¦WFd Fdë i ¦p£̀

x ¤t «ŸM Fz`¥v §n ¦d W ¤c «Ÿw z ©A ©W §A ,dp̈ §pFb §l Li«¤R ©M xi ¦v §i mc̈ ῭  Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,dp̈i ¦p£g ©e
,W¤t «Ÿp §l i ¦ri ¦a §W xEal̈ Ep §E ¦M dr̈ ¥C ,W¤t «Ÿg mi ¦E ©w §n oÏ ªv §n iFB Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M
i ¥n l©r dẍn̈ §A Ÿ §n «©U wŸg §e ,zFg §p ©d §l o Ÿ̀S ©M Ÿ §b«©d ¦p mr̈d̈ Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,zFgªp §n
m ¤g«¤l i ¦y ¦X©A Eh §wl̈ §e En §kg̈ ,d¤p£g ©O ©A oi ¦q x ©A §c ¦n §A Li «¤cEa §f Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,d¤p §W ¦n
Fn«l̈ dc̈F «d §e mg̈ŸM x ©X ¦i ,mr̈C̈ ©n §A dp̈k̈£d ExFd Li«¤lEt §h Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mr̈Fx
,xn̈p̈ Ÿ̀l Fgi ¥x §e Fpi¥r K ©td̈ Ÿ̀l ,xÖ ªW §n ©d on̈ b¤p «Ÿr §A El §M §l ªM Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M
zFI ªW §x Ez §aẄ §e Eg«p̈ ,Ex«n̈B̈ zÄ ©W zF` §U ©n i ¥h §R §W ¦n Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,Ex«n̈Ẅ mi ¦nEg §zE
W ¥C ©w §l xFnẄ §e xFkf̈ o©i §p ¦r ,i ¦ri ¦a §x xEA ¦c §A Er §n §W ªd i©pi ¦q Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,i ¦ri ¦a §W
,s ¥T ©z §l zÄ ©X©A DŸ §c ¦x c ©r Ex«S̈ ,s ¥T ©d §l r ©a«¤W Fgi ¦x §i Ec §T ªR Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M
dr̈ §a ¦W mb̈ §bg̈ §A LE «S ¦x ,mi ¦nl̈Fr zi ¥a §A FO©r §e z¤l«¤dŸw Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦nï dr̈ §a ¦W §e
mFi bg̈ ¤A m ῭ §xẅ §A L §zẍFY ,mFi §c ¦t §l dl̈Fb i¥lFr mi ¦aẄ Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mFi
dr̈ §a ¦W lM̈ al̈El oi ¦l §hFp ,WC̈ ªg §n ©d i ¦p ¥W o©i §p ¦a §A Li ¤g §O ©U §n Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,Wc̈ §w ¦O ©A
cFqi ¦l `v̈Fn zFI ¦A §x ªn ,mi ¦g §c ©n zÄ ©W däẍ£r hEA ¦g Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦gi ¦P ©n ©g«¥A §f ¦n
L §l i ¦t «Ÿi oz̈ẍi ¦h §t ¦A ,mi ¦q §N©r §n zFdFa §bE zFkEx£̀ ©e zFM ©x §A Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦q §N ©w §n ©g«¥A §f ¦n
Epi«¥pi¥r §e Dï §l Ep«῭  Ep«N̈ ªM ,mi ¦P ©W §n Ÿ̀l §e mi ¦l£g©i §nE mi ¦cFn Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦pFW Dï §l
Fdë i ¦p£̀  mi ¦p §pFx ,dp̈p̈£r ©x §A mi ¦a §aFq Li«¤av̈£g ©n a ¤w«¤i Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,`P̈ dr̈i «¦WFd
dl̈Fr lEtM̈ zÄ ©W o ©A §xẅ ,dg̈Ep §n ¦A mi ¦z §xẄ §n mi ¦fi ¦x §f li ¥g Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,dg̈ §p ¦nE
mFi §l xi ¦W xFn §f ¦n mi ¦x §nF` ,zÄ §x ©d §l mp̈k̈Ec l©r Li«¤I ¦e §l Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,zÄ ©X ©d
m¥vi ¦l£g ©d §e m¥v §xE ,oFr §W §r ©Y §W ¦i ci ¦nŸ Li«¤zF §v ¦n §A Li«¤nEg ¦p Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,oEr ¥WË ¦i z ©g«©pë däEW §A
,aŸw£r©i i¥l¢d ῭  zEa §W ai ¦Wz̈ §e aEWŸ ,aŸw£r©i i ¥h §a ¦W zEa §W Ÿ §r «©WFd §M
.`P̈ dr̈i «¦WFd §e
,zFrẄFn §l l ¥̀  ,zFrEW §i i ¥kFg §e ,zF §v ¦n i ¥x §nFW Ÿ §r «©WFd §M
.`P̈ dr̈i «¦WFd §e

`P̈ dr̈i ¦WFd Fdë i ¦p£̀
,'d i¥p §t ¦l i ¦Y §p«©P ©g §z ¦d x ¤W£̀  d¤N«¥̀  i ©xä §c Ei §d ¦i §e .ml̈Frd̈ c©r m ¥̀ §V©p §e m¥r §xE ,L«¤zl̈£g©p z ¤̀  K ¥xäE ,L«¤O©r z ¤̀  dr̈i «¦WFd
z©r «©C o©r«©n §l .FnFi §A mFi x ©a §C ,l ¥̀ ẍ §U ¦i FO©r h©R §W ¦nE FC §a©r h ©R §W ¦n zFU£r©l ,dl̈ §i«l̈ë mn̈Fi Epi«¥dŸl'¡̀  'd l ¤̀  mi ¦aFx §w

.cFr oi ¥̀  ,mi ¦dŸl'¡̀ d̈ `Ed 'd i ¦M ,u ¤x«῭ d̈ i ¥O©r lM̈

SUKKOT
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Hoshanot for Chol Hamoed zepryedHOSHANOT  •  
Except for Shabbat, a Torah is taken from
the Aron to the Bima, the Aron remains
open. These 4 lines are said responsively,
everyone in his place, on each day

.`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥̀ §xFA L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥l£̀ FB L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

.`p̈ §r ©WFd ,Ep «¥W §xFC L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
Then the day's Hoshanot are said as
people make one circuit around the shul
with Lulav & Etrog in hand. Each phrase
is preceded and followed by `p̈ §r ©WFd

On Hoshana Rabba (HR), 7 hakafot are
made; after each one, the phrase at the
bottom of each box is said.

First day (MON) • First Hakafa of HR

Kl̈ §cB̈ o ©r«©n §l Kz̈i ¦x §A o©r«©n §l .KŸ ¦n£̀  o ©r«©n §l
o©r«©n §l .Kc̈Fd o©r«©n §l .Kz̈C̈ o ©r«©n §l .KŸ §x ©̀ §t ¦z §e
.KäEh o©r«©n §l .KC̈ §q ©g o©r«©n §l .Kẍ §k ¦f o ©r«©n §l .Kc̈Er ¦e
.Kc̈EO ¦l o©r«©n §l .Kc̈Fa §M o©r«©n §l .Kc̈Eg ¦i o ©r«©n §l
.Kc̈Fq o©r«©n §l .Kg̈ §v ¦p o ©r«©n §l .Kz̈Ek §l ©n o©r«©n §l
o©r«©n §l .Kz̈ẅ §c ¦v o©r«©n §l .Kẍ ¥̀ §R o©r«©n §l .KG̈ ªr o©r«©n §l
o©r«©n §l .mi ¦A ©xd̈ Li«¤n£g ©x o©r«©n §l .Kz̈Ẍ ªc §w

.Kz̈N̈ ¦d §Y o©r«©n §l .Kz̈p̈i ¦k §W

.d¤pÄ ¦i c ¤q«¤g ml̈Fr i ¦Y §x«©n ῭  i ¦M

Second day (TUE) • 2nd Hakafa of HR

xi ¦a §C .op̈ §x ῭  o ¤x «ŸB .dẍi ¦g §A ©d zi¥A .dÏ ¦z §W o ¤a«¤̀
lEa§f .d ¤̀ ẍ¥i x ©d §e .dÏ ¦xFO ©d x ©d .rp̈ §v ªO ©d
sFp d ¥t §i .oFpä §N ©d aFh .c ¦ec̈ dp̈g̈ .L«¤Y §x ©̀ §t ¦Y
.w ¤c«¤S ©d z©pi ¦l .i ¦t «Ÿi z©li«¦l §M .u ¤x«῭ d̈ lM̈ UFU §n
z©I ¦l ©r .m¥lẄ z ©M ªq .op̈£̀ ©W d ¤ep̈ .L«¤Y §a ¦W §l oFkn̈
W ¤c ««Ÿw .z¤p«¤I ªv §n ©d oFI ¦v .z ©x §w ¦i z©P ¦R .mi ¦hä §W
l ¥Y .L «¤cFa §M z©pi ¦k §W .dä£d ©̀  sEvẍ .mi ¦Wc̈¢T ©d

.zFI ¦R §l ©Y

.L«¤pi ¦n §i mExŸ L §cï fŸrŸ ,dẍEa §B m ¦r ©rF «x §f L §l

Fourth day (THU) • Third Hakafa of HR

.dẍEq §e dl̈FB .dÖ ©g ©M dẍÄ .dn̈Fg i ¦p£̀  mF`
o Ÿ̀v §M z¤a«¤W¡g¤p §e .Li«¤lr̈ db̈Ex£d ©d .xn̈z̈ §l dz̈ §nC̈
dẅEa §cE dẅEa£g .d̈i«¤qi ¦r §k ©n oi ¥A dïEx §f .dg̈ §a ¦h
dẄEa §M .Kc̈£g©i §l dc̈i ¦g §i .KN̈ ªr z¤p«¤rFh .KÄ
dp̈Ez §p .i ¦g«¤l z ©hE «x §n .Kz̈ ῭ §x ¦i z ¤c«¤nFl .dl̈FB ©A
z©iEc §R .dẍ£rŸq dÏ ¦p£r .Kl̈ §a ¦q z¤l«¤aFq .mi ¦M ©n §l
mi ¦nEW §x .aŸw£r©i zFN ¦d §w .mi ¦Wc̈ẅ o Ÿ̀v .dÏ ¦aFh

.Li«¤lr̈ mi ¦kEn §Y .`p̈ §r ©WFd mi ¦b£̀ FW .L«¤n §W ¦A

.md̈ẍ §a ©̀ §l c ¤q«¤g ,aŸw£r©i §l z ¤n¡̀  o ¥Y ¦Y

This year, only the 4th Hakafa of HR

a ©̀ §e xFA ¦B . ©ri «¦WFd §l oi ¥̀  L §Y §l ¦A . ©ri «¦WFO ©d oFc ῭
. ©ri «¦WFO ©d l ¥̀ d̈ . ©ri «¦WFd §i i ¦l §e i ¦zFN ©C .ri «¦WFd §l
Li«¤kFg . ©ri «¦WFY Li «¤w£rFf . ©ri «¦WFnE li ¦S ©nE
lM̈ . ©ri«¦R §W ©d §l lEa §i . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ l̈ §h . ©ri ¦WFd
.©ri «¦W §x ©Y l ©A `i¥b §l . ©ri «¦WFz §e ` ¥U §c ©Y ©gi «¦U
.©ri«¦Q ©d §l mi ¦̀ i ¦U §p . ©ri «¦WFz §e wi ¦Y §n ©Y mi ¦cb̈ §n
cï ©g«¥zFR . ©ri«¦p §n ©d §N ¦n mi ¦pp̈£r . ©ri«¦pd̈ §l mi ¦xi ¦r §U
.©ri «¦WFY Li«¤̀ §xFw . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ ¥n §v . ©ri«¦A §U ©nE
Li«¤ni ¦n §Y . ©ri «¦UFd Li «¤x£gFW .©ri «¦WFY Li«¤nEg §x

. ©ri «¦W ¦FY
.g©v«¤p L §pi ¦ni ¦A zFn ¦r §p

Always, only said as fifth Hakafa of HR

m¤v«¤r §e ci ¦B .dn̈Ẅ §pE ©gE «x §e xÜÄ .dn̈ ¥d §aE mc̈ ῭
.dn̈C̈ l ¤a«¤d©l cFd .dn̈ §w ¦x §e m¤l«¤v §e zEn §C .dn̈ §xẅ §e
.dn̈Fw §e x ©̀ «Ÿz §e ei ¦f .dn̈ §c ¦p zFn ¥d §A ©M l ©W §n ¦p §e
mi ¦aẅ §i .dÖ ©W §p i ¥v£r z©ri ¦h .dn̈c̈£̀  i¥p §R WEC ¦g
.dn̈Ï ªq §n ©d l ¥a ¥z §l .dn̈ §w ¦W §e mi ¦nẍ §M .dn̈ẅ §e
mi ¦gi ¦U .dn̈§I ©w §l dÏ ¦W §p .dn̈ §O ©q §l fŸr zFx §h ¦n
.dn̈i«¦v£rd̈ §l mi ¦gẍ §R .dn̈ §vr̈ §l mi ¦pc̈£r .dn̈ §nFw §l
mi ¦ai ¦a §x .dn̈ §xf̈ §l mi ¦xẅ .dn̈ §Wb̈ §l mi ¦gn̈ §v
 .dn̈i ¦l §A l©r dïEl §Y .dn̈«¥nFx §l dÏ ¦z §W .dn̈ §N ©U §l

,u ¤x«῭ d̈ lk̈ §A L §n ¦W xi ¦C ©̀  dn̈ Epi«¥pŸc£̀  'd
.m ¦i«n̈Ẍ ©d l©r L §cFd dp̈ §Y x ¤W£̀

Unrelated: First pasuk of Kohelet has the same
gimatriya as zyxwvtrqpnlkihgfedcba`

zepryedHOSHANOT  •  
Except for Shabbat, a Torah is taken from
the Aron to the Bima, the Aron remains
open. These 4 lines are said responsively,
everyone in his place, on each day

.`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥̀ §xFA L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥l£̀ FB L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

.`p̈ §r ©WFd ,Ep «¥W §xFC L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
Then the day's Hoshanot are said as
people make one circuit around the shul
with Lulav & Etrog in hand. Each phrase
is preceded and followed by `p̈ §r ©WFd

On Hoshana Rabba (HR), 7 hakafot are
made; after each one, the phrase at the
bottom of each box is said.

First day (MON) • First Hakafa of HR

Kl̈ §cB̈ o ©r«©n §l Kz̈i ¦x §A o©r«©n §l .KŸ ¦n£̀  o ©r«©n §l
o©r«©n §l .Kc̈Fd o©r«©n §l .Kz̈C̈ o ©r«©n §l .KŸ §x ©̀ §t ¦z §e
.KäEh o©r«©n §l .KC̈ §q ©g o©r«©n §l .Kẍ §k ¦f o ©r«©n §l .Kc̈Er ¦e
.Kc̈EO ¦l o©r«©n §l .Kc̈Fa §M o©r«©n §l .Kc̈Eg ¦i o ©r«©n §l
.Kc̈Fq o©r«©n §l .Kg̈ §v ¦p o ©r«©n §l .Kz̈Ek §l ©n o©r«©n §l
o©r«©n §l .Kz̈ẅ §c ¦v o©r«©n §l .Kẍ ¥̀ §R o©r«©n §l .KG̈ ªr o©r«©n §l
o©r«©n §l .mi ¦A ©xd̈ Li«¤n£g ©x o©r«©n §l .Kz̈Ẍ ªc §w

.Kz̈N̈ ¦d §Y o©r«©n §l .Kz̈p̈i ¦k §W

.d¤pÄ ¦i c ¤q«¤g ml̈Fr i ¦Y §x«©n ῭  i ¦M

Second day (TUE) • 2nd Hakafa of HR

xi ¦a §C .op̈ §x ῭  o ¤x «ŸB .dẍi ¦g §A ©d zi¥A .dÏ ¦z §W o ¤a«¤̀
lEa§f .d ¤̀ ẍ¥i x ©d §e .dÏ ¦xFO ©d x ©d .rp̈ §v ªO ©d
sFp d ¥t §i .oFpä §N ©d aFh .c ¦ec̈ dp̈g̈ .L«¤Y §x ©̀ §t ¦Y
.w ¤c«¤S ©d z©pi ¦l .i ¦t «Ÿi z©li«¦l §M .u ¤x«῭ d̈ lM̈ UFU §n
z©I ¦l ©r .m¥lẄ z ©M ªq .op̈£̀ ©W d ¤ep̈ .L«¤Y §a ¦W §l oFkn̈
W ¤c ««Ÿw .z¤p«¤I ªv §n ©d oFI ¦v .z ©x §w ¦i z©P ¦R .mi ¦hä §W
l ¥Y .L «¤cFa §M z©pi ¦k §W .dä£d ©̀  sEvẍ .mi ¦Wc̈¢T ©d

.zFI ¦R §l ©Y

.L«¤pi ¦n §i mExŸ L §cï fŸrŸ ,dẍEa §B m ¦r ©rF «x §f L §l

Fourth day (THU) • Third Hakafa of HR

.dẍEq §e dl̈FB .dÖ ©g ©M dẍÄ .dn̈Fg i ¦p£̀  mF`
o Ÿ̀v §M z¤a«¤W¡g¤p §e .Li«¤lr̈ db̈Ex£d ©d .xn̈z̈ §l dz̈ §nC̈
dẅEa §cE dẅEa£g .d̈i«¤qi ¦r §k ©n oi ¥A dïEx §f .dg̈ §a ¦h
dẄEa §M .Kc̈£g©i §l dc̈i ¦g §i .KN̈ ªr z¤p«¤rFh .KÄ
dp̈Ez §p .i ¦g«¤l z ©hE «x §n .Kz̈ ῭ §x ¦i z ¤c«¤nFl .dl̈FB ©A
z©iEc §R .dẍ£rŸq dÏ ¦p£r .Kl̈ §a ¦q z¤l«¤aFq .mi ¦M ©n §l
mi ¦nEW §x .aŸw£r©i zFN ¦d §w .mi ¦Wc̈ẅ o Ÿ̀v .dÏ ¦aFh

.Li«¤lr̈ mi ¦kEn §Y .`p̈ §r ©WFd mi ¦b£̀ FW .L«¤n §W ¦A

.md̈ẍ §a ©̀ §l c ¤q«¤g ,aŸw£r©i §l z ¤n¡̀  o ¥Y ¦Y

This year, only the 4th Hakafa of HR

a ©̀ §e xFA ¦B . ©ri «¦WFd §l oi ¥̀  L §Y §l ¦A . ©ri «¦WFO ©d oFc ῭
. ©ri «¦WFO ©d l ¥̀ d̈ . ©ri «¦WFd §i i ¦l §e i ¦zFN ©C .ri «¦WFd §l
Li«¤kFg . ©ri «¦WFY Li «¤w£rFf . ©ri «¦WFnE li ¦S ©nE
lM̈ . ©ri«¦R §W ©d §l lEa §i . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ l̈ §h . ©ri ¦WFd
.©ri «¦W §x ©Y l ©A `i¥b §l . ©ri «¦WFz §e ` ¥U §c ©Y ©gi «¦U
.©ri«¦Q ©d §l mi ¦̀ i ¦U §p . ©ri «¦WFz §e wi ¦Y §n ©Y mi ¦cb̈ §n
cï ©g«¥zFR . ©ri«¦p §n ©d §N ¦n mi ¦pp̈£r . ©ri«¦pd̈ §l mi ¦xi ¦r §U
.©ri «¦WFY Li«¤̀ §xFw . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ ¥n §v . ©ri«¦A §U ©nE
Li«¤ni ¦n §Y . ©ri «¦UFd Li «¤x£gFW .©ri «¦WFY Li«¤nEg §x

.©ri «¦W ¦FY
.g©v«¤p L §pi ¦ni ¦A zFn ¦r §p

Always, only said as fifth Hakafa of HR

m¤v«¤r §e ci ¦B .dn̈Ẅ §pE ©gE «x §e xÜÄ .dn̈ ¥d §aE mc̈ ῭
.dn̈C̈ l ¤a«¤d©l cFd .dn̈ §w ¦x §e m¤l«¤v §e zEn §C .dn̈ §xẅ §e
.dn̈Fw §e x ©̀ «Ÿz §e ei ¦f .dn̈ §c ¦p zFn ¥d §A ©M l ©W §n ¦p §e
mi ¦aẅ §i .dÖ ©W §p i ¥v£r z©ri ¦h .dn̈c̈£̀  i¥p §R WEC ¦g
.dn̈Ï ªq §n ©d l ¥a ¥z §l .dn̈ §w ¦W §e mi ¦nẍ §M .dn̈ẅ §e
mi ¦gi ¦U .dn̈§I ©w §l dÏ ¦W §p .dn̈ §O ©q §l fŸr zFx §h ¦n
.dn̈i«¦v£rd̈ §l mi ¦gẍ §R .dn̈ §vr̈ §l mi ¦pc̈£r .dn̈ §nFw §l
mi ¦ai ¦a §x .dn̈ §xf̈ §l mi ¦xẅ .dn̈ §Wb̈ §l mi ¦gn̈ §v
 .dn̈i ¦l §A l©r dïEl §Y .dn̈«¥nFx §l dÏ ¦z §W .dn̈ §N ©U §l

,u ¤x«῭ d̈ lk̈ §A L §n ¦W xi ¦C ©̀  dn̈ Epi«¥pŸc£̀  'd
.m ¦i«n̈Ẍ ©d l©r L §cFd dp̈ §Y x ¤W£̀

Unrelated: First pasuk of Kohelet has the same
gimatriya as zyxwvtrqpnlkihgfedcba`

First Day CH (Sun Oct.4)

Hakafot are (should be) joyous.
A mourner for one's parent does
not do hakafot - he may hold the
Torah at the Bima, though.

Always, only said as sixth Hakafa of HR

.mf̈B̈ ¦n o ¤x «ŸB .z¤l«¤M ©W §O ¦n dn̈ ¥d §A .x ¤x«¤̀ ¥n dn̈c̈£̀
z ¦i«©f .dn̈Ed §O ¦n l ¤k «Ÿ̀ §e .dẍ ¥̀ §O ¦n oFd .z ¤w«¤N ©C ¦n ob̈C̈
.w¤l¤I ¦n a ¤w¤i .i ©aFB ¦n s ¤x«¤h .ab̈g̈ ¥n dḦ ¦g .l ¤W«¤P ¦n
.l ©vl̈ §S ¦n c¤b«¤n .d ¤A §x ©̀ ¥n W¤w«¤l .z©r«©lFY ¦n m ¤x«¤M
.zEN ©C ¦n mi ¦xc̈£r .mr̈ §lQ̈ ¦n r ©a «U .dl̈d̈ ¤A ¦n W¤t«¤p
.dl̈l̈ §T ¦n xi ¦vẅ .zEzi ¦n §S ¦n o Ÿ̀v .oFtC̈ ¦X ¦n zFx ¥R

 .li ¦qg̈ ¥n d ῭ Ea §Y .oFnP̈ ¦S ¦n z¤l «ŸA ¦W .oFfẍ ¥n aŸx

.eiÜ£r ©n lk̈ §A ci ¦qg̈ §e ,eik̈ẍ §C lk̈ §A 'd wi ¦C ©v

Always, only said as 7th Hakafa of HR

o ¥A o©r«©n §l .W ¥̀  a ©d«©l §A w ©x §f ¦P ©d oz̈i ¥̀  o ©r«©n §l
m ¦r w ©a¡̀ ¤P ©d xFA ¦B o©r«©n §l .W ¥̀ ë mi ¦v¥r l©r c ©w¡r¤P ©d
.W ¥̀  o©p£r ©e xF` §A z̈i «¦gp̈ mi ¦lb̈ §C o©r«©n §l .W ¥̀  x ©U
.W ¥̀  i ¥k£̀ §l ©n §M dN̈ ©r §z ¦p §e mFxÖ©l dl̈£rŸd o©r«©n §l
c¤a«¤f o ©r«©n §l .W ¥̀  i¥N ¤̀ ¤x ¤̀ §A o¤b«¤q §M Kl̈ `Ed §e o©r«©n §l
zFri ¦x §i iER ¦g o©r«©n §l .W ¥̀ ¥n zFpEz §P ©d zFx §A ¦C
.W ¥̀ Ä eil̈r̈ Ÿ §c «©xï x ©d q ¤k«¤h o©r«©n §l .W ¥̀  o©p£r ©e
.W ¥̀  i ¥n §X ¦n Ÿ §a«©d ῭  x ¤W£̀  z ¦i«©A zEci ¦c §i o ©r«©n §l
g ©wl̈ o©r«©n §l .W ¥̀ d̈ dr̈ §wẄ c©r D ©nM̈ o©r«©n §l
`¥P ©w §n o©r«©n §l .W ¥̀  oFx£g xi ¦q ¥d §e W ¥̀  z ©Y §g ©n
i¥p §a ©̀  Ec §xï §e Fcï sp̈ o ©r«©n §l .W ¥̀ Ä dl̈Fc §b d ῭ §p ¦w
o©r«©n §l .W ¥̀  li ¦l §M al̈g̈ d¥l §h mÜ o©r«©n §l .W ¥̀
dẍf̈£rÄ l¥N ¦R o©r«©n §l .W ¥̀ ä dS̈ ©x §z ¦p §e o ¤x «ŸB ©A c ©nr̈
a ¤k «¤x §A dN̈ ©r §z ¦p§¦e dl̈r̈ xi ¦v o©r«©n §l .W ¥̀ d̈ dc̈ §xï §e
.W ¥̀ Ä mi ¦kl̈ §W ªn mi ¦WFc §w o©r«©n §l .W ¥̀  i ¥qE «q §e
zFn §n ¦W o©r«©n §l .W ¥̀  i ¥x£d«©p §e fg̈ oä §a ¦x FA ¦x o©r«©n §l
i ¥tEN ©̀  zFc §lFY o©r«©n §l .W ¥̀ ä dẗEx §V ©d L §xi ¦r

.W ¥̀  xFI ¦k §M mi ¦UŸ dc̈Ed §i

g©v«¥P ©d §e z ¤x«¤̀ §t ¦Y ©d §e dẍEa §B ©d §e dN̈ ªc §B ©d 'd L §l

dk̈l̈ §n ©O ©d 'd L §l ,u ¤x«῭ äE m ¦i«©nẌ ©A lŸk i ¦M cFd ©d §e
.W Ÿ̀x §l lŸk §l ` ¥V©p §z ¦O ©d §e

d¤i §d ¦i `Ed ©d mFI ©A ,u ¤x«῭ d̈ lM̈ l ©r K¤l«¤n §l 'd dïd̈ §e
.cg̈ ¤̀  Fn §WE cg̈ ¤̀  'd

:xŸn`¥l aEzM̈ L §zẍFz §aE

.cg̈ ¤̀ 'd Epi«¥dŸl' ¡̀ 'd l ¥̀ ẍ §U¦i r ©n §W
.c¤rë ml̈Fr §l FzEk §l ©n cFa §M m ¥W KExÄ

At this point on Hoshana Rabba, the Hakafot
are done and the rest is said at your place -
and with your own Machzor or Siddur.

We decided to put the Hoshanot in order for
the 7 Hakafot of Hoshana Rabba. That caused
them to be a bit out of order for the first 6
days of Sukkot. 

You will note that some of the Hoshanot are
said both on one of the first 6 days of Sukkot,
as well as on Hoshana Rabba, while others are
said either on one of the first 6 days or on
Hoshana Rabba, but not both.

The ones that are said on the first 6 days are
so labeled, and should be easy to find.

For your information... Because of the
LO AD”U ROSH rule of our fixed Calendar,
neither the first day of Rosh Hashana nor the
first day of Sukkot (nor Simchat Torah) can
fall on a Sunday, Wednesday, or Friday.
Hence, there are four possible days of the
week on which Sukkot can begin. Each
possibility produces a slightly different order
and arrangement of Hoshanot. This sheet is
made for 5779 and other years like it -
namely, when Rosh HaShana is Mon-Tue. 

Here and on the top of the next page are the
Hoshanot for the other two days of Chol
HaMoed, not part of the Hoshana Rabba set.

Third day (WED) • not said on HR

mFS ©a i ¦zi«¦N ¦B .i ¦r §e ©W zi¥a §A .i ¦rEW jFx¡r ¤̀
lFw §l däi «¦W §w ©d .i ¦ri ¦WFd §l FA Li «¦Y §W ©x §C .i ¦r §W ¦R
.i ¦ri ¦WFn m ¥g ©x §e xFk§f .i ¦ri ¦WFd §e dn̈E «w §e .i ¦r §e ©W
Wi ¦gï .i ¦r §W w¤p«¤̀ §A aFh .i ¦r §W §r ©W §Y o ¥M i ©g
.i ¦ri ¦W §x ©Y cFr l ©a §l .i ¦ri ¦W §x ©n d¥N ©M .i ¦ri ¦WFn
oF£r `p̈ `Ü .i ¦ri ¦WFd §l g©v«¤p .i ¦r §W ¦i i ¥dŸl¡̀  x ¥d ©n
.i ¦ri ¦WFd §l `p̈ d¥p §R .i ¦r §W ¦R l©r xFa£r .i ¦r §W ¦x
o ¤x «¤w m ¥nFx .i ¦r §e ©W `p̈ l ¥A ©w .i ¦ri ¦WFn wi ¦C ©v xEv

 .i ¦ri ¦WFz §e ©ri«¦tFY .i ¦ri ¦WFn i ©C ©W .i ¦r §W ¦i

Second Day CH (Mon Oct. 5)

zepryedHOSHANOT  •  
Except for Shabbat, a Torah is taken from
the Aron to the Bima, the Aron remains
open. These 4 lines are said responsively,
everyone in his place, on each day

.`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥̀ §xFA L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥l£̀ FB L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

.`p̈ §r ©WFd ,Ep «¥W §xFC L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
Then the day's Hoshanot are said as
people make one circuit around the shul
with Lulav & Etrog in hand. Each phrase
is preceded and followed by `p̈ §r ©WFd

On Hoshana Rabba (HR), 7 hakafot are
made; after each one, the phrase at the
bottom of each box is said.

First day (MON) • First Hakafa of HR

Kl̈ §cB̈ o ©r«©n §l Kz̈i ¦x §A o©r«©n §l .KŸ ¦n£̀  o ©r«©n §l
o©r«©n §l .Kc̈Fd o©r«©n §l .Kz̈C̈ o ©r«©n §l .KŸ §x ©̀ §t ¦z §e
.KäEh o©r«©n §l .KC̈ §q ©g o©r«©n §l .Kẍ §k ¦f o ©r«©n §l .Kc̈Er ¦e
.Kc̈EO ¦l o©r«©n §l .Kc̈Fa §M o©r«©n §l .Kc̈Eg ¦i o ©r«©n §l
.Kc̈Fq o©r«©n §l .Kg̈ §v ¦p o ©r«©n §l .Kz̈Ek §l ©n o©r«©n §l
o©r«©n §l .Kz̈ẅ §c ¦v o©r«©n §l .Kẍ ¥̀ §R o©r«©n §l .KG̈ ªr o©r«©n §l
o©r«©n §l .mi ¦A ©xd̈ Li«¤n£g ©x o©r«©n §l .Kz̈Ẍ ªc §w

.Kz̈N̈ ¦d §Y o©r«©n §l .Kz̈p̈i ¦k §W

.d¤pÄ ¦i c ¤q«¤g ml̈Fr i ¦Y §x«©n ῭  i ¦M

Second day (TUE) • 2nd Hakafa of HR

xi ¦a §C .op̈ §x ῭  o ¤x «ŸB .dẍi ¦g §A ©d zi¥A .dÏ ¦z §W o ¤a«¤̀
lEa§f .d ¤̀ ẍ¥i x ©d §e .dÏ ¦xFO ©d x ©d .rp̈ §v ªO ©d
sFp d ¥t §i .oFpä §N ©d aFh .c ¦ec̈ dp̈g̈ .L«¤Y §x ©̀ §t ¦Y
.w ¤c«¤S ©d z©pi ¦l .i ¦t «Ÿi z©li«¦l §M .u ¤x«῭ d̈ lM̈ UFU §n
z©I ¦l ©r .m¥lẄ z ©M ªq .op̈£̀ ©W d ¤ep̈ .L«¤Y §a ¦W §l oFkn̈
W ¤c ««Ÿw .z¤p«¤I ªv §n ©d oFI ¦v .z ©x §w ¦i z©P ¦R .mi ¦hä §W
l ¥Y .L «¤cFa §M z©pi ¦k §W .dä£d ©̀  sEvẍ .mi ¦Wc̈¢T ©d

.zFI ¦R §l ©Y

.L«¤pi ¦n §i mExŸ L §cï fŸrŸ ,dẍEa §B m ¦r ©rF «x §f L §l

Fourth day (THU) • Third Hakafa of HR

.dẍEq §e dl̈FB .dÖ ©g ©M dẍÄ .dn̈Fg i ¦p£̀  mF`
o Ÿ̀v §M z¤a«¤W¡g¤p §e .Li«¤lr̈ db̈Ex£d ©d .xn̈z̈ §l dz̈ §nC̈
dẅEa §cE dẅEa£g .d̈i«¤qi ¦r §k ©n oi ¥A dïEx §f .dg̈ §a ¦h
dẄEa §M .Kc̈£g©i §l dc̈i ¦g §i .KN̈ ªr z¤p«¤rFh .KÄ
dp̈Ez §p .i ¦g«¤l z ©hE «x §n .Kz̈ ῭ §x ¦i z ¤c«¤nFl .dl̈FB ©A
z©iEc §R .dẍ£rŸq dÏ ¦p£r .Kl̈ §a ¦q z¤l«¤aFq .mi ¦M ©n §l
mi ¦nEW §x .aŸw£r©i zFN ¦d §w .mi ¦Wc̈ẅ o Ÿ̀v .dÏ ¦aFh

.Li«¤lr̈ mi ¦kEn §Y .`p̈ §r ©WFd mi ¦b£̀ FW .L«¤n §W ¦A

.md̈ẍ §a ©̀ §l c ¤q«¤g ,aŸw£r©i §l z ¤n¡̀  o ¥Y ¦Y

This year, only the 4th Hakafa of HR

a ©̀ §e xFA ¦B . ©ri «¦WFd §l oi ¥̀  L §Y §l ¦A . ©ri «¦WFO ©d oFc ῭
. ©ri «¦WFO ©d l ¥̀ d̈ . ©ri «¦WFd §i i ¦l §e i ¦zFN ©C .ri «¦WFd §l
Li«¤kFg . ©ri «¦WFY Li «¤w£rFf . ©ri «¦WFnE li ¦S ©nE
lM̈ . ©ri«¦R §W ©d §l lEa §i . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ l̈ §h . ©ri ¦WFd
.©ri «¦W §x ©Y l ©A `i¥b §l . ©ri «¦WFz §e ` ¥U §c ©Y ©gi «¦U
.©ri«¦Q ©d §l mi ¦̀ i ¦U §p . ©ri «¦WFz §e wi ¦Y §n ©Y mi ¦cb̈ §n
cï ©g«¥zFR . ©ri«¦p §n ©d §N ¦n mi ¦pp̈£r . ©ri«¦pd̈ §l mi ¦xi ¦r §U
.©ri «¦WFY Li«¤̀ §xFw . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ ¥n §v . ©ri«¦A §U ©nE
Li«¤ni ¦n §Y . ©ri «¦UFd Li «¤x£gFW .©ri «¦WFY Li«¤nEg §x

.©ri «¦W ¦FY
.g©v«¤p L §pi ¦ni ¦A zFn ¦r §p

Always, only said as fifth Hakafa of HR

m¤v«¤r §e ci ¦B .dn̈Ẅ §pE ©gE «x §e xÜÄ .dn̈ ¥d §aE mc̈ ῭
.dn̈C̈ l ¤a«¤d©l cFd .dn̈ §w ¦x §e m¤l«¤v §e zEn §C .dn̈ §xẅ §e
.dn̈Fw §e x ©̀ «Ÿz §e ei ¦f .dn̈ §c ¦p zFn ¥d §A ©M l ©W §n ¦p §e
mi ¦aẅ §i .dÖ ©W §p i ¥v£r z©ri ¦h .dn̈c̈£̀  i¥p §R WEC ¦g
.dn̈Ï ªq §n ©d l ¥a ¥z §l .dn̈ §w ¦W §e mi ¦nẍ §M .dn̈ẅ §e
mi ¦gi ¦U .dn̈§I ©w §l dÏ ¦W §p .dn̈ §O ©q §l fŸr zFx §h ¦n
.dn̈i«¦v£rd̈ §l mi ¦gẍ §R .dn̈ §vr̈ §l mi ¦pc̈£r .dn̈ §nFw §l
mi ¦ai ¦a §x .dn̈ §xf̈ §l mi ¦xẅ .dn̈ §Wb̈ §l mi ¦gn̈ §v
 .dn̈i ¦l §A l©r dïEl §Y .dn̈«¥nFx §l dÏ ¦z §W .dn̈ §N ©U §l

,u ¤x«῭ d̈ lk̈ §A L §n ¦W xi ¦C ©̀  dn̈ Epi«¥pŸc£̀  'd
.m ¦i«n̈Ẍ ©d l©r L §cFd dp̈ §Y x ¤W£̀

Unrelated: First pasuk of Kohelet has the same
gimatriya as zyxwvtrqpnlkihgfedcba`

Third Day CH (Tue Oct. 6) 

Hoshanot are commemorative of the
Hakafot around the Mizbei'ach in the
Mikdash on the days of Sukkot. Therefore,
we can suggest that our Hoshanot combine
a Korban-like practice with prayer, as
expressed in the pasuk in Hallel (T'hilim 116:17)

:` «̈x§w ¤̀ 'd m ¥W§aE d®̈cFY g©á¤f g©A§f ¤†̀ÎL «§l
"To You I will sacrifice a Thanksgiving
Offering, and in G-d's name I will call."

Gimatriya of this pauk is 1176 - the same as:
.`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

Fifth day (FRI) • not said on HR

mi ¦WB̈ .zFr ªa §W r ©A §x ©̀ §A .zFrẄFn §l l' ¥̀
.zFr ªW£r ©W i¥bFd .zFrEW K ¤x«¤r i ¥w §tFC .zFr §e ©W §A
i ¥kFg .zFr §W ©d §l mi ¦w£rŸf .zFr §W §r ©Y §W ¦n mz̈Ÿci ¦g §e
oi ¦a i¥r §cFi .zFr §W KÄ mi ¦lEt §h .zFrEW §i
.zFrEn §W oi ¦ad̈ §l .zFr §e ©W §A Li«¤r §xFM .zFrẄ
zFxEt §q .zFrEW §Y o ¥zFp .zFrn̈ §W ¦p Li«¦R ¦n
.zFrEW §i l¥rFR .zFri ¦n §W ©n zEc¥r .zFrn̈ §W ©n
.zF` ªW §Y W¤b «¤x .zFrEW §Y z©i §x ¦w .zFrẄFp wi ¦C ©v

.zFrEW §z ¦l Wi ¦gŸ .zFrẄ WŸlẄ

The following is said after each day's Hakafa (Shabbat has its own), and after the
7th Hakafot of Hoshana Rabba. It is said back at one's seat in shul.

.`P̈ dr̈i «¦WFd Fdë i ¦p£̀

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,KÖ ©r r ©W«¥i §l L §z`¥v §A ,KÖ ¦r cEl §A mi ¦l ¥̀  Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦dŸl'¡̀  r ©W«¥i §l mi ¦WEx §C ,mi ¦dŸl'` ¥e iFB Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,zF`ä §v i ¥k£̀ §l ©n mÖ ¦r §e ,zF`ä §v oFn£d Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦ci ¦a£r ©n mc̈ï §A oEP ©g ,mi ¦cä£r zi ¥A ¦n mi ¦M©f Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦xi ¦a£r ©n mÖ ¦r L §xẅ §i ,mi ¦xf̈ §B lEv §A mi ¦rEa §h Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,r ©W«Ë ¦i ©e z¤p¤I ªv §n Dg̈Fb §l ,r ©WF «I ©e z ¤x «¤xFW §n dP̈ ©M Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,m ¤k §Y ¦̀  i ¦z`¥vEd §e aEwp̈ ,m ¤k §z ¤̀  i ¦z`¥vFd §e x ©n£̀ ©n Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M , ©g«¥A §f ¦n si ¦T ©d §l däẍ£r i ¥q §nFr , ©g«¥A §f ¦n i ¥a §aFq Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,r ©WFp §e s ©̀  oFx£g ©A z ¤W«¤l §R x¥r ¦v ,r ©W §t ªd §M oFx ῭  i ¥̀ §l ¦R Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,Ÿ §g ©N ªW mp̈£r ©n §l mEg ©x ,Ÿ §g«©N ¦W dl̈«¤aÄ zFN ¦d §w Ÿ §r «©WFd §M
.`P̈ dr̈i «¦WFd §e ,aŸw£r©i i¥l¢d ῭  zEa §W ai ¦Wz̈ §e aEWŸ ,aŸw£r©i i ¥h §a ¦W zEa §W Ÿ §r «©WFd §M

.`P̈ dr̈i «¦WFd §e ,zFrẄFn §l l' ¥̀  ,zFrEW §i i ¥kFg §e ,zF §v ¦n i ¥x §nFW Ÿ §r «©WFd §M

.`P̈ dr̈i «¦WFd Fdë i ¦p£̀
Finish with these lines (On Hoshana Rabba, continue at this point with a machzor.)

x ¤W£̀  d¤N«¥̀  i ©xä §c Ei §d ¦i §e .ml̈Frd̈ c©r m ¥̀ §V©p §e m¥r §xE ,L«¤zl̈£g©p z ¤̀  K ¥xäE ,L«¤O ©r z ¤̀  dr̈i «¦WFd
h ©R §W ¦nE FC §a©r h ©R §W ¦n zFU£r©l ,dl̈ §i«l̈ë mn̈Fi Epi«¥dŸl'¡̀  'd l ¤̀  mi ¦aŸx §w ,'d i¥p §t ¦l i ¦Y §p«©P ©g §z ¦d

.cFr oi ¥̀  ,mi ¦dŸl'¡̀ d̈ `Ed 'd i ¦M ,u ¤x«῭ d̈ i ¥O ©r lM̈ z©r «©C o ©r«©n §l .FnFi §A mFi x ©a §C ,l ¥̀ ẍ §U ¦i FO©r

Fourth Day CH (Wed Oct. 7)
zepryedHOSHANOT  •  

Except for Shabbat, a Torah is taken from
the Aron to the Bima, the Aron remains
open. These 4 lines are said responsively,
everyone in his place, on each day

.`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥̀ §xFA L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
.`p̈ §r ©WFd ,Ep«¥l£̀ FB L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

.`p̈ §r ©WFd ,Ep «¥W §xFC L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd
Then the day's Hoshanot are said as
people make one circuit around the shul
with Lulav & Etrog in hand. Each phrase
is preceded and followed by `p̈ §r ©WFd

On Hoshana Rabba (HR), 7 hakafot are
made; after each one, the phrase at the
bottom of each box is said.

First day (MON) • First Hakafa of HR

Kl̈ §cB̈ o ©r«©n §l Kz̈i ¦x §A o©r«©n §l .KŸ ¦n£̀  o ©r«©n §l
o©r«©n §l .Kc̈Fd o©r«©n §l .Kz̈C̈ o ©r«©n §l .KŸ §x ©̀ §t ¦z §e
.KäEh o©r«©n §l .KC̈ §q ©g o©r«©n §l .Kẍ §k ¦f o ©r«©n §l .Kc̈Er ¦e
.Kc̈EO ¦l o©r«©n §l .Kc̈Fa §M o©r«©n §l .Kc̈Eg ¦i o ©r«©n §l
.Kc̈Fq o©r«©n §l .Kg̈ §v ¦p o ©r«©n §l .Kz̈Ek §l ©n o©r«©n §l
o©r«©n §l .Kz̈ẅ §c ¦v o©r«©n §l .Kẍ ¥̀ §R o©r«©n §l .KG̈ ªr o©r«©n §l
o©r«©n §l .mi ¦A ©xd̈ Li«¤n£g ©x o©r«©n §l .Kz̈Ẍ ªc §w

.Kz̈N̈ ¦d §Y o©r«©n §l .Kz̈p̈i ¦k §W

.d¤pÄ ¦i c ¤q«¤g ml̈Fr i ¦Y §x«©n ῭  i ¦M

Second day (TUE) • 2nd Hakafa of HR

xi ¦a §C .op̈ §x ῭  o ¤x «ŸB .dẍi ¦g §A ©d zi¥A .dÏ ¦z §W o ¤a«¤̀
lEa§f .d ¤̀ ẍ¥i x ©d §e .dÏ ¦xFO ©d x ©d .rp̈ §v ªO ©d
sFp d ¥t §i .oFpä §N ©d aFh .c ¦ec̈ dp̈g̈ .L«¤Y §x ©̀ §t ¦Y
.w ¤c«¤S ©d z©pi ¦l .i ¦t «Ÿi z©li«¦l §M .u ¤x«῭ d̈ lM̈ UFU §n
z©I ¦l ©r .m¥lẄ z ©M ªq .op̈£̀ ©W d ¤ep̈ .L«¤Y §a ¦W §l oFkn̈
W ¤c ««Ÿw .z¤p«¤I ªv §n ©d oFI ¦v .z ©x §w ¦i z©P ¦R .mi ¦hä §W
l ¥Y .L «¤cFa §M z©pi ¦k §W .dä£d ©̀  sEvẍ .mi ¦Wc̈¢T ©d

.zFI ¦R §l ©Y

.L«¤pi ¦n §i mExŸ L §cï fŸrŸ ,dẍEa §B m ¦r ©rF «x §f L §l

Fourth day (THU) • Third Hakafa of HR

.dẍEq §e dl̈FB .dÖ ©g ©M dẍÄ .dn̈Fg i ¦p£̀  mF`
o Ÿ̀v §M z¤a«¤W¡g¤p §e .Li«¤lr̈ db̈Ex£d ©d .xn̈z̈ §l dz̈ §nC̈
dẅEa §cE dẅEa£g .d̈i«¤qi ¦r §k ©n oi ¥A dïEx §f .dg̈ §a ¦h
dẄEa §M .Kc̈£g©i §l dc̈i ¦g §i .KN̈ ªr z¤p«¤rFh .KÄ
dp̈Ez §p .i ¦g«¤l z ©hE «x §n .Kz̈ ῭ §x ¦i z ¤c«¤nFl .dl̈FB ©A
z©iEc §R .dẍ£rŸq dÏ ¦p£r .Kl̈ §a ¦q z¤l«¤aFq .mi ¦M ©n §l
mi ¦nEW §x .aŸw£r©i zFN ¦d §w .mi ¦Wc̈ẅ o Ÿ̀v .dÏ ¦aFh

.Li«¤lr̈ mi ¦kEn §Y .`p̈ §r ©WFd mi ¦b£̀ FW .L«¤n §W ¦A

.md̈ẍ §a ©̀ §l c ¤q«¤g ,aŸw£r©i §l z ¤n¡̀  o ¥Y ¦Y

This year, only the 4th Hakafa of HR

a ©̀ §e xFA ¦B . ©ri «¦WFd §l oi ¥̀  L §Y §l ¦A . ©ri «¦WFO ©d oFc ῭
. ©ri «¦WFO ©d l ¥̀ d̈ . ©ri «¦WFd §i i ¦l §e i ¦zFN ©C .ri «¦WFd §l
Li«¤kFg . ©ri «¦WFY Li «¤w£rFf . ©ri «¦WFnE li ¦S ©nE
lM̈ . ©ri«¦R §W ©d §l lEa §i . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ l̈ §h . ©ri ¦WFd
.©ri «¦W §x ©Y l ©A `i¥b §l . ©ri «¦WFz §e ` ¥U §c ©Y ©gi «¦U
.©ri«¦Q ©d §l mi ¦̀ i ¦U §p . ©ri «¦WFz §e wi ¦Y §n ©Y mi ¦cb̈ §n
cï ©g«¥zFR . ©ri«¦p §n ©d §N ¦n mi ¦pp̈£r . ©ri«¦pd̈ §l mi ¦xi ¦r §U
.©ri «¦WFY Li«¤̀ §xFw . ©ri«¦A §U ©Y Li«¤̀ ¥n §v . ©ri«¦A §U ©nE
Li«¤ni ¦n §Y . ©ri «¦UFd Li «¤x£gFW .©ri «¦WFY Li«¤nEg §x

. ©ri «¦W ¦FY
.g©v«¤p L §pi ¦ni ¦A zFn ¦r §p

Always, only said as fifth Hakafa of HR

m¤v«¤r §e ci ¦B .dn̈Ẅ §pE ©gE «x §e xÜÄ .dn̈ ¥d §aE mc̈ ῭
.dn̈C̈ l ¤a«¤d©l cFd .dn̈ §w ¦x §e m¤l«¤v §e zEn §C .dn̈ §xẅ §e
.dn̈Fw §e x ©̀ «Ÿz §e ei ¦f .dn̈ §c ¦p zFn ¥d §A ©M l ©W §n ¦p §e
mi ¦aẅ §i .dÖ ©W §p i ¥v£r z©ri ¦h .dn̈c̈£̀  i¥p §R WEC ¦g
.dn̈Ï ªq §n ©d l ¥a ¥z §l .dn̈ §w ¦W §e mi ¦nẍ §M .dn̈ẅ §e
mi ¦gi ¦U .dn̈§I ©w §l dÏ ¦W §p .dn̈ §O ©q §l fŸr zFx §h ¦n
.dn̈i«¦v£rd̈ §l mi ¦gẍ §R .dn̈ §vr̈ §l mi ¦pc̈£r .dn̈ §nFw §l
mi ¦ai ¦a §x .dn̈ §xf̈ §l mi ¦xẅ .dn̈ §Wb̈ §l mi ¦gn̈ §v
 .dn̈i ¦l §A l©r dïEl §Y .dn̈«¥nFx §l dÏ ¦z §W .dn̈ §N ©U §l

,u ¤x«῭ d̈ lk̈ §A L §n ¦W xi ¦C ©̀  dn̈ Epi«¥pŸc£̀  'd
.m ¦i«n̈Ẍ ©d l©r L §cFd dp̈ §Y x ¤W£̀

Unrelated: First pasuk of Kohelet has the same
gimatriya as zyxwvtrqpnlkihgfedcba`

Fifth Day CH (Thur Oct. 8) 
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Hoshanot are commemorative of the
Hakafot around the Mizbei'ach in the
Mikdash on the days of Sukkot. Therefore,
we can suggest that our Hoshanot combine
a Korban-like practice with prayer, as
expressed in the pasuk in Hallel (T'hilim 116:17)

:` «̈x§w ¤̀ 'd m ¥W§aE d®̈cFY g©á¤f g©A§f ¤†̀ÎL «§l
"To You I will sacrifice a Thanksgiving
Offering, and in G-d's name I will call."

Gimatriya of this pauk is 1176 - the same as:
.`p̈ §r ©WFd ,Epi«¥dŸl'¡̀  L §p ©r ©n §l ,`p̈ §r ©WFd

Fifth day (FRI) • not said on HR

mi ¦WB̈ .zFr ªa §W r ©A §x ©̀ §A .zFrẄFn §l l' ¥̀
.zFr ªW£r ©W i¥bFd .zFrEW K ¤x«¤r i ¥w §tFC .zFr §e ©W §A
i ¥kFg .zFr §W ©d §l mi ¦w£rŸf .zFr §W §r ©Y §W ¦n mz̈Ÿci ¦g §e
oi ¦a i¥r §cFi .zFr §W KÄ mi ¦lEt §h .zFrEW §i
.zFrEn §W oi ¦ad̈ §l .zFr §e ©W §A Li«¤r §xFM .zFrẄ
zFxEt §q .zFrEW §Y o ¥zFp .zFrn̈ §W ¦p Li«¦R ¦n
.zFrEW §i l¥rFR .zFri ¦n §W ©n zEc¥r .zFrn̈ §W ©n
.zF` ªW §Y W¤b «¤x .zFrEW §Y z©i §x ¦w .zFrẄFp wi ¦C ©v

.zFrEW §z ¦l Wi ¦gŸ .zFrẄ WŸlẄ

The following is said after each day's Hakafa (Shabbat has its own), and after the
7th Hakafot of Hoshana Rabba. It is said back at one's seat in shul.

.`P̈ dr̈i «¦WFd Fdë i ¦p£̀

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,KÖ ©r r ©W«¥i §l L §z`¥v §A ,KÖ ¦r cEl §A mi ¦l ¥̀  Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦dŸl'¡̀  r ©W«¥i §l mi ¦WEx §C ,mi ¦dŸl'` ¥e iFB Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,zF`ä §v i ¥k£̀ §l ©n mÖ ¦r §e ,zF`ä §v oFn£d Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦ci ¦a£r ©n mc̈ï §A oEP ©g ,mi ¦cä£r zi ¥A ¦n mi ¦M©f Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,mi ¦xi ¦a£r ©n mÖ ¦r L §xẅ §i ,mi ¦xf̈ §B lEv §A mi ¦rEa §h Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,r ©W«Ë ¦i ©e z¤p¤I ªv §n Dg̈Fb §l ,r ©WF «I ©e z ¤x «¤xFW §n dP̈ ©M Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,m ¤k §Y ¦̀  i ¦z`¥vEd §e aEwp̈ ,m ¤k §z ¤̀  i ¦z`¥vFd §e x ©n£̀ ©n Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M , ©g«¥A §f ¦n si ¦T ©d §l däẍ£r i ¥q §nFr , ©g«¥A §f ¦n i ¥a §aFq Ÿ §r «©WFd §M
.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,r ©WFp §e s ©̀  oFx£g ©A z ¤W«¤l §R x¥r ¦v ,r ©W §t ªd §M oFx ῭  i ¥̀ §l ¦R Ÿ §r «©WFd §M

.`p̈ §r ©WFd o ¥M ,Ÿ §g ©N ªW mp̈£r ©n §l mEg ©x ,Ÿ §g«©N ¦W dl̈«¤aÄ zFN ¦d §w Ÿ §r «©WFd §M
.`P̈ dr̈i «¦WFd §e ,aŸw£r©i i¥l¢d ῭  zEa §W ai ¦Wz̈ §e aEWŸ ,aŸw£r©i i ¥h §a ¦W zEa §W Ÿ §r «©WFd §M

.`P̈ dr̈i «¦WFd §e ,zFrẄFn §l l' ¥̀  ,zFrEW §i i ¥kFg §e ,zF §v ¦n i ¥x §nFW Ÿ §r «©WFd §M

.`P̈ dr̈i «¦WFd Fdë i ¦p£̀
Finish with these lines (On Hoshana Rabba, continue at this point with a machzor.)

x ¤W£̀  d¤N«¥̀  i ©xä §c Ei §d ¦i §e .ml̈Frd̈ c©r m ¥̀ §V©p §e m¥r §xE ,L«¤zl̈£g©p z ¤̀  K ¥xäE ,L«¤O ©r z ¤̀  dr̈i «¦WFd
h ©R §W ¦nE FC §a©r h ©R §W ¦n zFU£r©l ,dl̈ §i«l̈ë mn̈Fi Epi«¥dŸl'¡̀  'd l ¤̀  mi ¦aŸx §w ,'d i¥p §t ¦l i ¦Y §p«©P ©g §z ¦d

.cFr oi ¥̀  ,mi ¦dŸl'¡̀ d̈ `Ed 'd i ¦M ,u ¤x«῭ d̈ i ¥O ©r lM̈ z©r «©C o ©r«©n §l .FnFi §A mFi x ©a §C ,l ¥̀ ẍ §U ¦i FO©r

Hoshana Rabbah: Please see your Machzor for the extensive Hoshanot for Hoshana 
Rabbah which falls on Friday Oct. 9
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Havdala for Sukkot and Shmini Atzeret
ִהֵּנה קל ְיׁשּוָעִתי ֶאְבַטח ְולֹא ֶאְפָחד. ִּכי ָעִּזי ְוִזְמָרת קּה ה' 
ַוְיִהי ִלי ִליׁשּוָעה. ּוְׁשַאְבֶּתם ַמִים ְּבָׂשׁשֹון ִמַּמַעְיֵני ַהְיׁשּוָעה. 
ַלה' ַהְיׁשּוָעה ַעל ַעְּמָך ִבְרָכֶתָך ֶּסָלה. ה' ְצָבאֹות ִעָּמנּו ִמְׂשָּגב 
ָלנּו ֱאלקי ַיֲעקֹב ֶסָלה. ה' ְצָבאֹות ַאְׁשֵרי ָאָדם ּבֵֹטַח ָּבְך. ה' 
הֹוִׁשיָעה ַהֶּמֶלְך ַיֲעֵננּו ְּביֹום ָקְרֵאנּו. ַלְּיהּוִדים ָהְיָתה אֹוָרה 
ְוִׂשְמָחה ְוָׂשׁשֹון ִויָקר. ֵּכן ִּתְהֶיה ָלנּו: ּכֹוס ְיׁשּועֹות ֶאָּׂשא. 

ּוְבֵׁשם ה' ֶאְקָרא.

ַסְבִרי ָמָרָנן ְוַרָּבָנן ְוַרּבֹוַתי

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאֹלקינּו ֶמֶלְך ָהעֹוָלם ּבֹוֵרא ְּפִרי ַהָּגֶפן

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאֹלקינּו ֶמֶלְך ָהעֹוָלם ּבֹוֵרא ִמיֵני ְבָׂשִמים

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעֹוָלם ּבֹוֵרא ְמאֹוֵרי ָהֵאׁש

קֶֹדׁש  ֵּבין  ַהַּמְבִּדיל  ָהעֹוָלם  ֶמֶלְך  ֱאֹלקינּו  ה'  ַאָּתה  ָּברּוְך 
יֹום  ֵּבין  ָלַעִּמים.  ִיְׂשָרֵאל  ֵּבין  ְלחֶׁשְך.  אֹור  ֵּבין  ְלחֹול. 
ַהְּׁשִביִעי ְלֵׁשֶׁשת ְיֵמי ַהַּמֲעֶׂשה: ָּברּוְך ַאָּתה ה' ַהַמְבִּדיל ֵּבין 

קֶֹדׁש ְלחֹול.
On Sukkot recite:

ָּברּוְך ַאָּתה ה' ֱאלֵקינּו ֶמֶלְך ָהעוָלם 
ֵליֵׁשב  ְוִצָּונּו  ְּבִמְצוָתיו  ִקְּדָׁשנּו  ֲאֶׁשר 

ַּבֻּסָּכה:

SUKKOT

HAVDALA 
Motza'ei Chag - MON Oct 14th

Wine & havdala brachot only; no p'sukim, spices, or candle

Motza'Sh Chol HaMoed, Oct 19th
Full Havdala as for every Motza'ei Shabbat

Motza'ei Chag, MON Oct 21st
Wine & havdala brachot only; no p'sukim, spices, or candle

See other side of this sheet for Havdala times
:dr̈EWi ¦l i ¦l i ¦d §i ©e ,'d D'ï zẍ §n ¦f §e i ¦Gr̈ i ¦M ,cg̈ §t ¤̀  Ÿ̀l §e g ©h §a ¤̀  ,i ¦zr̈EW §i l' ¥̀  d¥P ¦d
:dl̈ ¤Q L«¤zk̈ §x ¦a L §O©r l©r dr̈EW §i ©d 'd©l :dr̈EW §i ©d i¥p §i ©r ©O ¦n oFUÜ §A m ¦i«©n m ¤Y §a ©̀ §WE
©g«¥hŸA mc̈ ῭  i ¥x §y ©̀  zF`ä' §v 'd :dl̈«¤q aŸw£r©i i ¥dŸl'¡̀  Epl̈ aB̈ §U ¦n Ep«Ö ¦r zF`ä' §v 'd
dg̈ §n ¦U §e dẍF` dz̈ §id̈ mi ¦cEd §I©l :Ep«¥̀ §xẅ mFi §a Ep«¥p£r©i K¤l«¤O ©d dr̈i «¦WFd 'd :KÄ

 - xẅi ¦e oFUÜ §e.Ep̈N d¤i §d ¦Y o ¥M:`ẍ §w ¤̀  'd m ¥W §aE .`V̈ ¤̀  zFrEW §i qFM 

.i ©zFA ©x §e op̈Ä ©x §e op̈ẍn̈ i ¦x §a ©q

.o ¤t«B̈ ©d i ¦x §R ` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl'¡̀  'd dŸ ©̀  KExÄ

Û:mi ¦nÜ §a i¥pi ¦n ` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl'¡̀  ,'d dŸ ©̀  KExÄ 

Û:W ¥̀ d̈ i ¥xF` §n ` ¥xFA ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl'¡̀  ,'d dŸ ©̀  KExÄ 

W ¤c «Ÿw oi ¥A li ¦c §a ©O ©d ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl'¡̀  ,'d dŸ ©̀  KExÄ
,i ¦ri ¦a §W ©d mFi oi ¥A ,mi ¦O©rl̈ l ¥̀ ẍ §U ¦i oi ¥A ,K ¤W «g §l xF` oi ¥A ,lFg §l
:lFg §l W ¤c «Ÿw oi ¥a li ¦c §a ©O ©d ,'d dŸ ©̀  KExÄ :d ¤U£r ©O ©d i ¥n §i z ¤W«¥W §l
Because of a question as to whether Havdala alone warrants a Sukka-bracha, it is
suggested that one follows Havdala (reasonably soon thereafter) with a significant
mezonot-snack or a meal. Say the Sukka bracha following Havdala, with the meal or
snack (or, at least the sleeping in the Sukka later that night) in mind.

.dM̈ ªQ ©A a ¥Wi¥l Ep«Ë ¦v §e eiz̈F §v ¦n §A Ep «Ẅ §C ¦w x ¤W£̀  ,ml̈Frd̈ K¤l«¤n Epi«¥dŸl'¡̀  'd dŸ ©̀  KExÄ

If you had only the Havdala wine, or you also had mezonot, say the AFTER-BRACHA (to
the left). If you have a HaMotzi meal after Havdala, use the full Birkat HaMazon, and the
wine of havdala is included in the Benching (find it on another Pull Apart page).



88     TORAH TIDBITS / SHABBAT SHUVA/YOM KIPPUR/SUKKOT/SHMINI ATZERET 5781

REBBETZIN SHIRA
SMILES Faculty, OU Israel Center

Sukkot As  
A Tikun

Its beauty is striking, its smell 
exhilarating. The etrog carries deep 
meaning and valuable lessons. Let 

us explore the profound message of this 
special fruit that we are commanded to 
take as part of the arba minim on Sukkot 
and apply its directive to our lives.

Rabbeinu Bechaye maintains that the etrog 
was the fruit that Adam Harishon ate; 
taking it on Sukkot as part of a mitzvah 
forms a tikkun for this sin. 

Rav Shapira in Chazon Lamoed explains 
a deeper significance in this idea. The 
root of Adam’s sin lay in using his own 
power of reasoning and neglecting to 
have complete obedience to Hashem.  
He contended that eating from the tree 
would be an ‘aveirah leshmah’, although 
he would be defying the word of Hashem 
he felt it would create a greater kevod 
shamayim in the world.  Adam’s rationale 
mirrored that of the ground on the third 
day of Creation. On that day, contrary to 
Hashem’s command, the ground produced 
trees whose bark did not taste like the 
fruit of the trees. The trees asserted that if 
the bark tasted like the fruit people would 

cut down trees to eat the bark and there 
would be a shortage of trees. The one tree 
that fully obeyed Hashem’s instruction 
was the etrog tree, whose bark and fruit 
had a similar taste.  This tree was the ‘etz 
hadaat’, as the Rosh explains, that should 
have been a model for Adam to follow 
Hashem’s will unconditionally.  

Am Yisrael wanted to create 
a medium for Hashem’s 
Presence to rest in this world 
since Moshe Rabbeinu had 
left

In light of this insight we can understand 
the segulah quoted by the Yaffe La’levav 
for women who have difficulty in labor 
to eat (or bite off the pitom) of an etrog 
used for the mitzvah of arba minim. The 
pain and suffering of labor and childbirth 
is included in Chava’s punishment for 
eating this fruit.  When one takes an etrog 
and uses it as a tikkun for this sin, the 
etrog then becomes a protection from the 
fallout of the sin.

The gemara (Shabbat 88b) notes that by 
saying “naaseh venishmah” in acceptance 
of the Torah, the Jewish people likened 
themselves to the ‘tapuach’ tree whose 
fruit appears before its leaves.  Tosafot 

SUKKOT
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comments that the ‘tapuach’ is a 
reference to the etrog tree.  At Har Sinai 
the Jews returned to the high spiritual 
level of Adam before he sinned; they 
once again had the quality of the etrog 
tree, complete ‘temimut’ with Hashem, 
following His ways without question.  
This level was reduced by the sin of the 
Golden Calf.  In a certain respect, this 
sin was similar to the sin of Adam. The 
Beit Halevi explains that Am Yisrael 
wanted to create a medium for Hashem’s 
Presence to rest in this world since 
Moshe Rabbeinu had left. Their fault 
lay in making their own calculation to 
create a way of serving Hashem, yet it 
was contrary to Hashem’s will. 

Thus we can appreciate the Mishna 
Berurah’s (quoting the Ari z’l) mention 
of the minhag to bentsch lulav and etrog 
in the sukkah. We take an etrog that 
symbolizes the tree that was obedient to 
Hashem, and do a mitzvah with it in the 
sukkah, the place that reminds us of the 
Jews’ faithful sojourn in the desert, how 
they followed Hashem unquestionably; 
“lechtech acharai bamidbar beeretz lo 
zarua”.

Sukkot, a tikkun for the sin of Adam and 
the sin of the Golden Calf, is a time for 
‘temimut’. On Sukkot, we take the etrog, 
the model of complete compliance to 
Hashem’s word and use it as part of a 
mitzvah, inspiring us to follow Hashem’s 
will unconditionally. As we shake the 
arba minim in all directions, we remind 
ourselves to crown Hashem as King 
in all areas of our lives; living a life of 
‘temimut.’ 

Currency Exchange Service
10 Kanfei Nesharim, 
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Phone 02-5023673
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www.DailyMitzvot.org
Mitzvot from the Torah applicable in our times based on the Chofetz Chaim

Yom Kippur
Rest from work on Yom Kippur (Day of Atonement)

Fast on Yom Kippur

That a sinner turns back from his sin

and confess before God

SIGN UP TO RECEIVE A DAILY MITZVAH 

www.DailyMitzvot.org
Mitzvot from the Torah applicable in our times based on the Chofetz Chaim

Sukkot
Be happy on festivals

Desist for work on the first day of Sukkot

Dwell in a Sukkah (booths) for seven days
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Take up the four species on Sukkot

SIGN UP TO RECEIVE A DAILY MITZVAH

www.DailyMitzvot.org
Mitzvot from the Torah applicable in our times based on the Chofetz Chaim

Shmini Atseret

Be happy on festivals

Rest from work on the day of Shmini Atseret

(the eighth day of the assembly)

SIGN UP TO RECEIVE A DAILY MITZVAH
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BY RABBI SAM SHOR
Program Director, OU Israel Center

SIMCHAT SHMUEL 

One of my favorite times of year are 
the few days leading up to the Yom 
Tov of Sukkot. 

Sukkot is also referred to as z’man 
simchateinu, the time of our joy. There 
are two primary rituals associated with 
the holiday of Sukkot, which contribute 
in some way to distinguish this festival as 
the ‘time of our joy;’ specifically to dwell 
in the Sukka  and the joining together of 
the arba minim- the four species.

For me, the few days leading up to 
Sukkot are particularly meaningful. For 
many years, I had the good fortune to 
assist in the selection of the finest, most 
beautiful sets of arba minim for members 
of my hometown synagogue. There is 
something indescribable, almost magical 
when you find that perfect etrog for Mr. 
Goldstein, or that lulav that seems to call 
out Mr. Simon’s name!  Of course for the 
past several years, I have also tried to 
be available to assist our friends here in 
Yerushalayim in the selection of etrogim 
and lulavim from the Shuk Arba Minim 
we have traditionally held here at the OU 

Israel Center, which sadly we will miss 
out on during this most unusual year.

Obviously, when I share these sentiments 
with people, often they look at me a little 
funny. What exactly is it about the arba 
minim- the four species, that speaks to me 
so vividly? What exactly are we to learn, 
experience, and feel while performing 
this seemingly odd mitzva- of holding 
together a lulav (palm frond), an etrog 
(citron- a citrus fruit indigenous to the 
Mediterranean area), hadassim (myrtle 
branches) and aravot (willow branches)?

 In Parshat Emor (Vayikra 23:40) we read; 
“Ulekachtem lachem bayom harishon, pri 
eitz hadar, kapot temarim, va’anaf eitz 
avot, v’arvei nachal, usmachtem lifnei 
Hashem Elokeichem, shivat yamim.” “And 
you shall take, yourself, on the first day (of 
the festival) the fruit of the beautiful tree, 
palm fronds, boughs from thick trees, and 
willows of the brook, and you shall rejoice 
before the Lord your G-d for seven days.” 

There are many, many questions that 
can be asked about this one simple 
verse, but I’d like to focus on one specific 
question. Why the apparent redundancy- 
“Ulekachtem, lachem- And you shall take, 
yourself...?” 

Our Chazal in Masechet Sukka, explain 
the verse to teach us that the arba 

SUKKOT
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minim should ideally belong to the 
person wishing to fulfill the mitzva, thus 
excluding a borrowed or stolen set of the 
four species as a valid option.

Many of the Chasidic Masters suggest 
that the verse is teaching us that there 
is actually room within this mitzva for 
subjectivity and individuality; that Mr. 
Schwartz might find an oval shaped, 
bumpy bright yellow etrog to be most 
beautiful, while Mr. Levy is more 
concerned that his lulav be somewhat 
shorter, so that his grandchildren may 
have an easier time carrying it to the 
synagogue with him. 

We must select and take from the four 
species in a way that most resonates with 
our own individual senses and needs. Rav 
Moshe Wolfson, shlita, in his beautiful 
work Emunat Etecha, explains that the 
four species are meant to represent the 
four letter name of G-d. 

Rav Wolfson explains further: 

‘Perhaps the verse also means join 
yourself to the four species, allow the 
depth of your soul to connect, to become 

one with the Divine.’ 

The mitzva  of the arba minim thus 
becomes a paradigm for how ideally 
we need to view each and every 
mitzva - as opportunities to manifest 
our relationship with G-d, within the 
physical reality that is the world we live 
in. Perhaps then we can understand 
the second part of the verse as well: 
“usmachtem lifnei Hashem... “And you 
shall rejoice before G-d...”

In the words of Rebbe Levi Yitzchak of 
Berditchev zy’a-“What greater joy could 
there be, then to feel the existential pull of 
the Divine Spark?”

The beautiful lesson inherent in  the 
mitzva of the arba minim, is that each 
one of us in our own unique way has 
the ability to become one with G-d, has 
the capacity to find our own unique 
path, to what Reb Levi Yitzchak calls 
the “great joy of the existential pull of 
the divine...” 

Yehi Ratzon, may each of us be blessed to 
feel that great joy this Yom Tov, and each 
and every day.....Chag Sameach! 

SAMPLES
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TORAH VEHA'ARETZ
INSTITUTE BY RABBI MOSHE BLOOM

en.toraland.org.il

Eating the etrog

We see that the etrog was commonly 
eaten in the times of the Mishna and 
Talmud. The Mishna (Sukka 4:7) 
tells us that on Hoshana Raba, after 
having performed the mitzva of taking 
the arba minim for the last time and 
beating the aravot, ׁשוְֹמִטין ינוֹקוֹת  ַהתִּ ד   “ִמיַּ

ֶאְתרוֵֹגיֶהן” ְואוְֹכִלין  לּוְלֵביֶהן   ,Immediately“ - ֶאת 
the children would throw away 
their lulavim and eat their citrons." In the 
Gemara in Kiddushin (70a), R’ Nachman 
suggests that R’ Yehuda eat his etrog. It is 
pretty clear that the etrog was the first 
and most prominent citrus fruit in the 
Middle East.

The Gemara cites certain medicinal 
qualities of the etrog (Shabbat 109b), 
saying that eating a sweet etrog filled 
with honey is an antidote to poisonous 
snake bites. The Rambam writes that 
“the etrog peel strengthens the heart and 
its seeds serve as an antidote to poisons" 
(Pirkei Moshe Barefu’a).

Segula for an easy childbirth

Today there is a popular segula for 

an easy childbirth of eating etrog jam 
made from etrogim used for the arba 
minim, especially when great rabbis 
made a beracha on them. This segula is 
ascribed to Rabbi Rachamim Nissim 
Yitzchak Palagi (c. 1813-1907; Izmir, 
Turkey), son of the renowned Rabbi 
Chaim Palagi. The segula is associated 
with the opinion that the Tree of 
Knowledge was an etrog tree, and after 
Chava ate from it she was cursed with 
painful childbirth. It follows that eating 
an etrog that was used for a mitzva and 
blessed (especially by great rabbis) on 
Sukkot, and thereafter undergoes a 
sweetening process to turn it into jam, 
serves as a rectification for Chava’s sin 
and can help ease childbirth. 

Photo: Rabbi Moshe Bloom

  Eating an Etrog and the
Segula for an Easy Childbirth

SUKKOT
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THE DAILY
 PORTION

BY SIVAN RAHAV-MEIR

 8 Thoughts
 Under the
S’chach
Freedom 

Sukkot is the chag of Faith. We leave our 
homes, we don’t know what the weather 
will be, and we feel just like Bnei Yisrael 
in the desert, under G-d’s wing. This 
year we understand this more than ever. 
Since Purim we have been participating 
in a “Sukkot Workshop” – relax, let 
go, understand you’re not in charge. 
Lockdown and quarantine, no shul, none 
of our regular frameworks, schools, 
shows… our beloved routine. This year it’s 
easier for us to relate to the chag, and fulfil 
the wonderful pasuk in Tehillim: הרפו ודעו 

אנוכי אלוקים  chill out’ and know that I‘ – כי 
am G-d. 

Between Yom Kippur and Sukkot

We tend to think the highlight of the 
chagim is Yom Kippur, Neilah, and then we 
come back down to earth. But no, the peak 
is now. To fast all day like angels is not the 
ideal. There’s something even higher, and 
it’s called Sukkot. 

Yes, the holiday with the wood and the 

nails and the sheets and the branches. Yom 
Kippur is only one day, when everything 
stops. The aim is to draw strength from it 
for the other 364 days of the year. To take 
the messages and energy of this special 
day into our lives, into nature, into the 
world. Thus writes Rav Kook: “Those days 
between Yom Kippur and Sukkot were 
given to educate us about returning to the 
matters of this world.” In other words, 
one needs to build a sukkah. One needs 
to go to the market to buy arba minim, 
and yes, there are family meals that need 
to address everyone’s preferences and 
dislikes, and yes, sometimes the noise from 
the neighbor’s sukkah is annoying, and 
yes, you need to juggle all the kids, etc. But 
when you take what you’ve gleaned from 
Elul, Rosh Hashanah and Yom Kippur, 
and apply them to all these seemingly 
mundane assignments… that’s the ideal. 
Life itself.

Family

These are very much family-oriented days. 
Here’s one idea, from the well-known 
Israeli parenting counselor, Ziva Meir 
(who also happens to be my mother-in-
law): “Notice that many of the most moving 
songs in the world are about “Mother.” In 
all styles. In all languages. “Umi” in Arabic, 
“Mama” in Yiddish, everyone worships 
Mommy. How did Deborah the Prophetess 

SUKKOT
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say it? “Until I, Deborah, arose, I arose as 
a mother in Israel.” בישראל  a mother ,אם 
in Israel, is a concept. A Jewish mother 
should be proud of who she is. She does 
not need to put herself down. Mom has 
often become a focus of guilt. We blame 
her for anything that’s not okay – we blame 
her for her impatience in the evening after 
being with the kids all day, or we blame 
her when there’s no food in the fridge. Or 
we just blame her for the sake of blaming… 

Mothers! At this time of year, find out who 
you really are. Don’t follow the external 
needs of others but connect to yourselves. 
After all, the world is lying to us all the time: 
at work, it’s easy to glean compliments and 
at home, you can work hard all day every 
day and after all your effort, your child can 
give you a generous mouthful of chutzpah. 
Outside you receive feedback and praise, 
inside everyone is not always happy. Your 
work is sacred but not appreciated: why 
keep the house in order if it’s just going to 
be chaos again tomorrow? 

So we all blame the mothers and they 
blame themselves. Who can correct this? 
The mothers themselves. “Eim BeYisrael” 
– mothers need to value themselves and 

what they do. They’re full of self-criticism, 
taking on more and more assignments and 
constantly frustrated and unhappy. I urge 
them to connect inwards, give themselves 
a pat on the back for being who they are 
and doing what’s right for them. Do that 
from the inside and everything outside 
will change as well.”

Know to Differentiate

On Shabbat during Sukkot we read Megillat 
Kohelet. In our crazy times, the profound 
words of Shlomo HaMelech carry a lot of 
significance: “Everything has its season 
and there is time for everything under the 
Heaven: a time to give birth and a time to 
die, a time to plant and a time to uproot… 
a time to cry and a time to laugh, a time 
to eulogize and a time to dance… a time to 
hug and a time to avoid hugs…”

In our confusing reality, we try to do 
everything at once. Career and family and 
marriage and relationships and studies 
and hundreds of WhatsApp messages 
in between all that. Kohelet reminds 
us of a simple truth: one needs time for 
everything. Stop creating chaos in your 
reality. There are times for that, and 
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there are other times. There’s permitted 
and forbidden, right and wrong, and it’s 
important to discern the difference and be 
cognizant of what you’re doing and when. 
For each area of our lives to blossom and 
flourish we need to learn to differentiate 
and distinguish between what’s important 
and what’s more important.

Arba Minim 

Here’s a short piece by Rav Erez Moshe 
Doron on the arba minim, which reminds 
us of the significance of the lulav, etrog, 
hadas and arava. He expands on the 
famous symbolism of each of the species 
representing a different type of Jew:

“As we know, the arba minim symbolizes 
unity, but it’s not only the unity of different 
parts of the people, but unity within 
us – unity between all the parts and all 
the situations Jewish souls can possibly 
encounter. Each one of us could be a rasha 
or a tzaddik. And what is our call as we 
shake the arba minim? First, connect to 
Am Yisrael. It doesn’t matter who you 
are or what you’ve done or do, you have 
a connection too; you can come closer to 
being a tzaddik as well. Second, it’s not 
only “connect” but also “wake up!”: we 
are shaking the arba minim to the four 
corners of the earth and up and down, 
and the message is: whoever, whatever, 
wherever you’ve been thrown or fallen, do 
not despair. You can come back and come 
closer from absolutely anywhere in the 
world.”

Ushpizin

The Ushpizin, the guests we invite into our 

sukkot, are seven fathers of the nation – 
Avraham, Yitzchak, Ya’akov, Yosef, Moshe, 
Aharon and David. There are many 
profound and kabbalistic explanations for 
this custom, but in “Be’er Miriam,” I found 
an historic reason I’ve never thought of 
before: our national fathers were largely 
nomads. Avraham left his birthplace and 
came to Israel, and then to Egypt, and back. 
Yitzchak went to the land of the Philistines 
during the famine, and then to the western 
Negev, to Beer Sheva and Chevron. Ya’akov 
fled to Charan, returned to Cana’an, and 
emigrated to Egypt. Yosef was sold as a 
slave, Moshe and Aharon wandered for 40 
years in the desert and Moshe had already 
been in Egypt as a child. David too fled 
from Shaul and Avshalom. 

Their lives were lives of sukkah, not of 
permanent homes. They well understood 
how much the permanent reality is 
transient, and how much flexibility, faith 
and creativity one needs in life. And, 
despite all the inconveniences and troubles 
mentioned here, each one of our ancestors 
built himself up and led and educated. 
We too can take our circumstances and 
become better people. That’s another thing 
to think about in your sukkah.

Simcha

You can’t miss it. Simcha is supposed to 
be the central element of Sukkot – ושמחת 

 and you shall rejoice in – בחגך והיית אך שמח
your holiday… and you shall just be happy. 
The Rambam tells us that in Jerusalem 
on Sukkot there was “excess simcha” and 
writes that simcha on Sukkot is a “great 
service [of G-d],” while in our siddurim 
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Sukkot is referred to as זמן שמחתינו, the time 
of our joy.

So what’s the connection between joy and 
Sukkot? The big test in our times – generally 
– is not one of poverty but of wealth. Not 
of lack but of plenty. Nevertheless, most of 
us are not content. Chag HaSukkot offers 
an alternative: we leave our comfortable 
homes for a shaky hut, which reminds 
us of the wanderings in the desert. That’s 
how our ancestors lived. And it is precisely 
out of this minimalism and simplicity 
we remember the great historical story 
and everything we’ve been through. We 
look at nature anew (s’chach, lulav, etrog, 
etc.), and renew our bonds with our 
families and community during this week 
of celebration. We learn to appreciate 
everything we have around us all year 
long… and be happy.

Starting Over 

Meals, dancing, candy bags, laundry, and 
suddenly, we’re starting over again. The 
Shabbat after Simchat Torah is Shabbat 
Bereishit, on which we read the first 
parasha of the Torah again. Yet we notice 
something intriguing: the Torah does not 
spend too much time on the Creation of the 
World. Rather than describing the details 
of the cosmos and the stars and the oceans 
at length, it stops and details the first sin of 
the first human being. As it continues, the 
Torah does not report on all the peoples 
and kingdoms that rose and fell during 
those times, but it does stop to record how 
Avraham Avinu welcomes guests into his 
tent, or how Rivka quenches the camels’ 
thirst near the well.

Why? Because that’s what’s important. The 
Torah is not a book of science or history. 
The word תורה comes from the word הוראה 
– to teach, to guide, to educate. These 
“small deeds” are the most significant and 
influential. 

This idea can also add flavor to everything 
we’re doing at this time of year: the effort 
and the running around – the sukkah, the 
house, the meals, the little conversations, 
the family moments – all of these are the 
foundation stones of simcha, solidity and 
stability. Chag Sameach! 

SHIUR SPONSORS
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on the 5th of Tishrei (she was the Memphis Baron 
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Avraham Yisroel ben Shlomo Zalman z”l - 
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Tuesday, September 29 - Rabbi Breitowitz’s shiur 
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Yitzchak a”h and  
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Mrs. Chava Heuman ע”ה  
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Mrs. Devorah Hilsenrath ע”ה
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Real Life Rescues
Saving A Choking Guest
On a recent Friday evening, United Hatzalah volunteer EMT Yonatan Isaacs was in shul in Tevaria 
when his United Hatzalah communications device alerted him to a medical emergency nearby. 
A family was visiting their friends for Shabbat when their infant began to choke. The dedicated 
medic quickly and discreetly exited the synagogue and ran to his ambucycle that was parked 
nearby.  Jumping on, he flew to the address in just 30 seconds. Upon entering the home, he 
found near pandemonium as hysterical parents, children, and guests were crying and screaming 
as a 6-month-old baby gasped and coughed incessantly.

The experienced and cool-headed medic quickly approached the infant and examined his 
airway. Yonatan saw at the very back of the mouth, what looked like a wet piece of challah.  
Surmising that the unseen part of the challah was intruding into the baby’s airway and causing 
the blockage, the medic carefully inserted his fingers and grabbed the end of the challah.  
Yonatan proficiently pulled the relatively long piece of doughy material straight out of the 
infant’s mouth.  Instantly, the baby gulped down deep breaths of fresh air. The crisis was over.

The mother scooped up the now stable child, tears of fright turned to joy streaming down her 
face as she hugged him tightly. Yonatan took vital signs and carefully monitored the baby as they 
waited for an additional 10 minutes for the ambulance to arrive. Those 10 minutes could have 
been the difference between life and death.

Yonatan reflected on the rescue that had taken place. “To be able to save this child was a great 
feeling for me. As a father, I know the pain and panic one feels when your child is sick or having 
a medical emergency. The panic one 
feels at an instance of choking is 
tangible. Knowing that I was able to 
help alleviate that pain and fear of 
the parents and the distress of the 
baby is incredibly meaningful to me. 
Even though I rush out to medical 
emergencies on a regular basis, it 
still gives me a push every time I do 
so and am able to help someone.” 

After Shabbat, Yonatan’s wife 
received a phone call from the 
woman whose house the choking 
incident took place in. “I just wanted 
to tell you that your husband 
is amazing. He saved the life of 
my guest’s baby today and I am 
so thankful that you live nearby 
and that he was able to help. He 
prevented a tragedy for us all today.”

1221
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 Who is
 Permitted
 to Immerse
Utensils?

There are two factors to consider 
in determining who may immerse 
utensils. Firstly, by classifying 

the status of the mitzvah as biblical 
(deorayta), it would require a higher 
level of fulfillment. The second factor is 
regarding intent, which is not required 
for the proper fulfillment of the mitzvah 
of tevilat keilim. These two factors are 
essential in determining who is permitted 
to immerse utensils.

Relying on others to immerse utensils

Most authorities rule that immersing 
utensils is biblical. As such, one may 
not send a child (below the age of bar 
or bat mitzvah) to immerse utensils. 
This is the ruling of the Shulchan Aruch 
(YD 120:14) and all later authorities 
(see Sefer Hakashrut 4:39). The Pri 
Megadim (OC 451:6) and other authorities 

discuss whether a child may immerse 
glass utensils. While metal utensils 
are considered deorayta (biblical), the 
Gemara (Avodah Zara 75:B)  states 
that the immersion of glass utensils 
is rabbinic. The basis of the Sage’s 
additional requirement to immerse glass 
is based on the similarity of the melting 
and fusing process to the manufacture of 
metal utensils. If immersing glass utensils 
is classified as a rabbinic obligation, 
logically a child should be permitted to do 
so. However, the Pri Megadim states that 
even for glass utensils children are not 
to be relied upon for immersion. As long 
as the utensil hasn’t been immersed, it is 
considered a prohibited object (chezkat 
isur). As the act of immersion permits 
its use, a child may not be entrusted 
with halachically changing its status, 
even when the obligation is rabbinic. 
Many authorities bring proofs against 
the Pri Megadim’s claim. As many later 
authorities (Pitchei Teshuva 120:14, Aruch 
Hashulchan 120:13) are lenient and 
permit children to immerse glass dishes, 
one may follow that halachic ruling. 
Children above bat and bar mitzvah are 
fully permitted to carry out the mitzvah 
of tevilat keilim.

In addition, one may not rely upon a non-
Jew to immerse any utensils on his behalf 
(Biur HaGra YD 120:39), even glass utensils. 

OU KASHRUT
PAGE BY RABBI EZRA FRIEDMAN

Director, The Gustave & Carol Jacobs Center 
for Kashrut Education

רפואה שלמה
יהודה מאיר בן יקירה
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Immersion with supervision 

Regarding intent, halachic authorities 
discuss whether a child or non-Jew may 
immerse utensils in the presence of a 
Jewish adult. Early authorities bring 
proof from the Talmud that since intent 
is not required for immersion, a non-
Jew or child may immerse utensils in 
the presence of a Jew who is obligated 
in the mitzvah. However, certain poskim 
(see Ben Yisrael L’amim 12:30) rule that 
one should preferably not have a non-
Jew or child immerse even with adult 
supervision, as no bracha may be recited 
in such a situation. Ideally, the owner of 
the utensil should perform the mitzvah 
himself. However, in a case where it is 
difficult for an individual to immerse his 
own utensils, he may be helped by a non-
Jew to immerse utensils in his presence. 
In order for a bracha to be recited, the 
owner should immerse the first utensil 
himself and the remaining utensils may 
be immersed by the non-Jew.

In a case where a Jew is unable to leave 
his house to immerse, a Jewish religious 
adult should be sent to perform tevilat 

The OU Israel Gustave & Carol Jacobs Center for Kashrut Education was created to raise awareness 
and educate the public in all areas of Kashrut in Israel. Rabbi Ezra Friedman, a Rabbinic Field 
Representative for the OU is the Center's director.

keilim on his behalf.

To summarize: 

Children who are not yet obligated in 
mitzvot are not permitted to immerse 
metal utensils. However, one may be 
lenient to allow a child to immerse glass 
utensils.

A non-Jew may not perform the mitzvah 
of immersion without being properly 
supervised by a Jew.

Under a Jewish adult’s supervision, a 
child or non-Jew may immerse utensils. 
However, it is preferable for the 
supervisor to immerse the first utensil in 
order to enable the bracha to be recited.

If an individual needs assistance to 
immerse his utensils, ideally he should 
immerse the first utensil with a bracha 
and then a non-Jew or child may immerse 
the remaining utensils in his presence.

Someone who is restricted to his home or 
is unable to immerse his utensils should 
have a religious adult Jew immerse the 
utensils on his behalf. 

 Kashrut Questions in Israel? 
Call or Whatsapp Rabbi Friedman at 

050-200-4432
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Editor, Torah TidbitsRABBI AARON
GOLDSCHEIDER

 Generation to
Generation

As we conclude the reading of 
five books of the Torah we pause 
to contemplate its paramount 

teachings.

Indeed, the Sages of the Midrash pondered 
this very notion when examining the 
final sedra of the Torah. They interpreted 
Moshe’s final blessing to the nation, V’zot 
Habracha (Devarim 33:1), within a wider 
framework. Namely, Moshe’s blessing 
to his flock is actually a continuum from 
Avraham’s blessing to his son, Yitzchak; 
Yizchak’s blessing to his son Yaakov; 
and Yaakov to his twelve sons. (Devarim 
Rabbah 11:1)

What is the deeper idea being articulated 
in this midrashic teaching?

The Sages in this passage carefully note 
that each one of these leaders began 
their blessing with the precise word 
where the leader before them left off. 
Each of the forefathers, and even Moshe, 
utilize the very same term which was 
used previously to commence their 
own blessing. For example, Avraham 
concluded his blessing to his son with the 
word ויתן (Bereshit 25:20)  -  and following 

in his father’s footsteps,Yitzchak launched 
his blessing to his son Yaakov with the 
identical word, ויתן (Bereshit 27:28).              

The Sages cite a halachic ruling 
regarding prayer that they attach to this 
particular gesture of the forefathers. In a 
circumstance where the sh’liach tzibbur 
(prayer leader) loses his train of thought 
and is unable to continue, what does 
the halacha dictate? (Parenthetically, in 
ancient days often one would recite this 
passage without a text in hand and it 
was not uncommon for this occurrence 
to happen). The Midrash states that the 
person who steps in “begins with the 
blessing where the prior prayer leader 
left off.” In other words, the person who is 
relieving the first prayer leader does not 
start from the beginning. If the mistake is 
made in the 8th blessing of the amidah, 
for example, it is at the 8th blessing where 
the reliever begins (and he does not go 
back to the beginning).

Interestingly, the Midrash claims that 
this law regarding prayer is based on the 
fact that our forefathers continued their 
blessing from where the prior figure had 
left off. We emulate their way when we 
adhere to this practice when presented 
with the issue of blessings of the amidah.

How are we to conceptualize this law? 
What is the deeper significance of the 

V'ZOT HABRACHA
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concept of ‘Beginning a blessing where 
the other left off?’ 

Three noteworthy insights:

Mesorah: 

The message of the Midrash touches on 
the importance of parents and teachers 
connecting the younger generation to 
the entire Mesorah going all the way 
back to Mount Sinai and the beginning 
of our peoplehood, commencing with 
Avraham.

Although one is blessed with 
fortune and great success and 
therefore one’s life has been 
enhanced, yet, it is improper 
to lose a grasp on one’s 
humility and modesty

The notion of Mesorah, is a bedrock 
principle of Judaism. The very first 
Jew, Avraham Avinu, is praised by the 
Almighty who successfully passed his 
teachings and his unique vision to his 
child. Hashem says: “For I have loved him, 
because he commands his children and 
his household after him that they keep 
the way of Hashem…” (Bereshit 18:19).

The Rav, Rabbi Joseph B. Soloveitchik 
zt”l was enamored with this power of 
Mesorah - transmitting the tradition from 
one generation to the next. Not only does 
the Rav often emphasize this idea in his 
teachings, but he spoke of it as one of 
his earliest and lasting memories. He 

1 5 +  y e a r s  ex p e r i e n c e
M o b i l e - f r i e n d l y  w e b s i t e

E a s y  s e c u r e  o n l i n e  p a y m e n t s
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recalled from his days in cheder as a 
young boy that his Rebbe was teaching 
the episode of Yehuda confronting Yosef. 
The Rebbe questioned why Yosef asked 
the brothers if they had a father. He was 
already aware of the fact that his father 
was alive. What then did he mean? At 
this point the melamed launched into a 
poetic reading of the text in which Yosef 
was really concerned with the issue 
of the brothers perceiving their father 
not only as a biological parent but the 
very source of their lives. “Do you look 
upon your father as branches look upon 
the roots of the tree? Do you regard 
your father as the foundation of your 
existence?...Do you believe that the old 
father, who represents the old tradition, 
is capable of telling you something 
new, something exciting, something 
challenging that you didn’t know before, 
or are you arrogant, insolent, vain, 
and demand independence from your 
father? (Joseph B. Soloveitchik, Concepts 
in Jewish Education, 1975).

A Link In The Chain:

Rabbi Chaim Zaitchik (Mayanei HaChaim 
1, Toldot), a renowned contemporary 
teacher of Mussar (1905-1989), posited that 
the Midrash is spotlighting the uniqueness 
of the forefathers and of Moshe Rabbeinu 
in their wholehearted dedication to 
preserve the accomplishment of their 
predecessors. Often, new leaders are apt 
to demonstrate their own talents and 
genius; they prefer to make a name for 
themselves. Merely perpetuating the work 
of the earlier generation is perceived by 
the new head as being shameful.

This was not the case with these righteous 
figures of our faith. The midrash 
emphasizes that the great individuals 
mentioned in the midrash minimize their 
own contributions and were dedicated 
to giving credit instead to their ancestors 
who paved a way for them to follow.

These great personalities preferred to 
place their personal ambition aside. They 
strove to stay on the course that was laid 
out for them.They aspired to become 
another link in the chain stretching from 
the earliest founding of our people to 
the end of days. The blessing that they 
received from the earlier generation was 
a treasure in their eyes that required 
utmost care and supervision so that it 
remained fully intact and pure.

Expand and Embellish:

Perhaps the most novel reading of this 
midrash is found in the writings of the 
Shem MiShmuel, Rebbe Shmuel Bornstein, 
the beloved Sochotchover Rebbe (1855 
-1926).

Each great figure mentioned in the 
Midrash, in the words of the Rebbe, 
“widened the gate that was bequeathed 
to them from the prior generation.” Their 
greatness was not merely carrying on the 
tradition but enriching and expanding on 
that which was inherited from the prior 
generation (Shem MiShmuel 5672).

The Midrash is quick to point out that 
when conveying the blessing, they also 
added a new word of their own. Indeed, 
the blessing they received was given 
new form and meaning. In other words, 
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each subsequent forefather enhanced 
and upgraded the blessing that they 
received.

The Rebbe carefully examined the text 
of this Midrash. The specific term each 
figure chose to implement in their 
blessing contained significant meaning. 
Let us cite the following examples:

Avraham gave the blessing to his son 
Yitzchak employing the term ויתן (Bereshit 
25:20). To give in this way is comparable 
to giving a gift (matana and the word 
yiten). One does so with the pure intent 
of bestowing on another, deserved or 
underserved, additional favor.

When Yitzchak blessed his son Yaakov 
he opened with the word, ויתן , where 
his father left off, but then concluded 
his blessing with the word קריאה , which 
means to call upon. The Rebbe of 
Sochotchov says that this term suggests a 
quality of blessing that intends to enrich 
and elevate that person’s station in life. 
In this way Yitzchak’s blessing added 
a dimension not found in the original 
blessing of Avraham.

Yaakov picked up where his father 
Yitzchak left off. He employed the word 
 but then concluded his blessing קריאה
with another word: זאת, ’this’. The Rebbe 
suggested that this alludes to the idea that 
although one is blessed with fortune and 
great success and therefore one’s life has  
been enhanced, yet, it is improper to lose 
a grasp on one’s humility and modesty. 
“This’’ and nothing more. Yaakov adds 
to the prior blessings the dimension of 
humility, modesty and groundedness 

which must remain the most noble 
aspiration of a Jew and the nation of 
Israel - even amid accomplishment and 
achievement.

In sum, the Rebbe of Sochotchov suggested 
that the final sedra of the Torah represents 
the exquisite aspiration and desire of every 
generation to provide the next generation 
with richness of blessing - even more 
abundantly than what was experienced in 
their lifetime. This ambition is one of our 
people’s loftiest conceptions. Throughout 
time and our history we as Jews strive 
to steadily enhance and improve one 
generation to the next. We are committed 
to spiritual ascent; to building on our 
successes.

A beautiful example of this idea can be 
seen perhaps in the numerous families 
who make aliyah to Israel. In many cases 
the parents know that it will be quite 
challenging to accomplish their own 
personal goals in a new and somewhat 
foreign setting but their true intent and 
objective in making a new home in Israel 
is in order to provide their children and 
generations to come with a more noble 
and elevated life. 

May we be zoche to bequeath to our 
children and grandchildren blessings 
even more robust  than we received in 
our lifetime, and thereby continually 
bring more light and sanctity to the 
world - one generation standing on the 
shoulders of the ones who came before 
them. Le’dor va’dor nagid gadlecha. ‘From 
generation to generation we will declare 
Your greatness.”  
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With $1,200 USD you can save a baby - Make the best investment in your life  

all donations are welcome
EFRAT - C.R.I.B.

Committee for the Rescue of Israel’s Babies
U.S.A. 1274  49th St.  Suite 569 Brooklyn, NY 11219  
Tel: 718-697-7022   efrat@efrat.org.il 

Partner with EFRAT who saved  

77,589 unborn babies to date
מידה כנגד מידה

Save a Life - Gain Yours

Donations by credit card can be made through our secure website at https://en.efrat.org.il/

40,000 unborn babies undergo what is described in this diary
According to the Israeli Central Bureau of Statistics in 2018 - 19,543 women turned to the Abortion Committees

99.2%  applications were approved.

In addition, an estimated over 20,000 illegal abortions are performed yearly.

S.O.S
Save us!

 For the past eight months, we have been 
experiencing an unprecedented pandemic, 
bringing mortality, illness and financial loss 
to hundreds of thousands.
 Social workers report that a rise in the 
number of women seeking authorization 
from abortion committees on the grounds 
of their untenable financial situation. With 
no government support available in these 
circumstances, social workers have been 
referring women to 
EFRAT for assistance 
with practical help and 
emotional support, so 
that a woman feels able 
to keep her baby.
 As a result of the 
current financial crisis 
in Israel, social worker referrals to EFRAT 
have risen by 55%. However, EFRAT itself 
receives no government support.
 It is only the generosity of its partners that 
allows EFRAT to continue its life-saving 
work. These individuals have the foresight to 

realize that their contribution to EFRAT is 
the best possible investment. The bank notes 
that they donate to EFRAT are transformed 
into eternal life. 
 With this support, EFRAT has been 
privileged to save close to 78,000 
children, some of whom have already 
established their own families.
At EFRAT  we hear of many miracles that 
occur to our donors and their families: lives 

that have been saved 
miraculously, women 
who have had a child 
after many years, etc.
 These are no surprise 
to us. Hashem runs the 
world ‘measure for 
measure’ and just as 

these donors have saved the life of a child, so 
Hashem is merciful with them. 
 In the merit of saving the lives of Jewish 
children, may EFRAT’s donors, together with 
all of the Jewish people, be written and 
sealed for a good life.

Dr. Eli Schussheim

 This is the silent cry of thousands of Israel’s unborn children, imploring us to help their 
mothers before crippling financial constraints drive them to end their pregnancy.

77,65277,652
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Technician Course

Looking to Make Your

Year Meaningful?

Course includes in person and online learning
EMT Certification in Israel and America

 Cost I $1,500
Course dates I October 25 - March 21 2020

Mandatory Orientation I Sunday, October 18 2020 @ United Hatzalah HQ 
• Limited space available

 I  E x p e r i e n c e  o f  a  l i f e t i m e !  I

- To Reserve Your Spot -

https://israelrescue.org/forms/nremt
For Questions: Yatkin@israelrescue.org
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